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ПЕРЕДМОВА 

«Російсько-українсько-англо-китайсько-турецький розмовник для іноземних 

студентів та слухачів ПВІ» призначений для іноземних студентів, що вивчають 

російську та українську мови як іноземні на підготовчих відділеннях і факультетах 

закладів вищої освіти України та володіють англійською, китайською, турецькою 

мовами, а також для всіх бажаючих розвинути навички усного мовлення. Розмовник 

може бути використаний для роботи зі студентами різних національностей. 

«Російсько-українсько-англо-китайсько-турецький розмовник для іноземних 

студентів та слухачів ПВІ» має на меті сприяти практичному опануванню мови в 

межах основних комунікативних потреб у реальних ситуаціях повсякденного та 

навчального спілкування студентами-іноземцями, що передбачено програмою. 

Структура розмовника загалом має комунікативну спрямованість. Послідовний 

виклад тем, поданих у розмовнику, передбачає якомога швидший перехід від 

навчальної комунікації до реального спілкування. Відповідно до цього вивчення 

граматики розглядається як допоміжна мета (підрозділи граматичної 

спрямованості – «Займенники», «Числівники»). Матеріал згрупований за 

тематичним принципом: «Знайомство. Зустрічі. Спілкування»; «Повсякденні слова і 

вирази»; «Пори року. Місяці. Дні тижня»; «Час і дати»; «Погода»; «Подорож»; 

«Готель»; «Місто»; «Транспорт»; «Магазин»; «Ресторан. Кафе. Бар»; «Побутове 

обслуговування»; «Пошта»; «Медична допомога»; «Освіта»; «Книги, газети, 

журнали»; «Театр, кіно»; «Музеї, галереї, виставки, екскурсії»; «Спорт». Кожна тема 

містить підтеми та додатковий словник. До відповідних розділів увійшли найбільш 

уживані слова та висловлювання, які охоплюють різноманітні сторони 

повсякденного, культурного, суспільного та ділового життя. Наприкінці розмовника 

розміщено словник (англо-російсько-українсько-китайсько-турецький). У 

розмовнику використано унікальну кольорову методику, яка сприяє кращому 

запам’ятовуванню лексичних одиниць (російська – синій колір, українська – 

фіолетовий, англійська – зелений, китайська – червоний, турецька – бордовий). 

Вибір словникової лексики відповідає критеріям частотності вживання та обсягу 

значення слів. 
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ОБЩЕНИЕ. СПІЛКУВАННЯ. CONTACTS. 沟通 İLETİŞİM. 

ЗНАКОМСТВО ЗНАЙОМСТВО. INTRODUCTIONS 相识 TANIŞMA 

Здравствуйте! Как Вы? Вітаю! Як ви? Hello! How do you do? 您好，最近怎么样？ 
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Nasılsın/Nasılsınız? 
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Where are you from? 

(Where do you come 

from?) 

你来自哪个国家 Nerelisiniz? 

Вы впервые в Украине? Ви вперше в Україні? 
Is this your first visit to 

Ukraine? 
您第一次来乌克兰？ 

Ukrayna’da ilk defa mı 

bulunuyorsun? 

Представьте меня, 

пожалуйста… 

Представте мене, будь 

ласка… 

Could you introduce me 

to… 
请给我介绍… Beni tanıştırın lütfen… 

Познакомьтесь, 

пожалуйста 

Познайомтесь, будь 

ласка 

Meet…, please (This 

is…) 
这位是… 

Sizi tanıştırayım lütfen 

(Bu..) 

Рад(а) с Вами 

познакомиться 

Радий(а) з вами 

познайомитися 
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memnun oldum 

     

ВОЗРАСТ. СЕМЬЯ. ВІК. СІМ’Я AGE. FAMILY. 年龄，家庭 YAŞ, AİLE 

ЯЗЫК. МОВА. LANGUAGE. 语言 DiL 

Вы женаты (замужем)? 
Ви одружений 

(заміжня)? 
Are you married? 你结婚了吗？ Siz evli misiniz? 

У тебя есть… ? Маєш…? Have you got any… ? 你有没有 Sizin var mı… ? 

дети дітей children 孩子 çocuk 



 

10 

 

братья братів brothers 兄弟 erkek kardeş 

сёстры сестер sisters 姐妹 Kız kardeş 

У меня есть сын и дочь Маю сина і дочку 
I’ve got a son and a 

daughter 

我有一个儿子和一个

女儿 
Benim kızım ve oğlum var 

У меня нет… У мене немає… I haven’t got any… 我没有 Benim yok… 

детей дітей children 孩子 çocuklar 

братьев братів brothers 兄弟 erkek kardeşler 

сестёр сестер sisters 姐妹 Kız kardeşler 

У меня трое детей У мене троє дітей I’ve got three children 我有三个孩子 Benim üç çocuğum var 

Я… Я… I’m… 我 Ben… 

женат (замужем) одружений (одружена) married 结婚了 Evli 

холост (не замужем) 
неодружений 

(незаміжня) 
single 单身 Bekar 

вдовец (вдова) вдівець (вдова) a widower (widow) 鳏夫（寡妇） Evlenip ayrılmış(dul) 

Сколько Вам лет? Скільки вам років? How old are you? 你多少岁了 Kaç yaşındasınız? 

Сколько лет Вашему 

сыну (Вашей дочери?) 

Скільки років Вашому 

синові (Вашій донці?) 

How old is your son (your 

daughter?) 

你的儿子（女儿）多

大了 

Sizin oğlunuz kaç yaşında? 

(Kızınız) 

Мне 30 лет Мені 30 років I am thirty 我三十岁了 Ben 30 yaşındayım 

Моему сыну (Моей 

дочери) три года 

Моєму синові (Моїй 

доньці) три роки 

My son (my daughter) is 

three (years old) 

我的儿子（女儿）三

岁了 

Benim oğlum (ve ya kızım) 

3 yaşında 

Мы ровесники Ми однолітки We are the same age 我们一样大 Biz yaşıtız 

Какими иностранными 

языками Вы владеете? 

Якими іноземними 

мовами Ви володієте? 

What foreign languages 

do you speak? 
你说哪种外语？ 

Hangi yabancı dilleri 

konuşabiliyorsunuz? 

Я (не) говорю по-… Я (не) розмовляю… I (don’t) speak… 我不会…语言 Ben konuşamıyorum… 

английски англійською English 英语 İngilizce 

турецки турецькою Turkish 土耳其语 Türkçe 

китайски китайською Chinese 汉语 Çince 
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Вы говорите по-… ? Ви розмовляєте… ? Do you speak… ? 你说…语言吗？ 
Siz konuşabiliyor 

musunuz… ? 

английски англійською English 英语 İngilizce 

турецки турецькою Turkish 土耳其语 Türkçe 

китайски китайською Chinese 汉语 Çince 

Я понимаю по-…, но не 

могу говорить 

Я розумію…, але не 

можу розмовляти 

I understand ... but cannot 

speak it 

我明白…语言，但是

不会说 

Ben anlıyorum ama 

konuşamıyorum 

Вы меня понимаете? Ви мене розумієте? 
Do you understand 

(follow) me? 
你明白我讲的吗？ Beni anlıyor musunuz? 

Да, я Вас понимаю Так, я Вас розумію 
Yes, I do. I understand 

(follow) you 
是的，我明白 Evet, ben sizi anlıyorum 

Нет, я Вас не понимаю Ні,я Вас не розумію 
No, I don't understand 

(follow) you 
不，我不懂 Hayır! Ben sizi anlamıyorum 

Говорите, пожалуйста, 

медленнее 

Говорить, будь ласка, 

повільніше 

Could you speak more 

slowly, please 
请讲慢一点 

Yavaş konuşur musunuz 

lütfen 

Повторите, пожалуйста Повторіть, будь ласка 
Say it again (repeat it), 

please 
请重复一遍，谢谢 Tekrarlayınız lütfen 

Как пишутся Ваше имя 

и фамилия? 

Як пишуться Ваше ім’я 

та прізвище? 

How do you spell your 

name and surname? 
如何写你的名和姓 

Nasıl yazılıyor sizin adınız 

ve soyadınız? 

Что значит это слово? Що означає це слово? 
What does this word 

mean? 
这句话什么意思 Bu kelimenin anlamı nedir? 

Как произносится это 

слово? 

Як вимовляється це 

слово? 

How do you pronounce 

this word? 
这个单词如何发音 

Bu kelime nasıl telaffuz 

edilir? 

Как это перевести? Як це перекласти? How do you translate it? 这个如何翻译 Bu nasıl tercüme edilir? 

     

ПРОФЕССИЯ ПРОФЕСІЯ PROFESSION 专业，职业 MESLEK 



 

12 

 

Какая у Вас профессия? Яка у вас професія? What is your profession? 您是什么职业 
Sizin uzmanlık alanınız 

nedir? 

Я… Я… I am… 我是 Benim… 

инженер інженер an engineer 工程师 mühendis 

преподаватель викладач a lector 老师 Öğretmen 

врач лікар a doctor 医生 Doktor 

Где Вы работаете? Де Ви працюєте? Where do you work? 您在哪里工作 Nerede çalışıyorsunuz? 

Я работаю… Я працюю… I work… 我在…工作 Ben çalışıyorum… 

в банке у банку in a bank 银行 Bankada 

в университете в університеті at the university 大学 Üniversitede 

в поликлинике в поліклініці in a polyclinic 诊所 Poliklinikte 

Где Вы учитесь? Де ви навчаєтесь? Where do you study? 您在哪里学习 Nerede eğitim gördünüz? 

Я учусь в… Я навчаюсь у/в… I’m a… 我在…学习 Ben eğitim gördüm 

колледже коледжі college student 大学 kolejde 

институте інституті student at an institute 研究所，专科 enstitüde 

университете університеті university student 大学 Üniversitede 

В каком университете 

Вы учитесь? 

У якому університеті 

Ви навчаєтеся? 

What university do you 

study at? 
你在怎样的大学学习 

Hangi üniversitede öğrenim 

gördünüz? 

Я студент(ка) Я студент(ка) I am a student 我是学生 Ben öğrenciyim 

     
ПОВСЕДНЕВНЫЕ 

СЛОВА И 

ВЫРАЖЕНИЯ 

ПОВСЯКДЕННІ 

СЛОВА ТА ВИРАЗИ  

EVERYDAY WORDS 

AND EXPRESSIONS 
日常用语 

GÜNLÜK KELİMELER 

VE İFADELER 

ПРИВЕТСТВИЕ. ПРИВІТАННЯ. GREETING. 问候语 KARŞILAŞMA 

ПРОЩАНИЕ ПРОЩАННЯ PARTING 告别用语 VEDALAŞMA 

Здравствуйте! Вітаю! Hello! 您好！ Merhaba! 

Доброе утро! Доброго ранку! Good morning! 早上好！ Günaydın! 

Добрый день! Добридень! Good day! 中午好！ İyi Günler! 
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Добрый вечер! Добрий вечір! Good evening! 晚上好！ İyi Akşamlar! 

Как дела? Як справи? How are you? 最近怎么样？ Nasılsın? 

Спасибо, хорошо Дякую, добре Fine, thank you 很好谢谢 Teşekkürler, iyiyim 

До завтра! До завтра! See you tomorrow 明天见！ Yarın görüşmek üzere 

До скорой встречи! До скорої зустрічі! See you soon! 回见！ 
Yakında Görüşürüz! 

(Görüşmek üzere) 

До свидания! До побачення! Goodbye! 再见！ Hoşça kal, Görüşürüz 

Всего хорошего! Всього доброго! All the best! 祝你一切都好！ İyi Şanslar! 

Прощайте, дорогие 

друзья! 

Прощавайте, дорогі 

друзі! 
Goodbye dear friends! 再见，亲爱的朋友们 

Hoşçakalın sevgili 

arkadaşlar! 

Счастливого пути! Щасливої дороги! Have a good journey 旅途愉快！ İyi Yolculuklar! 

Желаю успеха! Бажаю успіху! I wish you success! 祝你成功 Başarılar dilerim! 

     

БЛАГОДАРНОСТЬ ПОДЯКА GRATEFULNESS 感谢 MİNNETTARLIK 

Спасибо Дякую Thank you 谢谢 Teşekkür ederim 

Большое спасибо Щиро Дякую Many thanks 非常感谢 Çok teşekkür ederim 

Благодарю Вас Дякую Вам I am grateful (obliged) 感谢您 Size minnettarım 

Вы очень любезны Ви дуже люб’язні You are very kind 您很好，善良 Çok kibarsınız 

Я Вам очень 

благодарен(на) 
Я вам дуже вдячний(а) I am much obliged to you 在某事上非常感谢您 Ben size minnettarım 

Спасибо за… Дякую за… Thank you for your… 对于…非常感谢 Teşekkürler bunun için… 

поздравление привітання greetings 恭喜 Tebrikler! 

внимание увагу attention 主语 Dikkat 

приглашение запрошення invitation 邀请 Davet 

помощь допомогу help 帮助 yardım 

совет пораду advice 建议 danışma 
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Благодарю за… Дякую за… Thank you for your… 为…感谢 Minnettarım bunun için… 

гостеприимство гостинність hospitality 款待 misafirperverlik 

услугу послугу help 帮助 hizmet/yardım 

тёплый приём теплий прийом cordial welcome 热烈欢迎 Sıcak karşılama 

Не стоит благодарности Не варто подяки 
Don’t mention it (Not at 

all) 
不要客气 Ne demek, lafı bile olmaz 

     

ПРОСЬБА ПРОХАННЯ REQUEST 请求 İSTEK 

Разрешите… ? Дозвольте ...? Allow me! 允许？ Müsaade edermisiniz? 

узнать дізнатися 
Excuse me, could you tell 

me…, please? 
您可否告知…？ 

lütfen öğrenmeye izin verin 

или veriniz? 

выйти вийти 
May I be excused for a 

minute? 
可否离开一下？ lütfen çıkmama izin verin? 

пройти пройти 
Excuse me, let me pass, 

please 
可否让一下，我过去  lütfen geçmeme izin verin? 

Не могли бы вы… ? Не могли б ви… ? Could you…, please? 你可以…吗？ Yapabilir misiniz? 

помочь мне допомогти мені help me 帮我 Yardım edin! 

проводить меня проводити мене see me to… 带我去… 
Bana yol gösterebilir 

misiniz? 

отвезти меня на (в)… відвезти мене на (в) ... take me to… 带我去… Beni içeriye alın! 

разбудить меня розбудити мене wake me up 叫醒我 Beni uyandır! 

Покажите, пожалуйста Покажіть, будь ласка Show me, please 请展示给我 Gösteriniz, lütfen 

Объясните, пожалуйста Поясніть, будь ласка Explain to me, please 请解释 Açıklayınız, lütfen 

Переведите, пожалуйста Перекладіть, будь ласка Translate, please 清翻译 Tercüme ediniz lütfen 

Напишите, пожалуйста Напишіть, будь ласка Write (Put down), please 请写下来 Yazınız lütfen 

Будьте добры,… Будьте ласкаві,… Could you…, please? 你能…？ İyi Olun! 

отвезите меня на (в)… відвезіть мене на (у/в) ... take me to ... 带我去… Benide alın! 
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подождите меня зачекайте на мене wait for me 等我 Beni bekleyin! 

остановитесь здесь зупиніться тут Please, stop here 站在这里 Burada durun! 

Прошу не беспокоить 

меня 

Прошу не турбувати 

мене 
Please don’t disturb me 请不要打扰我 Lütfen beni rahatsız etmeyin 

     

ПРИГЛАШЕНИЕ ЗАПРОШЕННЯ INVITATION 邀请 DAVET 

Разрешите пригласить 

Вас… 

Дозвольте запросити 

Вас… 
Let me invite you to... 请让我介绍 

Sizi davet etmemize izin 

verin 

в театр (музей) у театр (музей) the theater (museum) 在剧院（博物馆） tiyatroya (müzeye) 

в ресторан у ресторан a restaurant 在饭店 Restorana 

на вечеринку на вечірку a party 在聚会 Partiye 

     
Пойдёмте вместе с 

нами… 
Ходімо разом з нами Let’s go together… 我们一起去… Sizinle birlikte gidelim 

в кафе у кафе to the café 咖啡店 Kafeye 

в кино у кіно to the cinema 电影院 Sinemaya 

в клуб в клуб to the club 酒吧 Klübe 

на стадион на стадіон to the stadium 体育场 Stada 

на экскурсию на екскурсію on the excursion 游览 Geziye 

     
Благодарю за 

приглашение 
Дякую за запрошення Thank you for invitation 感谢邀请 Davetiniz için minnettarım 

Входите, пожалуйста Заходьте, будь ласка Come in, please 请进 Giriniz Lütfen 

Садитесь, пожалуйста Сідайте, будь ласка Take a seat, please 请坐 Oturun Lütfen 

Останьтесь, пожалуйста Сидіть, будь ласка Stay, please 请在这里 Bırakın Lütfen 

Приходите ещё Приходьте ще Come again 欢迎下次光临 Yine bekleriz/Yine gelin 

     



 

16 

 

СОГЛАСИЕ. ОТКАЗ ЗГОДА. ВІДМОВА 
AGREEING. 

DISAGREEING 
同意，拒  KATILMA/KATILMAMA 

Я (не) согласен(на) с 

вами 

Я (не) згоден (згодна) з 

вами 
I (dis) agree with you 

我（不）同意你的观

点 

Size katılıyorum / Seninle 

aynı fikirde değilim 

Не возражаю Не заперечую 
Do not mind. / No 

objections. 
别在意 Destekleme 

Да, конечно Так, звичайно 
Yes of course. / Yes 

indeed. 
是的，当然 Evet,Tabiiki 

Разумеется, можно Звісно, можно Of course you can 当然你可以 Tabiiki mümkün 

Прекрасно! Прекрасно! Perfectly! 完美 Harika! 

С удовольствием! Із задоволенням! With pleasure! 满意 Memnuniyetle! 

Вы правы Ви маєте рацію You’re right 你是对的 Haklısınız 

Вы не правы Ви не праві You are wrong 你错了 Haksızsınız! 

Нет, я не могу Ні я не можу No, I can’t 不我不能 Hayır yapamam! 

Я не хочу Я не хочу I don’t want 我不想 İstemiyorum! 

Очень жаль, но я 

вынужден(а) отказаться 

Дуже шкода, але я 

мушу відмовитися 

It’s a pity, but I have to 

refuse 

非常遗憾，但是我不

得不拒绝 

Çok üzücü, mecbur, 

reddetme 

Нет, спасибо Ні,дякую No thanks 不，谢谢 Hayır teşekkürler 

Нельзя Не можна You can’t 不能，禁止 
Hayır Asla Olmaz! 

Yapılamaz 

Это невозможно Це неможливо It is impossible 这是不可能的 Bu imkansız 

     

СОЖАЛЕНИЕ. 

ИЗВИНЕНИЕ 

ШКОДУВАННЯ. 

ВИБАЧЕННЯ 

EXPRESSING 

REGRET. 

APOLOGIES 
遗憾 道歉 

PİŞMANLIK.  ÖZÜR 

DİLEMEK 

Очень жаль дуже шкода It’s a pity… 非常遗憾 Çok üzgünüm 

Как жаль, что… Як шкода, що… It’s a pity that… 对于…非常遗憾 Ne yazık ki 
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Я крайне огорчён(ена) Я дуже засмучений(а) I’m extremely upset 我非常沮丧 Son derece üzgünüm 

Я вам сочувствую Я вам співчуваю I sympathize with you 我很同情你 Size sempati duyuyorum 

Извините, пожалуйста Вибачте, будь ласка Excuse me, please 对不起，请原谅 Özür dilerim, lütfen 

Простите Вибачте Sorry 对不起 Afedersiniz, Üzgünüm 

Прошу прощения Перепрошую I apologize 我道歉 Afedersiniz, Pardon 

Извините, что 

опоздал(а) 

Вибачте, що запізнився 

(запізнилась) 
Sorry for being late 对不起，我迟到 

Geç kaldığım için özür 

dilerim 

Я не виноват(а) Я не винен (винна) It’s not my fault 不是我的错 Benim hatam değil 

Не сердитесь Не сердіться Don’t be angry 不要上去 Kızmayın 

Не обижайтесь Не ображайтеся Don’t be offended 不要冒犯 Alınmayın 

     
ПОЗДРАВЛЕНИЯ. ВІТАННЯ. CONGRATULATIONS. 恭喜 TEBRİKLER. 

ПОЖЕЛАНИЯ ПОБАЖАННЯ WELLWISHING 祝愿 DİLEKLER 

Поздравляю(ем) вас Вітаю(єм) вас Congratulations to you 祝贺你 Sizi tebrik ediyorum 

С праздником! Зі святом! Happy Holidays! 节日快乐 İyi bayramlar! 

С Днём Рождения! З Днем Народження! Happy Birthday! 生日快乐 Doğum günün kutlu olsun! 

Желаю(ем)… Бажаю(єм) I (We) wish you... 祝你… Diliyorum… 

здоровья здоров’я good health 身体健康 sağlık 

счастья щастя happiness 幸福 mutluluk 

успехов упіхів success 成功 başarı 

 

ЦВЕТА 
КОЛЬОРИ COLORS 颜色 RENKLER 

белый білий white 白色的 beyaz 

жёлтый жовтий yellow 黄色的 sarı 

зелёный зелений green 绿色的 yeşil 

коричневый коричневий brown 棕色 kahverengi 

красный червоний red 红色的 kırmızı 

лиловый ліловий purple 淡紫色的 lila 
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одноцветный однокольоровий one-colour 单色的 tek renk 

оранжевый помаранчевий orange 橙色的 turuncu 

пёстрый строкатий motley 杂色的 rengarenk 

розовый рожевий pink 粉色的 pembe 

светлый світлий light 亮色的 、浅色的 açık renk 

серый сірий grey 灰色的 gri 

синий синій blue 天蓝色的 mavi 

тёмный темний dark 暗黑色的 、深色的 koyu renk 

фиолетовый фіолетовий violet 紫罗兰色的 mor 

чёрный чорний black 黑色的 siyah 

     

МЕСТОИМЕНИЯ ЗАЙМЕННИК PRONOUNS 代词 ZAMİRLER 

Я Я I 我 Ben 

ты ти you 你 Sen 

он він he 他 O 

она вона she 她 O 

оно воно it 它（中性） O 

мы ми we 我们 Biz 

вы ви you 您，你们 Siz 

они вони they 他们，她们，它们 Onlar 

     

ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ ЧИСЛІВНИКИ NUMERALS 数词 SAYILAR 

Сколько? Скільки? How many? 多少 Ne kadar? 

0 ноль нуль zero, nought 零 sıfır 

1 один, одна один, одна one 一 bir 

2 два два two 二 iki 

3 три три three 三 üç 

4 четыре чотири four 四 dört 
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5 пять п’ять five 五 beş 

6 шесть шість six 六 altı 

7 семь сім seven 七 yedi 

8 восемь вісім eight 八 sekiz 

9 девять дев’ять nine 九 dokuz 

10 десять десять ten 十 on 

11 одиннадцать одинадцять eleven 十一 on bir 

12 двенадцать дванадцять twelve 十二 on iki 

13 тринадцать тринадцять thirteen 十三 on üç 

14 четырнадцать чотирнадцять fourteen 十四 on dört 

15 пятнадцать п’ятнадцять fifteen 十五 on beş 

16 шестнадцать шістнадцять sixteen 十六 on altı 

17 семнадцать сімнадцять seventeen 十七 on yedi 

18 восемнадцать вісімнадцять eighteen 十八 on sekiz 

19 девятнадцать дев’ятнадцять nineteen 十九 on dokuz 

20 двадцать двадцять twenty 二十 yirmi 

21 двадцать один двадцять один twenty one 二十一 yirmi bir 

22 двадцать два двадцять два twenty two 二十二 yirmi iki 

30 тридцать тридцять thirty 三十三 otuz 

40 сорок сорок forty 四十 kırk 

50 пятьдесят п’ятдесят fifty 五十 elli 

60 шестьдесят шістдесят sixty 六十 altmış 

70 семьдесят сімдесят seventy 七十 yetmiş 

80 восемьдесят восемьдесят eighty 八十 seksen 

90 девяносто дев’яносто ninety 九十 doksan 

100 сто сто one hundred 一百 yüz 

200 двести двісті two hundred 二百 iki yüz 

300 триста триста three hundred 三百 üç yüz 

1000 тысяча тисяча a thousand 一千 bin 

2000 две тысячи дві тисячі two thousand 两千 iki bin 

10000 десять тысяч десять тисяч ten thousand 一万 on bin 
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1000000 миллион мільйон a million 百万 bir milyon 

     

Который? Которая? Котрий? Котра? Which? 哪个？ Hangisi? 

первый, ая перший, а first 第一 birinci 

второй, ая другий, а second 第二 ikinci 

третий, ая третій, я third 第三 üçüncü 

четвёртый, ая четвертий, а fourth 第四 dördüncü 

пятый, ая п’ятий, а fifth 第五 beşinci 

шестой, ая шостий, а sixth 第六 altıncı 

седьмой, ая сьомий, а seventh 第七 yedinci 

восьмой, ая восьмий, а eighth 第八 sekizinci 

девятый, ая дев’ятий, а ninth 第九 dokuzuncu 

десятый, ая десятий, а tenth 第十 onuncu 

одиннадцатый, ая одинадцятий, а eleventh 第十一 on birinci 

двенадцатый, ая дванадцятий, а twelfth 第十二 on ikinci 

двадцатый, ая двадцятий, а twentieth 第二十 yirminci 

двадцать первый, ая двадцять перший, а twenty-first 第二十一 yirmi birinci 

тридцатый, ая тридцятий, а thirtieth 第三十 otuzuncu 

сороковой, ая сороковий, а fortieth 第四十 kırkıncı 

пятидесятый, ая п’ятдесятий, а fiftieth 第五十 ellinci 

шестидесятый, ая шістдесятий, а sixtieth 第六十 altmışıncı 

семидесятый, ая сімдесятий, а seventieth 第七十 yetmişinci 

восьмидесятый, ая вісімдесятий, а eightieth 第八十 sekseninci 

девяностый, ая дев’яностий, а ninetieth 第九十 doksanıncı 

сотый, ая сотий, а hundredth 第一百 yüzüncü 

двухсотый, ая двохсотий, а two hundredth 第二百 iki yüzüncü 

пятисотый, ая п’ятисотий, а five hundredth 第五百 beş yüzüncü 

тысячный, ая тисячний, а thousandth 第一千 bininci 

двухтысячный, ая двотисячний, а two thousandth 第两千 iki bininci 

миллионный, ая мільйонний, а millionth 第百万 bir milyonuncu 

половина (одна, вторая) половина (одна, друга) a half 一半 yarısı 
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треть третина one third 三分之一 üçte biri 

две трети дві третини two thirds 三分之二 üçte ikisi 

четверть чверть a fourth (quarter) 四分之一 çeyrek, dörtte biri 

три четверти три чверті three quarters 四分之三 üç çeyrek 

ноль целых семь 

десятых 
нуль цілих сім десятих nought point seven 零点七 sıfır virgül yedi onda biri 

один процент один відсоток one percent 百分之一 yüzde bir 

полпроцента піввідсотка a half percent 百分之五十 yüzde elli 

два с половиной 

процента 

два з половиною 

відсотки 
two and a half percent 两个半 百分比 iki buçuk yüzde 

раз раз one time 一次 bir, kere 

пара пара pair 一双 çift 

две пары дві пари two pairs 两双 iki çift 

полдюжины півдюжини half a dozen 半打 yarım düzine 

дюжина дюжина dozen 一打 düzine 

десяток десяток ten 十 on 

сотня 

 
сотня hundred 一百 yüz 

     

ВРЕМЕНА ГОДА. ПОРИ РОКУ. SEASONS. 季节 MEVSİMLER. 

МЕСЯЦЫ. МІСЯЦІ. MONTHS. 月份 AYLAR. 

ДНИ НЕДЕЛИ ДНІ ТИЖНЯ DAYS OF THE WEEK 周 HAFTANIN GÜNLERİ 

Времена года Пори року Seasons 季节 Mevsimler 

зима зима winter 冬季 kış 

весна весна spring 春季 ilkbahar 

лето літо summer 夏季 yaz 

осень осінь autumn 秋季 sonbahar 

     

Месяцы Місяці Months 月份 Aylar 

январь січень January 一月 Ocak 

февраль лютий February 二月 Şubat 
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март березень March 三月 Mart 

апрель квітень April 四月 Nisan 

май травень May 五月 Mayıs 

июнь червень June 六月 Haziran 

июль липня July 七月 Temmuz 

август серпень August 八月 Ağustos 

сентябрь сентябрь September 九月 Eylül 

октябрь жовтень October 十月 Ekim 

ноябрь листопад November 十一月 Kasım 

декабрь декабрь December 十二月 Aralık 

     

Дни недели Дні тижня Days of the week 一周的日子 Haftanın Günleri 

понедельник понеділок Monday 周一 Pazartesi 

вторник вівтрок Tuesday 周二 Salı 

среда середа Wednesday 周三 Çarşamba 

четверг четвер Thursday 周四 Perşembe 

пятница п’ятниця Friday 周五 Cuma 

суббота субота Saturday 周六 Cumartesi 

воскресенье неділя Sunday 周日 Pazar 

Какой сегодня день? Який сьогодні день? What day is it today? 今天星期几？ Bugün günlerden ne? 

Сегодня… Сьогодні Today is… 今天是星期… Bugün… 

понедельник понеділок Monday 星期一 Pazartesi 

вторник вівторок Tuesday 星期二 Salı 

среда середа Wednesday 星期三 Çarşamba 

рабочий день рабочий день a working day 工作日 İş günü 

выходной вихідний a day off 休息日 Hafta sonu 

Когда заканчиваются 

каникулы? 

Коли закінчуються 

канікули? 

When will the vacations 

be over? 
什么时候假期结束？ Tatil ne zaman bitiyor? 

Какое время года вы 

любите больше всего? 

Яку пору року ви 

любите найбільше? 

What’s your favorite 

season? 
你就喜欢哪个季节 

Yılın hangi mevsimini 

seviyorsunuz? 
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ВРЕМЯ. ДАТЫ ЧАС. ДАТИ TIME. DATES 时间，日期 ZAMAN. TARİH 

Сколько времени? Скільки часу? What’s the time? 几点了？ Saat kaç? 

Восемь часов утра 

(вечера) 

Восьма година ранку 

(вечора) 

It’s eight in the morning 

(in the evening) 
早上（晚上）8点 Sabah saat sekizde (akşam) 

Половина восьмого пів на восьму It’s half past seven 七点半 Yedi buçuk 

Пять минут десятого 
п’ять хвилин по 

дев’ятій 
It’s five minutes past nine 九点零五分 Dokuzu beş geçiyor 

Пятнадцать минут 

четвёртого 

Третя година 

п’ятнадцять хвилин 
It’s a quarter past three 三点十五 Üçü çeyrek geçiyor 

Без четверти пять It’s a quarter to five 
за п’ятнадцять хвилин 

п’ята 
四点四十五 Beşe çeyrek var 

Пятнадцать часов по 

киевскому времени 

П’ятнадцята година за 

київським часом 

It’s fifteen hours, Kiev 

time 
基辅时间十五点 On beş saat Kiev zamanı 

Мои часы… Мій годинник My watch… 我的表 Benim saatim… 

остановились зупинився has stopped 停了 durdu 

отстают відстає is slow 变慢了 yavaş 

спешат поспішає is fast 快了 hızlı 

Ещё рано Ще рано It’s early 还很早 Daha erken 

Уже поздно Уже поздно It’s late 已经晚 Artık geç 

Через пять (десять, 

двадцать) минут 

Через п’ять (десять, 

двадцять) хвилин 

In five (ten, twenty) 

minutes 
五（十，二十）分钟

后 
Beş (on, yirmi) dakika sonra 

Через полчаса (день, 

неделю) 

За півгодини (день, 

тиждень) 

In half an hour (a day, a 

week) 

半小时（一天，一周

）后 
Yarım saat (gün, hafta) sonra 

Несколько дней 

(недель, месяцев, лет) 

тому назад 

Декілька днів (тижнів, 

місяців, років) тому 

Several days (weeks, 

months, years) ago 

几天（一周，一月，

一年）前 

Birkaç gün (haftalar, aylar, 

yıllar) sonra 

Какое сегодня число? Яке сьогодні число? What date is it today? 今天多少号？ Bugün ayın kaçı? 

Сегодня 21 августа Сьогодні 21 серпня Today is 21th of August 今天是八月二十一 Bugün 21 ağustos 



 

24 

 

В каком году это 

произошло? 
Якого року це сталося? When did it happen? 这是哪年发生的？ Hangi yıl oldu? 

Я пришёл(ла) вовремя Я прийшов(ла) вчасно I came on time 我准时达到了 Ben zamanında geldim 

Я опоздал(а) 
Я запізнився 

(запізнилась) 
I was (am) late 我迟到了 Ben geç kaldım 

Мы пришли… Ми прийшли… We’ve come… 我们来到… Biz geldik… 

слишком рано надто рано too early 太早了 çok erken 

слишком поздно надто пізно too late 太晚了 çok geç 

     

Когда? Коли? When? 什么时候 Ne zaman? 

сейчас, теперь зараз, тепер now 现在 şimdi 

тогда тоді at that time, then 那是 o zaman 

давно давно long ago 很久前 uzun zaman önce 

недавно нещодавно recently, lately 不久前 
son günlerde / son 

zamanlarda 

секунда секунда second 秒，片刻 saniye 

минута хвилина minute 分钟，一会 dakika 

час година hour 小时 saat 

полчаса півгодини half an hour 半小时 yarım saat 

сутки доба 24 hours 昼夜 24 saat 

неделя тиждень week 一周 hafta 

месяц місяць month 一个月 ay 

год рік year 一年 yıl 

век століття century 一个世纪 yüzyıl 

утро ранок morning 早上 sabah 

полдень опівдні midday 中午 öğle / öğle vakti 

день день day 白天 gün 

вечер вечір evening 傍晚 akşam 
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полночь опівночі midnight 夜晚 gece yarısı 

ночь ніч night 晚上 gece 

сегодня сьогодні today 今天 bugün 

вчера вчора yesterday 昨天 dün 

позавчера позавчера the day before yesterday 前天 
dünden önceki gün / önceki 

gün 

завтра завтра tomorrow 明天 yarın 

послезавтра післязавтра the day after tomorrow 后天 
yarından sonraki gün / öbür 

gün 

     
ПОГОДА ПОГОДА WEATHER 天气 HAVA 

Какая сегодня погода? Яка сьогодні погода? 
What’s the weather like 

today? 
今天天气怎么样？ Bugün hava nasıl? 

Сегодня… Сьогодні… Today it is… 今天… Bugün… 

жарко жарко hot 热 sıcak 

холодно холодно cold 冷 soğuk 

прохладно прохолодно cool 凉爽 güzel 

душно душно stuffy 闷 havasız 

ветрено вітряно windy 有风 rüzgarlı 

сыро сиро damp 潮湿 nemli 

Сегодня хорошая 

(плохая) погода 

Сьогодні хороша 

(погана) погода 

The weather is good (bad) 

today 
今天天气好（不好） Bugün hava güzel (kötü) 

Идёт дождь Йде дощ It’s raining 下雨 Yağmur yağıyor 

Идёт снег Йде сніг It’snowing 下雪 Kar yağıyor 

Какая сегодня 

температура воздуха? 

Яка сьогодні 

температура повітря? 

What’s the air 

temperature today? 
今天多少度？ Bugün hava sıcaklığı nedir? 

20 градусов тепла 

(мороза) 

20 градусів тепла 

(морозу) 

20 degrees above (below) 

zero 
零上（零下）20度 

20 santigrat derece sıcaklık 

(don) 

Ожидается хорошая 

погода 

Очікується хороша 

погода 
Good weather is expected 预计天气良好 Güzel hava bekleniyor 
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Погода улучшается 

(ухудшается) 

Погода покращується 

(погіршується) 

The weather is changing 

for the better (getting 

worse) 
天气越来越好（差） Hava düzeliyor (kötüleşiyor) 

Температура 

повышается 

(понижается) 

Температура 

підвищується 

(знижується) 

The temperature is rising 

(going down) 
温度升高（降低） Sıcaklık yükselir (düşer) 

град град hail 冰雹 dolu 

гром грім thunder 雷声 gök gürültüsü 

жара спека the heat, heatwaves 热浪 sıcaklık 

засуха посуха drought 干旱 kuraklık 

лёгкий ветерок легкий вітерець gentle breeze 微风 hafif rüzgar 

ливень злива pouring with rain 暴雨 sağanak 

метель завірюха blizzard 暴风雪 tipi, kar fırtınası 

молния блискавка lightning 闪电 şimşek 

муссон мусон monsoon 季风 muson 

ниже нуля нижче нуля below zero 零下 sıfırın altında 

оттепель відлига thaw 解冻 çözülmek 

пасмурная погода похмура погода overcast 阴沉天气 kapalı hava 

повышение 

температуры 

підвищення 

температури 
temperatures soared 气温上升 yüksek sıcaklıklar 

погода погода weather 天气 hava 

потепления потепління a warm spell 气温上升 ısınma 

прогноз погоды прогноз погоди weather forecast 天气预报 Hava durumu tahmini 

прохладно прохолодно cool 凉爽 güzel 

сырость вогкість damp 潮湿 nem 

туман (в городе), смог туман (у місті) smog 雾霾 duman, sis 

туман (природный) туман (природний) mist, fog 雾气 duman, sis 

ураган ураган hurricane 飓风 kasırga 
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ПУТЕШЕСТВИЕ ПУТЕШЕСТВИЕ JOURNEY 旅游 SEYAHAT 

САМОЛЁТ ЛІТАК PLANE 飞机 UÇAK 

По каким дням летают 

самолёты в… 

Якими днями літають 

літаки у… 

On what days are there 

flights to… ? 

哪几天有航班飞往…

？ 
Uçağın (Uçuşun) hangi gün? 

Киев Київ Kiev 基辅 Kiev 

Пекин Пекін Beijing 北京 Pekin 

Стамбул Стамбул Istanbul 伊斯坦布尔 İstanbul 

Когда вылетает 

следующий самолёт в 

Стамбул? 

Коли вилітає наступний 

літак до Стамбула? 

When does the next plane 

leave for Istanbul? 

什么时候坐飞机离开

伊斯坦布尔？ 

İstanbul’a bir sonraki uçak 

ne zaman? 

В котором часу вылет 

самолёта? 

О котрій годині виліт 

літака? 
What time is our flight? 飞机几点起飞？ Uçak saat kaçta kalkacak? 

Какой номер рейса? Який номер рейсу? 
What is the flight 

number? 
航班号多少？ Uçuş numarası nedir? 

Где самолёт делает 

посадку? 

Де літак робить 

посадку? 

Where is the intermediate 

landing? 
飞机降落在哪里？ 

Uçak aktarması nerede 

olacak? 

Сколько стоит билет 

до… ? 

Скільки коштує квиток 

до ...? 

How much is a ticket to 

...? 
到…票多钱？ Biletin fiyatı ne kadar? 

Киева Києва Kiev 基辅 Kiev 

Пекина Пекіна Beijing 北京 Pekin 

Стамбула Стамбула Istanbul 伊斯坦布尔 İstanbul 

Как проехать в 

аэропорт? 

Як проїхати до 

аеропорту? 
How to get to the airport? 如何到机场？ 

Havalanına (Havalimanına) 

nasıl gidilir? 

Сегодня лётная погода? 
Сьогодні політна 

погода? 

Are we having flying 

weather today? 
今天合适飞行吗？ Bugün hava uçuyor? 

Когда начнётся посадка 

на рейс…? 

Коли розпочнеться 

посадка на рейс…? 

When will boarding for 

flight begin? 
何时开始登机 

Uçağa biniş ne zaman 

başlayacak? 

Сколько длится полёт? Скільки триває політ? How long is the flight? 飞行多长时间？ Uçuş ne kadar sürüyor? 
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Когда самолёт 

прибывает в…? 

Коли літак прибуває 

у…? 

When does the plane due 

in ...? 
飞机什么时候到达 Uçak ne zaman iner? 

Киева Київ Kiev 基辅 Kiev 

Пекина Пекін Beijing 北京 Pekin 

Стамбула Стамбул Istanbul 伊斯坦布尔 İstanbul 

Где паспортный 

(таможенный) 

контроль? 

Де паспортний 

(митний) контроль? 

Where is the passport 

(customs) control? 
海关控制室在哪里？ 

Pasaport kontrol noktası 

nerede? 

Где ваши вещи? Де ваші речі? Where are your things? 您的行李在哪里？ Sizin eşyalarınız nerede? 

Я могу взять эту сумку 

с собой? 

Я можу взяти цю сумку 

із собою? 

Can I take this bag as 

hand baggage? 

这个包可以随身携带

吗？ 

Bu çantayı yanıma alabilir 

miyim? 

Это мои личные вещи Це мої особисті речі 
These are my personal 

belongings 
这是我个人物品 Bunlar benim özel eşyalarım 

Вот мой багаж Ось мій багаж Here is my luggage 这是我的行李 işte bu bagajım 

Сколько я должен(на) 

заплатить за лишний 

вес багажа? 

Скільки я повинен 

(повинна) заплатити за 

зайву вагу багажу? 

How much must I pay for 

the excess baggage? 

我应该为超重行李额

外支付多少钱？ 

Fazla bagaj için ekstra ne 

kadar ödemeliyim? 

Проходить таможню Проходити митницю go/pass through customs 去，通过海关 Gümrükten geçiniz 

Откройте, пожалуйста, 

эту сумку 

Відкрийте, будь ласка, 

цю сумку 

Open that suitcase (bag), 

please 
请打开包 Bu çantayı açın lütfen! 

Проходите, пожалуйста Проходьте, будь ласка Pass along, please 请通过 Geçiniz lütfen! 

Где я должен(а) 

расписаться? 

Де я повинен (повинна) 

розписатися? 
Where should I sign? 我在哪里签字 Nereyi imzalamalıyım? 

Вот мой паспорт Ось мій паспорт Here is my passport 这是我的护照 İşte bu benim pasaportum 

Мне плохо Мені погано Sorry, I feel sick 我感觉生病了 
Üzgünüm kendimi kötü 

hissediyorum 
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Дайте мне, пожалуйста, 

гигиенический пакет 

(минеральной воды) 

Дайте мені, будь ласка, 

гігієнічний пакет 

(мінеральної води) 

Could I have a paper bag 

(some mineral water), 

please 
请给我纸袋，矿泉水 

Lütfen bana hijyen paketi 

(mineralli su) verirmisiniz? 

Помогите мне, 

пожалуйста, 

пристегнуть ремни 

Допоможіть мені, будь 

ласка, пристебнути 

ремені 

Could you help me to 

fasten my seatbelt, please 
请帮物品系好安全 

Lütfen bana emniyet 

kemerini bağlamak için 

yardım eder misiniz? 

Отключите, 

пожалуйста, телефон 

Вимкніть, будь ласка, 

телефон 

Disconnect telephone, 

please 
请断开手机，关掉手

机 
Lütfen, telefonları kapatınız 

Пристегните ремни пристебніть ремені fasten seatbelts 系上安全带 Kemerlerinizi bağlayın! 

авиакомпания авіакомпанія airline company 航空公司 Havayolu şirketi 

аэропорт аеропорт airport 机场 havalimanı (havaalanı) 

багажное отделение багажне відділення baggage reclaim 行李房 Bagaj bölümü 

безопасность безпека security 安全地 Güvenlik 

билет квиток ticket 票 Bilet 

вип зона віп зона VIP lounge 贵宾区 
Business Class (İş adamı 

kısmı) 

взлёт зліт take off 起飞 Uçuş (kalkış) 

ворота ворота gate 闸门 Kapı 

выдача багажа видача багажу bag (gage) drop off 交付行李 Bagaj teslim yeri 

вылет виліт departures 起飞 Kalkış 

вынужденная посадка вимушена посадка forced landing 紧急着陆 acil iniş 

высота висота altitude 高度 yükseklik (mil) 

гаджеты гаджети electronic devices 电子设备 elektronik eşyalar 

гигиенический пакет гігієнічний пакет paper bag 包装袋 hijyen torbası 

дьюти фри д’юті фрі duty free 免税 Gümrüksüz satış 

задержка затримка dulays 延迟 Gecikme (rötar) 

запрещено заборонено prohibited 禁止 yasak 
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инвалидное кресло інвалідне крісло wheelchair 轮椅 tekerlekli sandalye 

капитан капітан capitan 机长 kaptan 

лишний вес багажа зайва вага багажу excess weight 超重 fazla bagaj ağırlığı 

лотки лотки trays 托盘 

tepsi (kontrol noktasında 

metal eşya ve elekt. 

Cihazların konulduğu kutu) 

место місце seat 座位 yer 

нелегальные товары нелегальні товари illegal goods 非法货物 yasadışı mallar 

нелётная погода нельотна погода non-flying weather 非飞行天气 uçuş hava durumu 

номер номер number 房间 numara 

оборудование обладнання equipment 设备，器材 ekipman 

оставаться залишатися remain 保留 kalmak (beklemek) 

отделение для вещей 

над головой в самолёте 

відділення для речей 

над головою в літаку 

overhead compartments / 

locker 
飞机头顶行李舱 

özel eşyalar için baş üstü 

dolap bölmesi 

паспортный 

(таможенный) контроль 

паспортний (митний) 

контроль 

the passport (customs) 

control 
护照（海关）控制处 pasaport kontrolü 

перевозить 

контрабандой 

перевозити 

контрабандою 
smuggle 走私 kaçakçılık 

пилот пілот pilot 飞行员 pilot 

полёт політ flight 飞行 Uçuş 

посадка (в самолёт) посадка (на літак) boarding 登机 uçağa biniş 

посадка (приземление) посадка (приземлення) landing 着陆 uçak iniş 

посадочная полоса посадкова смуга runway 跑道 iniş pisti 

посадочный талон посадковий талон boarding card (pass) 登机卡 biniş kartı 

прибытие прибуття arrivals 达到 varış 

проход в самолёте прохід у літаку aisle 飞机通道 uçak geçidi 

прямые рейсы прямі рейси direct flights 直航 direk uçuş 

расписание розклад відправлень departures board 航班表 kalkış programı 



 

31 

 

отправлений 

регистрация реєстрація check-in-desk 登记 kayıt 

регистрироваться реєструватися check-in 登记 kayıt yaptırma 

рейс рейс flight 航班，行程 sefer 

ручная кладь ручна поклажа hand luggage 手提行李 el bagajı 

стыковочный рейс стикувальний рейс connecting flight 中转航班 transit (bağlantılı) uçuş 

стюардесса стюардеса stewardess 空姐 hostes 

самолёт літак plane 飞机 uçak 

спасательный жилет рятівний жилет life jacket 救生衣 can yeleği 

специальные выходы спеціальні виходи emergency exits 应急通道 acil çıkış 

таможня митниця customs 海关 gümrük 

терминал термінал terminal 终点 terminal 

турбулентность турбулентність turbulence 湍流 türbülans 

штат штат staff 定员 durum 

экипаж екіпаж 
cabin crew (flight 

attendants) 
机组人员 uçuş ekibi (mürettebat) 

     
ГОСТИНИЦА ГОТЕЛЬ HOTEL 酒店 OTEL 

ПРИЕЗД ПРИЇЗД ARRIVAL 到达 VARIŞ/GİRİŞ 

В какой гостинице мы 

остановимся? 

У якому готелі ми 

зупинимося? 

What hotel will we stay 

at? 
我们将住哪个酒店 Biz hangi otelde kalacağız? 

Эта гостиница в центре 

города 

Цей готель у центрі 

міста 

This hotel is in the city 

center 
这个酒店在市中心 Bu otelde, şehir merkezinde 

В какой гостинице 

остановилась группа? 

У якому готелі 

зупинилася група? 

What hotel is the group 

staying at? 
团体住哪个酒店？ Grup hangi otelde kalıyor? 

Дайте, пожалуйста, 

адрес гостиницы… 

Дайте, будь ласка, 

адресу готелю… 

Could you give me the 

address of the… hotel, 

please 
请给我酒店的地址 

Otelin adresini veriniz, 

lütfen 
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Нам (Мне) нужна 

гостиница недалеко 

от… 

Нам (Мені) потрібний 

готель неподалік від… 

We’d (I’d) like a hotel not 

far from the… 

我（们）需要 酒店离

…（不远） 

Bize (bana) (merkeze,okula) 

uzak olmayan bir otel gerek 

центра города центру міста city center 市中心 şehir merkezinden 

университета університету university 大学 Üniversiteden 

Мне нужен номер на 

одного (двоих) 

Мені потрібен номер на 

одного (двох) 

I need a single (double) 

room 
我需要房间 两人间 

Bana bir oda numarası gerek 

bir (iki) 

В номере есть… ? У номері є… ? 
Has the room got a (an) 

...? 
房间里有 Bu oda da var mı… ? 

ванная (душ) ванна кімната (душ) bathroom (shower) 浴缸（淋浴） banyo (duş) 

интернет інтернет internet (Wi-Fi) 网络 internet 

кондиционер кондиціонер air conditioner 空调 klima 

телевизор телевізор TV 电视 televizyon 

холодильник холодильник refrigerator 冰箱 buzdolabı 

На каком этаже мой 

номер? 

На якому поверсі мій 

номер? 

Which floor is my room 

on? 
我的房间在几楼？ Benim odam kaçıncı katta? 

Я хочу номер на… 

этаже 

Я хочу номер на… 

поверсі 

I’d like a room on the... 

floor 
我想要…楼层的房间 

Ben … katta bir oda 

istiyorum 

Сколько стоит этот 

номер в сутки? 

Скільки коштує цей 

номер за добу? 

How much is the room 

per (a) night? 
房间一天多少钱？ 

Bu odanın tek gecelik fiyatı 

nedir? 

Есть ли у вас номер… ? Чи є у вас номер… ? Have you got a… room? 你们有…房间吗？ 
Sizin odanız var mı 

(Ucuz,pahalı)… 

подешевле дешевше cheaper 更便宜的 ucuz 

побольше більше larger 更大的 daha pahalı 

поменьше менше smaller 更小的 daha uygun 

Этот номер мне (не) 

нравится 

Цей номер мені (не) 

подобається 
I (don’t) like this room 我不喜欢这个房间 

Bu odayı (beğendim) 

sevmiyorum 

Мне нужен номер на 

один день 

Мені потрібний номер 

на один день 
I need a room for one day 

我需要定这个房间一

天 
Bana bir günlük oda gerek 
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Вот мой паспорт Ось мій паспорт Here is my passport 这是我的护照 İşte pasaportum 

Номера забронированы Номери заброньовані Rooms are reserved 预订，保留房间 Rezerve edilen oda 

Сколько дней вы 

пробудете в нашей 

гостинице? 

Скільки днів ви 

плануєте бути у нашому 

готелі? 

How long will you be 

staying in our hotel? 

您将要在我们酒店住

多少天？ 

Otelimizde kaç gün 

kalacaksınız? 

Дайте ваши паспорта, 

пожалуйста 

Дайте ваші паспорти, 

будь ласка 

(May I see) Your 

passports, please 
请给我您的护照 Pasaportunuzu verin lütfen 

Заполните, пожалуйста, 

регистрационный лист 

Заповніть, будь ласка, 

реєстраційний лист 

Fill in the registration 

form, please 
请填写登记表 

Lütfen kayıt formunu 

doldurunuz 

Вот ключи от ваших 

номеров 

 

Ось ключі від ваших 

номерів 

Here are the keys to your 

rooms 
这是您房间的钥匙 İşte odanızın anahtarları 

ПРЕБЫВАНИЕ В 

ГОСТИНИЦЕ 

ПЕРЕБУВАННЯ У 

ГОТЕЛІ 

STAYING AT A 

HOTEL 
居住 在酒店 OTELDE KALMAK 

Можно попросить у 

вас… ? 

Можна попросити у 

вас...? 
Could I have…, please? 请问你们有没有…？ Size sorabilir miyim… ? 

конверты конверти some envelopes 信封 zarflar 

иголку с ниткой голку з ниткою a needle with a thread 针线 iğne ve iplik 

настольную лампу настільну лампу a desk lamp 台灯 masa lambası 

ещё одно одеяло ще одну ковдру an extra blanket 再多一条毯子 
bir tane daha battaniye 

(yorgan) 

В моём номере холодно 

(жарко) 

У моєму номері 

холодно (жарко) 

My room is very cold 

(hot) 
我房间冷（热） Benim odam soğuk (sıcak) 

Можно попросить 

завтрак(обед, ужин) в 

номер? 

Чи можна попросити 

сніданок (обід, вечерю) 

в номер? 

Can I have breakfast 

(lunch, dinner/supper) in 

my room? 

可以在房间吃早饭（

午饭，晚饭）吗？ 

Odaya kahvaltı (öğle 

yemeği,akşam yemeği) 

isteyebilir miyim? 

В котором часу завтрак 

(обед, ужин)? 

О котрій годині 

сніданок (обід, вечеря)? 

What time is breakfast 

(lunch, dinner/supper)? 

几点吃早饭（午饭，

晚饭） 

Kahvaltı (öğlen,akşam 

yemeği) saat kaçta? 
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Разбудите меня, 

пожалуйста, в… часов 

Розбудіть мене, будь 

ласка, о… годині 

Please wake me up at ... 

o’clock 
请…点叫醒我 

Beni saat …. uyandırın 

lütfen 

Где… ? Де…? Where is the... ? 哪里（有）？ Nerede ? 

аптека аптека pharmacy 药店 pharmacy eczane 

магазин магазин shop 商店 mağaza 

обменный пункт обмінний пункт exchange office 兑换处 döviz bürosu 

У меня в номере не 

работает… 

У мене в номері не 

працює… 

It doesn’t work in my 

room ... 
我房间…是坏的 

Benim odamda çalışmıyor 

… 

кондиционер кондиціонер air conditioner 空调 klima 

телевизор телевізор TV 电视 televizyon 

холодильник холодильник refrigerator 冰箱 buzdolabı 

Я забыл(а) ключ в 

номере 

Я забув(ла) ключ у 

номері 

I’ve left the key in my 

room 
我忘记我房间钥匙了 Anahtarımı odamda unuttum 

Меня не спрашивали? Мене не питали? Has anyone asked for me? 没有人问我吗？ Beni soranlar oldu mu? 

Если меня будут 

спрашивать, я в… 

Якщо мене питатимуть, 

я в... 

If anyone asks for me, 

I’m in ... 
如果他们问我，我在

… 
Eğer sorarlarsa ben … 

номере номері room number 房间 Odada 

ресторане ресторані the restaurant 饭店 restoranda 

холле холі the lobby 大厅 Lobide 

     

БРОНИРОВАНИЕ БРОНЮВАННЯ RESERVATION 预订，保留 REZERVASYON 

Я хочу заказать билеты 

в… 

Я хочу замовити квитки 

в… 

I’d like to book tickets for 

the ... 
我想预订…票 

Bir bilet rezervasyonu 

yaptırmak stiyorum 

оперный театр оперний театр Opera theatre 歌剧院 Operaya 

театр музыкальной 

комедии 
театр музичної комедії musical comedy theater 音乐喜剧剧院 Müzikal komedide 

филармонию філармонію philharmonic 音乐厅 filarmoniye 



 

35 

 

Я хотел(а) бы 

посмотреть… 

Я хотів (хотіла б) би 

подивитися… 
I’d like to see the... 我想看… Ben bakmak istedim… 

репертуар театров репертуар театрів theater repertoire 剧院剧目 tiyatro repertuarlarına 

расписание поездов розклад потягів train schedule 火车时间表 
Tren programlarına 

(saatlerine) 

расписание самолётов розклад літаків flight timetable 航班表 
Uçuş programlarına 

(saatlerine) 

Могу я заказать билеты 

на самолёт? 

Чи можу я замовити 

квитки на літак? 

Can I book a flight, 

please? 
我可以预订飞机票吗

？ 

Uçuş için bilet rezervasyonu 

yaptırabilir miyim? 

Закажите, пожалуйста, 

для меня билет на 

самолёт до… 

Замовте, будь ласка, для 

мене квиток на літак 

до… 

Could you book a flight 

for me to… ? 

请帮我预订到…的飞

机票 

Benim için bir uçuş 

rezervasyonu yapabilir 

misiniz? 

Когда начинается… ? Коли починається…? When does the… begin? 什么时候开始…？ Ne zaman başlayacak...? 

спектакль в театре спектакль у театрі performance at the theatre 在剧院演出 tiyatro gösterimi 

концерт в филармонии концерт у філармонії 
concert at the 

philharmonic 
在音乐厅演出 konser ve filarmoni 

Что сегодня идёт в… ? Що сьогодні йде в…? 
What is on at the… 

tonight? 
今天什么表演在…？ Bugün ne olacak…? 

оперном театре оперном театрі Opera theatre 歌剧院 Operada 

театре музыкальной 

комедии 
театрі музичної комедії musical comedy theater 音乐喜剧剧院 Müzikal komedide 

филармонии філармонії philharmonic 音乐厅 filarmonide 

Как доехать до… ? Як доїхати до… ? How do I get to the… ? 如何到达…？ Nasıl gidebilirim… ? 

автовокзала автовокзалу bus station 汽车站 Otogara 

аэропорта аеропорту airport 机场 Havalimanına 

железнодорожного 

вокзала 
залізничного вокзалу railway station 火车站 tren istasyonuna 
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Организуйте, 

пожалуйста… 

Організуйте, будь 

ласка… 

Could you arrange…, 

please? 
你可以安排…吗？ 

Ayarlanabilir misiniz … 

lütfen? 

экскурсию по городу екскурсію містом 
a sightseeing tour of the 

city 
城市旅游 şehir turu 

посещение музея… відвідування музею… a visit to the… museum 参加博物馆 müze gezisi 

поездку в… поїздку до… an excursion to… 去… bir gezi 

Вызовите нам, 

пожалуйста, такси 

Викличте нам, будь 

ласка, таксі 

Will you please call a taxi 

for us 
请帮我叫个出租车 Bize bir taksi çağırın lütfen 

Закажите нам, 

пожалуйста, столик в 

ресторане на 4 человека 

Замовте нам, будь 

ласка, столик у 

ресторані на 4 особи 

Book a table in the 

restaurant for four 

persons, please 

请帮我预订4人位置在

饭店 

Lütfen bizim için restoranda 

4 kişilik bir yer ayırtabilir 

misiniz? 

     

ОТЪЕЗД ВІД’ЇЗД DEPARTURE 出发 KALKIŞ 

Когда вы уезжаете? Коли ви їдете? When are you leaving? 您什么时候离开 Ne zaman ayrılıyorsunuz? 

Не забывайте свои вещи 

в номерах гостиницы 

Не забувайте свої речі у 

номерах готелю 

Don’t leave your things in 

the hotel rooms 

不要忘记你的东西在

酒店房间 

Otel odasında eşyalarınızı 

unutmayın, lütfen 

Разбудите меня, 

пожалуйста, в 6 часов 

утра 

Розбудіть мене, будь 

ласка, о 6 годині ранку 

Wake me up (give me a 

call) at six in the morning, 

please 
请早上6点叫醒我 

Beni sabah saat 6’da 

uyandırır mısınız? 

Закажите мне, 

пожалуйста, такси на… 

часа(ов) 

Замовте мені, будь 

ласка, таксі на … 

годину 

Order a taxi for me for ... 

o’clock, please 

请帮我预订…点的出

租车 

Sabah saat … (6’da) bana bir 

taksi çağırır mısınız? 

Попросите отнести мой 

(наш) багаж в машину 

Попросіть віднести мій 

(наш) багаж до машини 

Ask to carry my (our) 

luggage in the car, please 
请把我行李带到车上 

Sorabilir miyim, 

benim(bizim) bagajımızı 

arabaya taşıyabilir misiniz? 

Автобус отъезжает в… 

часа(ов) 

Автобус від’їжджає о... 

годині 

The bus leaves at ... 

o’clock 
公交车…点出发 Otobüs saat… kalkıyor 

Такси ждёт вас у 

гостиницы 

Таксі чекає на вас біля 

готелю 

The taxi is waiting for 

you near the hotel 
出租车在酒店等你 Otelin taksisi sizi bekliyor 
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Спасибо, до свидания! Дякую, до побачення! Thank you, goodbye! 谢谢，再见 
Teşekkür ederim, hoşça 

kalın! 

администратор адміністратор administrator, receptionist 管理员 Resepsiyonist 

адрес адреса address 地址 adres 

багаж багаж baggage, luggage 行李 bagaj (eşya) 

вода вода water 水 su 

     горячая горяча hot 开水 sıcak 

     холодная холодна cold 凉水 soğuk 

горничная покоївка maid 酒店服务员 personel 

гостиница готель hotel 酒店 Otel 

душ душ shower 淋浴 duş 

камера хранения камера зберігання 
luggage storage, check-

room 
行李寄存 Güvenlik kamerası 

ключ ключ key 钥匙 anahtar 

лифт ліфт elevator, lift 电梯 asansör 

неисправность несправність fault, defect 故障 arıza 

номер номер room 房间 Oda 

обслуживание обслуговування service 服务 hizmet, servis 

одеяло ковдра blanket 被子，毯子 battaniye, yorgan 

оплачивать счёт оплачувати рахунок pay (settle) a bill 付款 fatura ödeme 

отъезд від’їзд departure 出发 kalkış, ayrılma 

паспорт паспорт passport 护照 pasaport 

подушка подушка pillow 枕头 yastık 

простыня простирадло sheet 床单 çarşaf 

регистрация реєстрація registration, checking in 登记 kayıt 

ресторан ресторан restaurant 饭店 restoran 
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телевизор телевізор TV 电视 televizyon 

утюг праска iron 熨斗 ütü 

холодильник холодильник refrigerator, fridge 冰箱 buzdolabı 

этаж поверх floor, storey 楼层 kat 

     
ОБМЕН ВАЛЮТЫ. 

ДЕНЬГИ 

ОБМІН ВАЛЮТИ. 

ГРОШІ 
EXCHANGE. MONEY 兑换货币。钱 DÖVİZ İŞLEMLERİ 

Где можно обменять… 

? 
Де можна обміняти...? Where can I change ...? 哪里可以兑换 

Nerede döviz kur değişimi 

yaptırabilirim? 

гривни гривні hryvnia 格里夫纳 grivnası 

доллары долари dollars 美元 dolar 

лиры ліри lyre 里拉 Türk Lirası 

юань юань yuan 人民币 Yuan 

Вы можете обменять… 

в обменном пункте 

Ви можете обміняти… 

в обмінному пункті 

You can change ... at the 

exchange office 

你可以换…在货币兑

换处兑换 

Döviz bürosunda 

değiştirebilirsiniz 

Когда открыт обменный 

пункт (банк)? 

Коли відкрито 

обмінний пункт (банк)? 

When is the money 

exchange (bank) open? 

货币兑换处（银行）

什么时候开始营业？ 

Döviz bürosu ne zaman 

açık? 

Ежедневно, кроме 

субботы и воскресенья 

Щодня, крім суботи та 

неділі 

Daily except Saturdays 

and Sundays 
每天，除了周六周日 

Her gün açık hatta Cumartesi 

ve Pazar günü bile 

Какой курс обмена 

доллара? 

Який курс обміну 

долара? 

What is the dollar 

exchange rate? 
美元什么汇率？ Dolar kuru nedir? 

Дайте, пожалуйста, Ваш 

паспорт 

Дайте, будь ласка, Ваш 

паспорт 

May I have your passport, 

please 
请给我你的护照 

Pasaportunuzu verir misiniz 

lütfen 

На Ваше имя поступили 

деньги 

На Ваше ім’я надійшли 

гроші 

There is a money order 

for you 
在您的名下收到款项 

Adınıza bir para havalesi 

alındı 

Разменяйте, 

пожалуйста… 

Розмінюйте, будь 

ласка… 

Could you give me 

change for this bill… 
请帮我兑换开… 

Kur değişimini yapınız 

lütfen 
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банк банк bank 银行 banka 

бумажник кошель wallet 钱包 cüzdan 

валюта валюта currency 货币 para birimi 

валютный курс валютний курс exchange rate 汇率 kur birimi 

гривня гривня hryvnia 格里夫纳 Grivna 

деньги гроші money 钱 para 

документы документи documents 文件 belgeler 

касса каса cashbox 柜台 kasa/vezne 

кошелёк гаманець purse 钱包 para çantası (cüzdan) 

мелочь дрібні гроші change 零钱 değişim 

обмен обмін exchange 兑换 değiş-tokuş 

подпись підпис signature 签名 imza 

сумка сумка a bag 包 çanta 

чек чек check 小票 çek/makbuz 

     
ГОРОД МІСТО CITY 城市 ŞEHİR 

В ГОРОДЕ У МІСТІ IN THE CITY 在城市里 ŞEHİRDE 

Вы хотите осмотреть 

город? 

Ви хочете оглянути 

місто? 

Would you like to see the 

city? 
您想看一下城市吗？ Şehri görmek ister misiniz? 

Вы впервые в Украине? Ви вперше в Україні? 
Is this your first time in 

Ukraine? 
您第一次来乌克兰？ 

Ukrayna’ya bu ilk gelişiniz 

mi? 

С чего вы хотите начать 

осмотр города? 

З чого ви хочете 

розпочати огляд міста? 

What would you like to 

see first? 

您想先去城市哪里看

看 

Önce nereyi 

görmek(keşfetmek) 

istersiniz? 

Я покажу вам… Я покажу вам… I’ll take you to the… 我带你去看 Ben size göstereceğim… 

центр города центр міста city center 市中心 şehir merkezini 

театр театр theater 剧院 tiyatroyu 
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парк парк park 公园 parkı 

Что вас больше всего Що вас найбільше What are you most 在我们城市您 Şehirde sizin ilginizi en 

интересует в нашем цікавить у нашому interested in our 
最喜欢什么：建筑古

迹 
Çok ne çekiyor: mimari 

городе: памятники 

архитектуры  

місті: пам’ятники 

архітектури 

city: monuments of 

architecture 
博物馆  anıtlar, müzeler 

музеи, исторические 

места? 
музеї, історичні місця? museums, historical sites? 历史性的地方？ tarihi yerler? 

Хотите пойти пешком? Хочете піти пішки? Would you like to walk? 您想散步吗？ 
Yürüyerek gitmek ister 

misiniz? 

Мы в центре города Ми у центрі міста We are in the city center 我们在市中心 Biz şehrin merkezindeyiz 

Это далеко (недалеко, 

близко) от… 

Це далеко (недалеко, 

близько) від… 

It is far from (not far 

from, close to)... 

从…到这里远（不远

，很近） 

Bu uzak (uzak değil, yakın) 

oradan… 

Я покажу вам это на 

карте города 

Я покажу вам це на 

карті міста 

I’ll show it for you on the 

city map 

我给你看这个在城市

地图上 

Size şehrin haritasını 

göstereceğim 

Это… Це… This is… 这个是…？ Bu 

Соборная площадь Соборна площа Cathedral Square 大教堂广场 Katedral meydanı 

улица Дерибасовская вулиця Дерибасівська Deribasovskaya street Дерибасовская 街道 Deribasivskaya caddesi 

переулок Маяковского провулок Маяковського Mayakovsky lane Маяковского 街道 Mayakovskava şeridi 

Это здание (Эта 

церковь) построено(а) 

в… веке 

Ця будівля (Ця церква) 

збудована у… столітті 

This building (church) 

was built in the… century 

这个建筑（教堂）建

于…世纪 

Bu bina(kilise) şu …. 

Yüzyılda inşa edilmiştir 

Это шедевр 

архитектуры… века 

Це шедевр архітектури 

... століття 

This is a masterpiece of 

architecture of the ... 

century 

这是…世纪的建筑风

貌 
Bu şaheser mimarı … yüzyıl 

Вы хотите посетить… ? Ви хочете відвідати…? 
Would you like to visit 

the... ? 
您想不想去看…？ 

Ziyaret etmek ister misiniz 

… ? 

музей музей museum 博物馆 müzeyi 
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театр театр theater 剧院 tiyatroyu 

галерею галерею gallery 画廊 galeriyi 

Вы хотите побывать в… 

? 

Ви хочете побувати 

в…? 
Would you like to see… ? 您想不想参观…？ Görmek ister misiniz … ? 

катакомбах катакомбах the catacombs 地下墓穴 yer altı şehirlerini 

новых районах нових районах new areas 新区 yeni ilçeleri 

     
ЕСЛИ ВЫ 

ЗАБЛУДИЛИСЬ 

ЯКЩО ВИ 

ЗАБЛУКАЛИ 

IF YOU LOST YOUR 

WAY 
如果你迷路了 KAYBOLMA DURUMU 

Я заблудился(ась) Я заблукав(ла) I’ve lost my way 我迷路了 Ben kayboldum! 

Я иностранец(ка) Я іноземець (ка) I am a foreigner 我是外国人 Ben yabancıyım 

Мы остановились в 

гостинице 
Ми зупинилися у готелі We staying at the … hotel 我们在酒店 Biz otelde kalıyoruz 

Как до неё дойти 

(доехать)? 

Як до неї дійти 

(доїхати)? 
How to get there? 如何去那里？ Oraya nasıl ulaşabilirim? 

Покажите, пожалуйста, 

на карте, где я нахожусь 

Покажіть, будь ласка, 

на карті, де я 

знаходжусь 

Please show men on the 

map where I am now 

请在地图上指出我现

在在哪里 

Lütfen bana haritada nerede 

olduğumu gösterir misiniz? 

Как дойти (доехать) 

до… ? 

Як дійти (доїхати) до… 

? 

How to reach (drive) to 

...? 
如何到…？ Nasıl ulaşılır (araçla)? 

Я отстал(а) от группы Я відстав(ла) від групи I’ve lost my group 我跟丢了队伍 Grubun gerisinde kaldım 

Как позвонить в 

посольство 

(консульство)? 

Як зателефонувати до 

посольства 

(консульства)? 

How to call the Embassy 

(Consulate)? 

如何致电大使馆（领

事馆） 

Konsolosluğu nasıl 

arayabilirim? 

адрес адреса address 地址 adres 

архитектура архитектура architecture 建筑 mimari 

бульвар бульвар avenue, boulevard 林荫道 bulvar, sokak 

главпочтамт головпоштамт General Post-Office 邮局总部 Posta merkezi 

дворец палац palace 宫殿 Saray 

здание будівля building 建筑 Bina 
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карта города карта міста city map 城市地图 Şehir haritası 

квартал квартал block 街区 Köşe 

море море sea 海 deniz 

мост міст bridge 桥 köprü 

музей музей museum 博物馆 müze 

набережная набережна embankment 堤坝 set 

памятник пам’ятник monument 纪念碑 anıt/heykel 

парк парк park 公园 park 

перекрёсток перехрестя crossroads 十字路口 kavşak 

переулок провулок lane 胡同 şerit 

переход перехід 
pedestrian (zebra) 

crossing 
人行道 yaya geçidi 

     подземный підземний subway 地下通道 altgeçit 

площадь площа square 广场 meydan 

проспект проспект 
avenue, boulevard, 

prospekt 
大街 cadde 

путеводитель путівник guide, guide-book 向导，手册 kılavuz 

район район district 区 ilçe 

улица вулиця street 街道 sokak 

центр города центр міста city center 市中心 şehir merkezi 

церковь церква church 教堂 kilise 

     

ТРАНСПОРТ ТРАНСПОРТ TRANSPORT 交通运输 ULAŞIM 

АВТОБУС, 

ТРАМВАЙ, 

ТРОЛЛЕЙБУС, 

МЕТРО 

АВТОБУС, 

ТРАМВАЙ, 

ТРОЛЕЙБУС, 

МЕТРО 

BUS, TRAM, 

TROLLEYBUS, 

METRO 

公交车，有轨电车，

无轨电车，地铁 

OTOBÜS,TRAMVAY, 

ELEKTROBÜS, METRO 

Где остановка… ? Де зупинка… ? Where is the.. stop? 哪里…站？ Durak nerede? 

автобуса автобусу bus 公交 Otobüs 
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троллейбуса тролейбуса trolleybus 无轨电车 elektrobüs 

трамвая трамваю tram 有轨电车 tramvay 

Где станция метро? Де станція метро? 
Where is the metro 

station? 
地铁站在哪里？ Metro istasyonu nerede? 

Ближайшая остановка 

(станция)… за углом 

Найближча зупинка 

(станція)… за рогом 

The nearest stop (station) 

is... 
最近的车站在 En yakın durak (istasyon) 

за углом за рогом round the corner 拐角处 köşede 

на противоположной 

стороне улицы 

на протилежному боці 

вулиці 
across the street 在马路对面 

Karşı taraftaki sokağın 

yanında 

Как доехать до… ? Як доїхати до… ? How to get to… ? 如何去…？ Nasıl ulaşabilirim … ? 

Вам надо сесть на… Вам потрібно сісти на… You should take… 您需要乘坐… Sizin binmeniz gerek… 

автобус № автобус № bus № 几路公交 Otobüs No: 

трамвай № трамвай № tram № 几路有轨电车 Tramvay No: 

троллейбус № тролейбус № trolleybus № 几路无轨电车 elektrobüs No 

Вы проехали свою 

остановку 

Ви проїхали свою 

зупинку 

You have missed your 

stop 
您坐过站了 Siz durağınızı geçtiniz 

Вы сели не на тот 

автобус (трамвай, 

троллейбус) 

Ви сіли не на той 

автобус (трамвай, 

тролейбус) 

You’ve taken the wrong 

bus (tram, trolleybus) 

您坐错了公交（有轨

电车，无轨电车） 

Yanlış otobüse bindiniz 

(tramvay, elektrobüs) 

Вы выходите на 

следующей? 

Ви виходите на 

наступній зупинці? 

Are you getting off at the 

next stop? 
您下一站下车吗？ 

Gelecek durakta inecek 

misiniz? 

Вам надо выйти на 

следующей остановке 

Вам потрібно вийти на 

наступній зупинці 

Your stop is the next one. 

You must get off at the 

next stop. 
你需要在下一站下车 

Sizin gelecek durakta 

inmeniz gerek 

Проезд в метро стоит… 
Проїзд в метро 

коштує… 
The metro fare is… 乘坐地铁需要花费… Metro ücreti 

Сейчас ваша остановка Зараз ваша зупинка It’s your stop now 您到站了 Şuan sizin durağınız 

Этот автобус идёт до… Цей автобус йде до… 
This bus goes to (as far 

as)… 
这路公交到… 

Bu otobüs gidiyor ….(X 

durağına kadar) 
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ТАКСИ ТАКСІ TAXI 出租车 TAKSİ 

Вы можете доехать 

до… на такси 

Ви можете дістатися 

до… на таксі 

You can take a taxi to get 

to the… 

您去…可以乘坐出租

车 

Siz taksiyle (oraya kadar) 

ulaşabilirsiniz 

гостиницы готелю hotel 酒店 oteller 

театра театру theater 剧院 tiyatro 

стадиона стадіону stadium 体育场 Stadyum 

Стоянка такси… Стоянка таксі The taxi rank is… 出租车停在 Taksi durağı 

у гостиницы біля гостиниці near the hotel 酒店旁 Otelin 

у подземного перехода 
біля підземного 

переходу 
at the subway 地下通道旁 Altgeçitin 

на той стороне улицы на тому боці вулиці across the street 街对面 Sokağın diğer tarafına 

Если вы очень спешите, 

можно взять такси 

Якщо ви дуже 

поспішаєте, можна 

взяти таксі 

If you are in a hurry you 

can take a taxi 

如果您很着急，可以

打出租车 

Aceleniz varsa taksiye 

binebilirsiniz 

Вы можете заказать 

такси по телефону 

Ви можете заказати 

таксі по телефону 

You can book a taxi by 

phone 

您可以在手机上预订

出租车 

Telofonla taksi 

çağırabilirsiniz 

Номер вашего такси… Номер вашого таксі 
Your taxi plate number 

is... 
您的出租车号码是… Sizin taksi numaranız… 

Такси ждёт вас у 

гостиницы 
Таксі чекає біля готелю 

The taxi is waiting for 

you near the hotel 
出租车在酒店旁等您 Taksi sizi otelde bekliyor 

автобус автобус bus 公交车 otobüs 

билет квиток ticket 票 bilet 

вход вхід entrance 入口 giriş 

выход вихід exit 出口 çıkış 

гостиница готель hotel 酒店 otel 

метро метро metro, underground, tube 地铁 metro 
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налево ліворуч left, to the left 左边 solda 

направо праворуч right, to the right 右边 sağda 

остановка зупинка stop, station 车站 durak 

пересадка пересадка change, transfer 换乘 aktarma 

переход перехід (zebra) crossing 人行道 geçiş (yaya geçidi) 

     подземный підземний subway 地下通道 alt geçit 

плата за проезд оплата за проїзд fare, payment for travel 车费 seyahat ödemesi 

прямо прямо straight 直接，直达 
düz, doğru (caddeye doğru, 

sokağı dümdüz takip et gibi) 

станция метро станція метро 
metro station, subway 

station 
地铁站 metro istasyonu 

стоянка такси стоянка таксі taxi rank (stand) 的士站 taksi durağı 

трамвай трамвай tram 有轨电车 Tramvay 

троллейбус тролейбус trolleybus 无轨电车 elektrobüs 

     
МАГАЗИН МАГАЗИН SHOP, STORE 商店 MAĞAZA, DÜKKAN 

Вы хотите что-нибудь 

купить? 
Ви хочете щось купити? 

Do you want to buy 

anything (something)? 
您想买什么吗？ 

Bir şey satın almak ister 

misiniz? 

Где магазин? Де магазин? Where is the shop? 商店在哪里？ Mağaza nerede? 

Ближайший магазин 

находится… 

Найближчий магазин 

знаходиться… 
The nearest shop is… 最近的商店在 En yakın mağaza… 

Магазин открыт с… 

часов до… часов 

Магазин відкритий з … 

до… години 

The shop is open from… 

a.m. to… p.m. 
商店营业时间从…到

… 

Mağaza … saatten … saate 

kadar açık 

Недалеко есть магазин 

«Подарки» 

Недалеко є магазин 

«Подарунки» 

There’s a gift shop not far 

from here 
不远处有礼品店 

Yakınlarda hediyelik eşya 

dükkanı var 

Где продаются 

сувениры? 

Де продаються 

сувеніри? 

Where can I buy 

souvenirs? 
哪里卖纪念品？ 

Hediyelik eşyalar nerede 

satılıyor? 
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Вы хотите купить 

сувениры? 

Ви хочете купити 

сувеніри? 

Do you want to buy 

souvenirs? 
你想要买纪念品吗？ 

Hediyelik eşya satın almak 

ister misiniz? 

Что бы вы посоветовали 

мне купить? 

Що б ви порадили мені 

купити? 

What would you 

recommend me to buy? 
您建议我买什么？ 

Bana ne satın almamı 

önerirsiniz? 

Вы не хотите купить…? Ви не хочете купити…? Would you like to buy…? 您不想买…？ 
Siz … satın almak istemiyor 

musunuz? 

Здесь можно купить 

подарки вашим детям 

Тут можна купити 

подарунки вашим дітям 

Here you can buy gifts for 

your children 
在这里可以买 改孩子

的礼物 

Buradan çocuklarınız için 

hediyeler satın alabilirsiniz 

сладости солодощі sweets 甜品 tatlılar 

магниты магніти magnets 磁铁玩具 magnetler 

Сколько это стоит? Скільки це коштує? 
How much is it? How 

much does it cost? 
这个多钱？ Bu ne kadar? 

Это стоит… гривен Це коштує… гривень 
It is… hryvnia. It costs… 

hryvnia. 
这个…格里夫纳 Bu … grivna 

     
ПРОДУКТОВЫЙ 

МАГАЗИН 

ПРОДУКТОВИЙ 

МАГАЗИН 
FOOD STORE 食品店 MARKET 

Я бы хотел(а) купить… Я б хотів купити I would like to buy… 我想买 
Ben … satın almak 

istiyorum 

яблоки яблуки apples 苹果 elmalar 

конфеты цукерки sweets 糖果 şekerler 

шоколад шоколад chocolate 巧克力 çikolata 

пирожные тістечка pastries 糕点 hamur işleri 

печенье печиво biscuits 饼干 bisküvi 

Мне 200 граммов масла, 

пожалуйста 

мені 200 грамів масла, 

будь ласка 

200 grammes of butter, 

please 
200克奶油 200 gram tereyağı, lütfen 

полкило сыра, 

пожалуйста 
півкіло сиру, будь ласка a pound of cheese, please 一斤奶酪 bir kilo peynir lütfen 

Взвесьте мне, 

пожалуйста, три лимона 

Зважте мені, будь ласка, 

три лимони 

Will you weigh three 

lemons for me, please? 
请帮我称3个柠檬 

Bana üç limon tartar mısın, 

lütfen 
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Пожалуйста, бутылку 

(пакет)… 

Будь ласка, плюшку 

(пакет)… 

A bottle (carton) of..., 

please 
一罐，一袋 Bir şişe (karton) … lütfen 

молока молока milk 牛奶 süt 

сока соку juice 果汁 meyve suyu 

минеральной воды мінеральної води mineral water 矿泉水 maden suyu 

Взвесьте, пожалуйста, 

килограмм… 

Зважте, будь ласка, 

кілограм… 
A kilogram of..., please 请称一公斤 Lütfen bir kilogram … tartın 

апельсинов апельсинів oranges 橘子 portakallar 

яблок яблук apples 苹果 elmalar 

помидоров помідорів tomatoes 西红柿 domatesler 

огурцов огірків cucumbers 黄瓜 salatalıklar 

Где касса? Де каса? Where is a cashdesk? 收银台在哪里？ Kasa nerede? 

     

ТОРГОВЫЙ ЦЕНТР 
ТОРГІВЕЛЬНИЙ 

ЦЕНТР 
MALL 购物中心 ALIŞVERİŞ MERKEZİ 

Где продают… ? Де продають… ? Where do they sell ...? 哪里卖 Nerede … satıyorlar? 

одежду одежу clothes 衣服 kıyafet 

обувь взуття footwear 鞋子 ayakkabı 

спорттовары спорттовари sports goods 运动用品 spor malzemeleri 

Покажите мне, 

пожалуйста… 

Покажіть мені, будь 

ласка… 

Will you show me…, 

please 
请给我看一下 Lütfen bana … gösterin 

часы годинник clock, watch 表 saat 

сумку сумку handbag 包 çanta 

зонт парасольку umbrella 伞 şemsiye 

шарф шарф scarf 围巾 atkı, fular, eşarp 

блузку блузку blouse 女衬衫 bluz 

рубашку сорочку shirt 男衬衫 gömlek 

Это слишком… Це занадто… It’s too… 这个太 Bu çok … 



 

48 

 

длинно (коротко) довге (коротке) long (short) 长（短） uzun (kısa) 

широко (узко) широке (вузьке) loose (tight) 松（紧） geniş (dar) 

велико (мало) велике (мале) large (small) 大（小） büyük (küçük) 

Вам это (не) подходит? Вам це (не) підходить? 

Does this suit you? (This 

does not suit you, does 

it?) 

这个对于您（不）合

身？ 

Bu size uygun mu? (Bu size 

uygun değil mi?) 

Мне это (не) нравится 
Це мені (не) 

подобається 
I (don’t) not like it 我（不）喜欢这个 

Bunu beğendim 

(beğenmedim) 

Мне это (не) подходит Мені це (не) підходить 
It suits me (It doesn’t suit 

me) 
这个不（合适）我 Bu bana uygun (uygun değil) 

Вы это берёте? Ви це берете? Do you take this? 您要这个吗？ Bunu alır mısınız? 

Я это (не) беру Я це (не) беру I’m (not) taking this 我不要这个 Ben bunu alırım (almam) 

Можно это примерить? Можна це приміряти? 
Could I try this on, 

please? 
能试一下吗？ Bunu deneyebilir miyim? 

Вы можете это 

примерить 

Ви можете це 

приміряти 
You can try this on 你可以试一下 Bunu deneyebilirsiniz 

Где примерочная? Де примірочна? Where is a fitting room? 试衣间在哪里？ 
Giyinme odası (kabin) 

nerede? 

Какой это размер? Який це розмір? What size is this? 这个多大的？ Bunun bedeni ne? 

     
Вы хотите на размер 

больше (меньше)? 

Ви бажаєте на розмір 

більше (менше)? 

Do you want a size larger 

(smaller)? 

你想要大号（小号）

的？ 

Bir beden büyük (küçük) 

ister misiniz? 

     
Этот костюм (Это 

платье) из хлопка (из 

шёлка, из шерсти) 

Цей костюм (Це плаття) 

з бавовни (з шовку, з 

шерсті) 

This suit (dress) is made 

of cotton (silk, wool) 

这件制服是由棉（丝

绸，羊毛）制成 

Bu takım elbise (elbise) 

pamuktan (ipekten, yünden) 

yapılmıştır 

     
Можно ли поменять 

(вернуть) купленную 

вещь? 

Чи можна змінити 

(повернути) куплену 

річ? 

Can I change (return) the 

thing I bought? 

可以换（退）东西 

吗？ 

Satın aldığım ürünü 

değiştirebilir miyim (iade 

edebilir miyim)? 
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Мне нужны… туфли Мені потрібні… туфлі I want… shoes 我需要…鞋 
Benim … ayakkabıya 

ihtiyacım var 

чёрные (коричневые) чорні (коричневі) black (brown) 黑色（棕色） siyah (kahverengi) 

женские (мужские) жіночі (чоловічі) ladies’ (men’s) 女士（男士） kadın (erkek) 

Вам нравится… ? Вам подобається… ? 
Do you like…? (How do 

you find…?) 
您喜欢…吗？ Beğendiniz mi? 

эта вещь ця річ this thing (article) 这个东西 bu eşya 

этот цвет цей колір this colour 这种颜色 bu renk 

эта модель ця модель this model 这个型号 bu model 

Это стоит… гривен Це коштує... гри́вень It costs… hryvnia 这个…格里夫纳 Bunun fiyatı … grivna 

Эта цена вас 

устраивает? 
Ця ціна вас влаштовує? Does this price suit you? 这个价格合适吗？ Bu fiyat size uygun mu? 

Что вы хотите купить? Що ви хочете купити? 
What would you like to 

buy? 
您想买什么？ Ne satın almak istiyorsunuz? 

Мне нужен… Мені потрібен… I want (need) a… 我需要… Benim … ihtiyacım var 

телефон телефон phone 手机 telefon 

ноутбук ноутбук notebook 笔记本电脑 bilgisayar 

Как им пользоваться? Як ним користуватися? How to use it? 如何用它？ Bu nasıl kullanılır? 

Покажите, 

пожалуйста,… 
Покажіть будь ласка,… 

Will you show me..., 

please 
请给我看下 Lütfen bana … gösterin 

смартфон смартфон smartphone 智能机 akıllı telefon 

ноутбук ноутбук notebook 笔记本电脑 bilgisayar 

Гарантийный срок… Гарантійний термін… Guarantee period… 保修期… Garanti süresi… 

батарейки батарейки batteries 电池 bataryalar 

блузка блузка blouse 女衬衫 bluz 

босоножки босоніжки sandals 凉鞋 sandalet 

бритва бритва shaver 剃须刀 tıraş bıçağı 

брюки штани trousers 裤子 pantolon 
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галантерея галантерея 
haberdashery, fancy 

goods 
小百货商店 tuhafiye 

галстук краватка tie 领带 kravat 

губная помада губна помада lipstick 口红 ruj 

джинсы джинси jeans 牛仔裤 kot 

духи парфуми perfume 香水 parfüm 

замша замша suede 麂皮 süet 

зеркало дзеркало mirror 镜子 ayna 

зонт парасолька umbrella 雨伞 şemsiye 

зубная паста зубна паста toothpaste 牙膏 diş macunu 

иголка голка needle 针 iğne 

игра гра game 游戏 oyun 

игрушка іграшка toy 玩具 oyuncak 

касса каса cash desk 收银台 kasa 

кожа шкіра leather 皮革 deri 

колготки колготки tights 连袜裤 tayt 

косметика косметика cosmetics 化妆品 kozmetik 

костюм костюм suit 西服 takım elbise 

кофта кофта cardigan 女短衫 hırka 

кошелёк гаманець purse 钱包 çanta 

куртка куртка jacket 夹克 ceket 

лак (для ногтей) лак (для нігтів) nail polish 指甲油 oje, tırnak cilası 

лак (для волос) лак (для волосся) hair spray 发胶 saç spreyi 

мех хутро fur 皮草 kürk 

мыло мило soap 肥皂 sabun 

наушники навушники headphones 耳机 kulaklık 

нитки нитки threads 线 iplikler 
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носки шкарпетки socks 袜子 çorap 

обувь взуття footwear; boots, shoes 鞋 ayakkabı 

одежда одяг clothes; garments 衣服 kıyafet 

очки окуляри glasses, spectacles 眼镜 gözlük 

пальто пальто coat 大衣 palto 

парфюмерия парфумерія perfumery 化妆品商店 parfümeri 

перчатки рукавички gloves 手套 eldiven 

пиджак піджак jacket 夹克 ceket, blazer 

платье плаття, сукня dress 连衣裙 elbise 

плащ плащ cloak 女风衣 pelerin, trençkot 

пудра пудра powder 粉饼 pudra 

рубашка сорочка shirt 衬衫 gömlek 

сапоги чоботи boots 靴子 bot 

свитер светр sweater 毛衣 kazak 

сумка сумка handbag 包 çanta 

тени для век тіні для повік eyeshadow 眼影 göz farı 

трикотаж трикотаж knitwear 针织物 triko kazak 

туфли туфлі shoes 鞋 ayakkabı 

тушь для ресниц туш для вій mascara 睫毛膏 maskara 

фломастер фломастер felt-tip pen 水彩笔 keçeli kalem 

хлопок бавовна cotton 棉 pamuk 

цепочка ланцюжок chain 项链 zincir 

часы годинник clock, watch 表 saat 

чашка чашка cup 杯子 fincan 

чек чек cheque 小票 makbuz 

шампунь шампунь shampoo 洗发水 şampuan 

шарф шарф scarf 围巾 atkı, fular, eşarp 
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шёлк шовк silk 绸缎 ipek 

шерсть вовна wool 羊毛 yün 

юбка спідниця skirt 裙子 etek 

ювелирные изделия ювелірні вироби jewelry 珠宝首饰 takı 

     

СУПЕРМАРКЕТ СУПЕРМАРКЕТ SUPERMARKET 超级商场 MARKET 

буженина буженина cold (boiled) pork 腌制的熟肉 domuz eti 

варенье варення jam 果酱，蜜饯 reçel 

ветчина шинка ham 火腿 jambon 

вино вино wine 葡萄酒 şarap 

вода минеральная вода мінеральна mineral water 矿泉水 mineralli su 

зелень зелень greens 绿色蔬菜 yeşillik (maydonoz, nane vs) 

икра ікра caviar 鱼子酱 havyar 

красная червона red 红色 kırmızı 

чёрная чорна black 黑色 siyah 

квас квас kvass 格瓦斯 kıvas 

кефир кефір kefir 酸牛奶、酸牛乳酒 kefir 

колбаса ковбаса sausage 香肠 salam 

компот компот compote 糖煮水果 komposto 

конфеты цукерки sweets 糖果 şeker (bon bon) 

кофе кава coffee 咖啡 kahve 

масло масло butter 黄油 yağ (tereyağ) 

молоко молоко milk 牛奶 süt 

мороженое морозиво ice-cream 冰淇淋 dondurma 

мясо м’ясо meat 肉 et 

овощи овочі vegetables 蔬菜 sebzeler 

орехи горіхи nuts 坚果 ceviz 
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печенье печиво pastries, biscuits 饼干 bisküvi 

пирожное тістечко pastry, (fancy) cake 蛋糕 Kek 

птица м’ясо птиці poultry 鸟 
beyaz et (kanatlı, kümes 

hayvanları) 

рыба риба fish 鱼 balık 

сахар цукор sugar 糖 şeker 

сельдь оселедець herring 鲱鱼 bir balık türü 

сладости солодощі sweets, sweetmeats 甜品 tatlılar 

сливки вершки cream 奶油 krema 

сметана сметана sour cream 酸奶油 
süt kreması (bir tür yoğurt 

gibi) 

сок сік juice 果汁 meyvesuyu 

сыр сир cheese 奶酪 peynir 

творог домашній сир cottage cheese 凝乳，乳渣 süzme peynir 

торт торт cake 蛋糕 kek,tart 

фрукты фрукти fruits 水果 meyveler 

хлеб хліб bread 面包 ekmek 

чай чай tea 茶 çay 

шоколад шоколад chocolate 巧克力 çikolata 

яйца яйця eggs 鸡蛋 yumurta 

     
РЕСТОРАН. КАФЕ. 

БАР 

РЕСТОРАН. КАФЕ. 

БАР 

RESTAURANT. CAFÉ. 

BAR 
饭店，咖啡店，酒吧 RESTORAN, KAFE, BAR 

В гостинице… в… 

часа(ов) 
У готелі… о… годині 

The hotel serves... at ... 

o`clock 
饭店…在…点 Otelde ... saat (ler) de 

завтрак сніданок breakfast 早餐 kahvaltı 

обед обід lunch 午餐 öğle yemeği 

ужин вечеря dinner (supper) 晚餐 akşam yemeği 

Я проголодался(ась) Я зголоднів(ла) 
I could do with something 

to ea 
t我饿了 

Bir şeyler atıştırmak 

istiyorum 
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Где можно быстро 

перекусить? 

Де можна швидко 

перекусити? 

Where can I have a quick 

snack? 

哪里可以吃些小点 

心，小零食 

Nerede hızlı yemek 

alabilirim? 

Хотите пообедать 

(позавтракать, 

поужинать) с нами 

Бажаєте пообідати 

(поснідати, повечеряти) 

з нами 

Would you join us for 

lunch (breakfast, dinner) 

您想和我们一起吃早

餐（午餐，晚餐） 

吗？ 

Bizimle öğle yemeği yemek 

ister misiniz? (Kahvalt 

yapmak, akşam yemeği 

yemek) 

Нам нужен столик на 

двоих (четверых) 

Нам потрібен стіл на 

двох (чотирьох) 

We want a table for two 

(four) 

我们需要两人 

（三人）桌 

Bize iki kişilik (dört kişilik) 

bir masa gerek 

Я хотел(а) бы (Мы 

хотели бы) сесть… 

Я хотів би (Ми хотіли 

б) сісти… 

I would like to (We would 

like to) have a seat... 
我（们）想坐在… 

Ben oturmak istemiştim (Biz 

oturmak is…) 

у окна біля вікна by the window 窗户旁 cam kenarına 

в углу у кутку in the corner 角落 köşeye 

на террасе на терасі on the terrace 在露台上 Terasta 

подальше от 

музыкантов 
подалі від музикантів away from the musicians 离音乐远点 müzisyenlerden uzakta 

Можно меню, 

пожалуйста 

Можна меню, будь 

ласка 

(May I have a look at) the 

menu, please? 
请拿一下菜单 Menü alabilir miyim, lütfen 

Что вы посоветуете мне 

(нам) взять? 

Що ви порадите мені 

(нам) взяти? 

What do you recommend 

me (us)? 
您向我推荐什么？ Bana ne almamı önerirsiniz? 

Какие у вас… ? Які у вас…? What… do you have? 你们有…？ Hangileri sizin… 

фирменные 

(национальные) блюда 

фірмові (національні) 

страви 

special(i)ties (national 

dishes) 
招牌菜，民族菜 ulusal (meşhur) yemekler 

салаты салати salads 沙拉 salata 

овощи овочі vegetables 蔬菜 sebze 

фрукты фрукти fruit(s) 水果 meyve 

десерты десерти desserts 甜点 tatlılar 

Я ещё не выбрал(а) Я ще не вибрав(ла) 
I haven’t made my choice 

yet 
我还没有点（菜） Ben hala seçmedim 

Что вы хотите заказать? 
Що ви хочете 

замовити? 

What would you like to 

have? 
您向点什么（菜）？ Ne sipariş etmek istersiniz? 
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Хотите попробовать 

национальные блюда? 

Бажаєте скуштувати 

національні страви? 

Would you like to try 

national dishes? 
想不想品尝民族菜？ 

Ulusal (Meşhur) 

yemeklerden tatmak ister 

misiniz? 

Я советую вам взять… Я раджу вам взяти… 
I advise you to have 

(try)… 
我推荐你们点 

Ben, size seçmeniz için 

öneriyorum… 

шашлык шашлик shashlik 烤肉 şiş 

пельмени пельмені pelmeni 水饺 mantı 

грибы гриби mushrooms 蘑菇 mantar 

блины млинці pancakes 煎饼 krep 

Что вы предпочитаете: 

мясо, рыбу или птицу? 

Чому ви надаєте 

перевагу: м’ясу, рибі чи 

птиці? 

What do you prefer: meat, 

fish or poultry? 

你认为哪个更好： 

肉，鱼，禽类 

Siz neyi seviyorsunuz: 

Kırmız et,balık veya beyaz 

et türleri? 

Я могу посоветовать 

вам фирменное блюдо 

Я можу порадити вам 

фірмову страву 

I can recommend a 

specialty…  

我可以推荐您我们的

招牌菜 

Ben size spesial (meşhur) 

yemekleri önerebilirim 

Что вы будете пить? Що ви будете пити? What will you drink? 您要喝什么？ Siz ne içeceksiniz? 

Что вы возьмете на 

закуску? 

Що ви візьмете на 

закуску? 

What would you like to 

take as an appetizer? 
您要吃点什么零食 

Aparatif olarak ne 

alacaksınız? 

Вы любите рыбные 

блюда? 

Ви любите рибні 

страви? 
Do you like fish? 您喜欢海鲜鱼类吗？ 

Balık yemeklerini sever 

misiniz? 

Я не ем мясного 

(молочного) 

Я не їм м’ясного 

(молочного) 

I don’t eat meat dishes 

(dairy) 

我不吃肉类（乳制 

品）  

Я на диете Я на дієті I am dieting (on a diet) 我在节食 Ben diyetteyim 

Принесите, пожалуйста, 

ещё один прибор 

Принесіть, будь ласка, 

ще одне столове 

приладдя 

Will you bring one more 

place setting, please 
请你在拿来一套餐具 

Bir tane daha getirir misiniz, 

lütfen 

ложку ложку a spoon 勺子 kaşık 

нож ніж a knife 刀 bıçak 

вилку виделку a fork 叉子 çatal 
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фужер фужер a tall wineglass 高脚杯 kadeh 

рюмку чарку a wineglass 矮脚杯 bardak 

салфетку серветку a napkin 餐巾纸 peçete 

Я (Мы) возьму(ём) Я візьму (Ми візьмемо) I’ll (We’ll) have… 我（们）呈上来 Ben(iz) alıyorum(üz) 

салат салат salad 沙拉 salata 

борщ борщ borscht 红菜汤 borş çorbası 

вареники вареники vareniki 甜馅饺子 mantı 

Вам нравится это…? Вам подобається це…? Do you like this…? 您喜欢…？ 
Sizin hoşunuza gidiyor mu 

…? 

вино вино wine 红酒 şarap 

жаркое жарке roast 土豆牛肉 sıcak 

блюдо страва dish 菜 yemek 

Что вы возьмёте на 

десерт? 

Що ви візьмете на 

десерт? 

What would you like for 

dessert? 
您要吃什么甜点？ Tatlılardan neyi alıyorsunuz? 

Вы будете чай (кофе, 

мороженое)? 

Ви будете чай (каву, 

морозиво)? 

Would you like tea 

(coffee, ice cream)? 

你要喝茶（喝咖啡，

吃冰淇淋）吗？ 

Çay (kahve,dondurma) alır 

mısınız? 

Это вкусно (невкусно) Це смачно (несмачно) It’ delicious (not tasty) 
这个很好吃 

（不好吃） 
Bu lezzetli (lezzetli değil) 

Вам нравится наша 

кухня? 

Вам подобається наша 

кухня? 

How do you find our 

cuisine? 

您喜欢我们的美食 

吗？ 

Yemeklerimiz hoşunuza gitti 

mi? 

Мне нравится ваша 

кухня 

Мені подобається ваша 

кухня 
I like your cuisine 我喜欢你们的美食 Yemeklerinizi beğendim 

Счёт, пожалуйста Рахунок будь-ласка 
(Can I have) the bill, 

please? 
结账，谢谢 Hesap, lütfen 

Я этого не заказывал(а) Я цього не замовляв(ла) I haven’t ordered this 我没有点这个 Ben bunu sipariş etmedim 

Попросите, пожалуйста, 

официанта 

Попросіть, будь ласка, 

офіціанта 

Will you call a waiter, 

please? 
您好，打扰一下，服 Garsona sorun, lütfen 
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务员 

Приятного аппетита! Смачного! Enjoy your meal! 祝您用餐愉快 Afiyet Olsun! 

     
Посуда Посуд Tableware 器皿 Yemek Takımı 

блюдце блюдце saucer 碟子 fincan altı 

вилка виделка fork 叉子 çatal 

ложка ложка spoon 勺子 kaşık 

       столовая    столова       tablespoon    汤勺     yemek odası 

     чайная   чайна      teaspoon    搅拌勺    çay kaşığı 

нож ніж knife 刀 bıçak 

пепельница попільничка ash-tray 烟灰缸 kültablası 

рюмка чарка wineglass 红酒杯 kadeh 

салфетка серветка (table-)napkin 餐巾纸 peçete 

стакан склянка glass 玻璃杯 bardak 

тарелка тарілка plate 盘子 plaka 

фужер фужер tall wineglass 高脚杯 şarap kadehi 

чашка чашка cup 茶杯 kupa bardak 

     
Закуски Закуски Snacks 零食 Atıştırmalıklar 

буженина буженина boiled (cold) pork 腌制熟肉 soğuk domuz eti 

ветчина шинка ham 火腿 jambon 

грибы гриби mushrooms 蘑菇 mantar 

маринованные мариновані pickled 腌制的蘑菇 turşu 

солёные солоні salty 咸蘑菇 tuzlu 

жульен из грибов жульєн із грибів mushroom julienne 一种蘑菇奶酪做的饭 mantarlı julien 

заливное заливне aspic dish 肉冻 et jölesi 

мясное м’ясне meat in aspic 肉类的 etli 
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рыбное рибне fish in aspic 鱼类的 balıklı 

икра ікра caviar 鱼子酱 havyar 

красная червона red 红色的 kırmızı 

чёрная чорна black 黑色的 siyah 

маслины маслини olives 橄榄 zeytin 

масло сливочное вершкове масло butter 黄油 tereyağı 

паштет паштет pate 肉酱 ezme 

пицца піца pizza 披萨 pizza 

салат салат salad 沙拉 salata 

сельдь оселедець herring 鲱鱼 ringa balığı 

суши суші sushi 寿司 suşi 

сыр сир cheese 奶酪 peynir 

язык язик tongue 舌头 dil 

     

Овощи, зелень Овочі, зелень Vegetables, greens 蔬菜，绿色蔬菜 Yeşil Sebzeler 

баклажаны баклажани eggplants 茄子 patlıcan 

горошек горошок green peas 青豆 bezelye 

капуста капуста cabbage 白菜，卷心菜 lahana 

картофель картопля potatoes 土豆 patates 

лук цибуля onion 葱，洋葱 soğan 

морковь морква carrots 胡萝卜 havuç 

огурцы огірки cucumbers 黄瓜 salatalık 

петрушка петрушка parsley 香菜 maydanoz 

помидоры помідори tomatoes 西红柿 domates 

редиска редиска radish 小萝卜 turp 

свекла буряк beet 甜菜 pancar 

укроп кріп dill 茴香 dereotu 
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фасоль квасоля kidney beans 四季豆 fasulye 

хрен хрін horse-radish 辣根 yabanturbu 

чеснок часник garlic 大蒜 sarımsak 

шпинат шпинат spinage 菠菜 ıspanak 

     
Первые блюда Перші страви First courses 开胃菜 Başlangıç yemekleri 

борщ борщ borscht 红菜汤 borş çorbası 

бульон бульйон bouillon 肉汤 bulyon (et, tavuk haşlaması) 

мясной м’ясний beef-tea 肉类的 et (biftek) 

куриный курячий chicken broth 鸡肉的 tavuk 

окрошка окрошка okroshka 冷杂拌汤 okroşka 

рассольник розсольник rassolnik (pickle) 咸黄瓜的肉汤 turşu 

свекольник холодник beetroot soup 甜菜汤 pancar çorbası 

солянка солянка solyanka 杂拌汤 solyanka 

мясная м’ясна with meat 肉类的 et 

рыбная рибна with fish 鱼类的 balık 

суп суп soup 汤 çorba 

грибной грибний mushroom 蘑菇的 mantar 

куриный курячий chicken 鸡肉的 Tavuk 

молочный молочний milk 牛奶的 laktik 

уха юшка fish soup 鱼汤 balık çorbası 

харчо харчо kharcho 羊肉汤 kharço 

     
Вторые блюда Другі страви Second courses 主菜 Anayemekler 

баранина баранина mutton 羊肉 koyun eti 
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бефстроганов бефстроганов beef stroganoff 俄式牛柳丝 dana straganof 

бифштекс біфштекс steak 牛排 biftek 

блины млинці pancakes 煎饼 krep 

говядина яловичина beef 牛肉 dana eti 

гуляш гуляш goulash 炖牛肉 gulaş 

гусь гусак goose 鹅 kaz eti 

жаркое жарке roast meat 烤肉，煎肉 kızarmış 

индейка індичка turkey 火鸡 hindi 

котлеты котлети cutlets 肉饼 pirzola 

кролик кролик rabbit 兔子肉 tavşan 

курица курка chicken 鸡肉 tavuk 

люля-кебаб люля-кебаб lulya kebab 
用肉馅丸子做成肠一

样的肉串 
kebap 

мясо м’ясо meat 肉 et 

отбивная відбивна chop 拍软了的 pirzola 

пельмени пельмені pelmeni (dumplings) 饺子 mantı 

печень печінка liver 肝脏 ciğer 

плов плов pilaf 抓饭 pilav 

рыба риба fish 鱼 balık 

свинина свинина pork 猪肉 domuz 

сосиски сосиски sausages 香肠 sosis 

телятина телятина veal 小牛肉 dana eti 

утка качка duck 鸭子 ördek 

филе філе fillet 里脊肉，鸡胸肉 filito 

цыплёнок курча chick 鸡雏 civciv 
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шашлык шашлик shashlik 烧烤串 şiş 

     
Десерт Десерт Dessert 甜品 Tatlı 

взбитые сливки збиті вершки whipped cream 鲜奶油 krem şanti 

желе желе jelly 果冻 jel, jöle 

мороженое морозиво ice-cream 冰淇淋 dondurma 

пирожное тістечко pastry 小蛋糕 kek 

торт торт cake 蛋糕 turla, kek 

шоколад шоколад chocolate 巧克力 çikolata 

     

Фрукты Фрукти Fruits 水果 Meyveler 

абрикос абрикос apricots 杏 kayısı 

ананас ананас pineapple 菠萝 Ananas 

апельсины апельсини oranges 橙子 portakal 

бананы банани bananas 香蕉 muz 

виноград виноград grapes 葡萄 üzüm 

грейпфрут грейпфрут grapefruit 柚子 greyfurt 

груши груші pears 梨 armut 

клубника полуниця strawberry 草莓 çilek 

лимоны лимони lemons 柠檬 limon 

малина малина raspberry 马林果 ahududu 

мандарины мандарини tangerines 橘子 mandalina 

персики персики peaches 桃子 şeftali 

сливы сливи plums 李子 erik 

смородина смородина currant 黑醋栗 kuş üzümü 

белая біла white 白色的 beyaz 

красная червона red 红色的 kırmızı 

чёрная чорна black 黑色的 siyah 
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яблоки яблоки apples 苹果 elma 

     

Напитки Напої Drinks 饮料，酒水 İçecekler 

вермут вермут vermouth 味美思 vermut 

вино вино wine 葡萄酒 şarap 

белое біле white 白色 beyaz şarap 

красное червоне red 红色 kırmızı 

розовое рожеве pink 粉色 gül şarabı 

     креплёное кріплене fortified 更烈的 müstahkem şarap 

     полусладкое напівсолодке semi-sweet 半甜的 yarı tatlı 

     полусухое напівсухе semi-dry 半干的 yarı kuru 

     сладкое солодке sweet 甜的 tatlı 

     сухое сухе dry 干的 kuru 

водка горілка vodka 伏特加 votka 

коньяк коньяк cognac 白兰地 konyak 

кофе кава coffee 咖啡 kahve 

ликёр лікер liqueur 利口酒 likör 

лимонад лимонад lemonade 柠檬 limonata 

минеральная вода мінеральна вода mineral water 矿泉水 gazlı su, soda 

пиво пиво beer 啤酒 bira 

сок сік juice 果汁 meyvesuyu 

чай чай tea 茶 çay 

шампанское шампанське champagne 香槟 şampanya 

     
БЫТОВОЕ 

ОБСЛУЖИВАНИЕ 

ПОБУТОВЕ 

ОБСЛУГОВУВАННЯ 
SERVICES 日常服务用语 

EV HIZMETLERI 

(Tamirat) 

Где можно сдать вещи 

в… ? 

Де можна здати речі 

у…? 

Where can I have my 

things…? 
我东西可以放哪里？ 

Eşyalarımı nereye 

verebilirim…? 

стирку прання washed 洗衣机 yıkama 
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чистку чищення dry-cleaner 干洗机 temizleme 

утюжку прасування pressed 熨烫处 ütü 

Сдайте, пожалуйста, в 

стирку… 

Здайте, будь ласка, у 

прання… 

Will you take my… to the 

laundry, please? 

你能不能把…放进洗

衣机 
Yıkamaya verin, lütfen 

бельё білизну linen 内衣 keten 

рубашки сорочки shirts 衬衫 gömlek 

Сдайте, пожалуйста, в 

чистку… 

Здайте, будь ласка, у 

чищення… 

Will you take my… to the 

dry-cleaner’s, please? 

你能不能把…放进洗

衣机 

Kuru temizlemeye verir 

misiniz, lütfen 

костюм костюм suit 制服 takım elbise 

платье плаття, сукня dress 裙子 etek 

Удалите, пожалуйста, 

это пятно 

Видаліть, будь ласка, 

цю пляму 

Will you remove this 

spot, please? 
请除去这个污渍 

Bu lekeyi çıkarabilir misiniz, 

lütfen 

Вещи мне нужны… Речі мені потрібні… I need my things back… 我…需要我的东西 Eşyalar bana lazım… 

сегодня сьогодні today 今天 bugün 

завтра завтра tomorrow 明天 yarın 

послезавтра післязавтра the day after tomorrow 后天 yarından sonra 

Мне нужно починить 

туфли 

Мені потрібно 

полагодити туфлі 
I need to fix my shoes 我需要修鞋子 

Ayakkabılarımı tamir 

ettirmem gerekiyor 

Поставьте набойки Поставте набійки Heel my shoes 穿上鞋子 Ayakkabıları koyunuz 

Когда будет готово? Коли буде готово? When will it be ready? 什么时候修理好？ Ne zaman hazır olacak? 

Можно ли сделать 

ремонт в моём 

присутствии? 

Чи можна зробити 

ремонт у моїй 

присутності? 

Can you repair while I 

wait, please? 

请问您能现在修理 

吗？ 

Ben beklerken yapabilir 

misiniz? 

Сколько это стоит? Скільки це коштує? How much is it? 多钱？ Ne kadar fiyatı? 

Где ателье по ремонту 

одежды? 

Де ательє по ремонту 

одягу? 

Where is the tailor’s shop, 

please? 
哪里有服装维修店 

Kıyafet tamir atölyesi 

nerede? 

Мне нужно заменить 

молнию 

Мені потрібно замінити 

блискавку 

I need this zipper 

replaced, please 
我需要更换拉链 

Bu fermuarın değiştirilmesi 

gerek 



 

64 

 

Мне нужно укоротить 

(удленить)… 

Мені треба вкоротити 

(подовжити)… 

I want shortened 

(lengthened), please 
我需要缩短（加长） 

Bana bu … kısaltılması 

gerek (uzatmak gerek) 

юбку спідницю this skirt 裙子 eteğin 

брюки штани these trousers 裤子 pantolon 

плащ плащ this raincoat 女风衣 yağmurluk 

Мне надо 

сфотографироваться 

Мені треба 

сфотографуватися 

I need take a picture 

(photo), please 
我需要拍个照片 Fotoğrafını çekmem gerek 

Я бы хотел(а) Я б хотів(ла) I’d like to have a… photo 我想 Fotoğraf isterim… 

в полный рост в повний зріст full length 总长度 tam uzunluk 

по пояс до поясу half length 齐腰高 bel yüksek 

на документ на документ 
I want a photo for a 

document 
把文件弄成照片 belge başına 

Я хотел(а) бы чёрно-

белые (цветные) 

фотографии 

Я хотів(ла) б (би) 

чорно-білі (кольорові) 

фотографії 

I’d like black-and-white 

(colour) photos 

我想要黑白（彩色）

照片 

Siyah beyaz fotoğraf 

istiyorum (renkli fotoğraf) 

Мне нужно 6 (12) 

фотографий 

Мені потрібно 6 (12) 

фотографій 
I need six (twelve) photos 我需要6（12）张照片 

Bana 6 (12) adet fotoğraf 

gerekiyor 

У меня сломался 

ноутбук 

У мене зламався 

ноутбук 
My notebook has broken 我的笔记本坏了 

Dizüstü bilgisayarım 

bozuldu 

Где ближайшая 

мастерская по ремонту 

техники? 

Де найближча 

майстерня з ремонту 

техніки? 

Where is the nearest 

workshop for the repair of 

equipment, please? 

附近哪里可以 维修设

备？ 

En yakın teknik servis 

nerede? 

Вы мне можете 

починить… ? 

Ви мені можете 

відремонтувати… ? 

Can you repair my…, 

please? 

您能不能修复我的…

？ 

Bunu tamir edebilir 

misiniz…? 

телефон телефон telephone 手机 telefon 

ноутбук ноутбук notebook 笔记本电脑 dizüstü bilgisayar 

Будет готово… Буде готово… It will be ready… …将会修理好 Hazır olacak… 

завтра завтра tomorrow 明天 yarın 

послезавтра післязавтра the day after tomorrow 后天 yarından sonra 
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через три дня через три дні in three days 三天后 3 gün içinde 

     

ПАРИКМАХЕРСКАЯ. ПЕРУКАРНЯ. 
HAIRDRESSER’S 

(BARBERSHOP) 
理发店，发型师 KUAFÖR 

САЛОН КРАСОТЫ САЛОН КРАСИ BEAUTY SALOON 美容美发 GÜZELLİK SALONU 

В гостинице есть 

парикмахерская (салон 

красоты)? 

У готелі є перукарня 

(салон краси)? 

Is there a hairdresser’s in 

the hotel? 

在酒店有没有理发店

（美容院） 

Otelde kuaför (güzellik 

salonu) var mı? 

Парикмахерская на… 

этаже 
Перукарня на… поверсі 

The hairdresser’s is on 

the… floor 
理发店在…楼层 Kuaför … katta 

Парикмахерская 

открыта с… до… часов 

Перукарня відкрита з… 

до… годин 

The hairdresser’s is open 

from… to… o’clock 
理发店从…到…营业 

Kuaför saat …. -den (-dan) 

saat … -e kadar (-a kadar) 

açık 

Где здесь поблизости 

парикмахерская? 

Де тут поблизу 

перукарня? 

Where is the nearest 

hairdresser’s, please? 

离这里最近的理发店

在哪里？ 
En yakın kuaför nerede? 

Где мужской (женский) 

зал? 

Де чоловіча (жіноча) 

зала? 

Where is the men’s 

(ladies’) hairdresser’s? 

男士（女士）发廊在

哪里？ 

Nerede erkek (kadın) 

salonu? 

В вашей 

парикмахерской есть 

косметический кабинет? 

У вашій перукарні є 

косметичний кабінет? 

Is there cosmetic cabinet 

(beauty parlor) in your 

hairdressing shop? 

在您的理发店里有 化

妆品店吗？ 

Sizin kuaförünüzde 

kozmetik bölümü var mı? 

Сколько это будет 

стоить? 

Скільки це буде 

коштувати? 
How much will it be? 多少钱？ Bunun fiyatı ne kadar olcak? 

     

Мужской зал Чоловічий зал (Men’s) hairdresser’s 男士发廊 Erkek Kuaför salonu 

Подстригите меня, 

пожалуйста,… 

Підстрижіть мене, будь 

ласка,… 

I want my hair cut…, 

please 
我想要理…发 Saçımı kestirmek istiyorum 

покороче коротше short 短 kısa 

спереди спереду at the front 在前面 orta uzunlukta 
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с боков з боків at the sides 在侧面 yanlardan 

сзади ззаду at the back 在后面 arkalardan 

Пожалуйста, не очень 

коротко 

Будь ласка, не дуже 

коротко 
Not to short, please 不需要太短 Lütfen, çok kısa değil 

Вымойте мне голову, 

пожалуйста 

Вимийте мені голову, 

будь ласка 
I want a shampoo, please 请帮我洗一下 Başımı yıkar mısınız, lütfen 

Побрейте меня, 

пожалуйста 

Поголіть мене, будь 

ласка 
I want a shave, please 请帮我刮胡子 

Traş eder misiniz beni, 

lütfen 

     

Женский зал Жіночий зал (Ladies’) hairdresser’s 女士发廊 Kadın salonu (Kuaförü) 

Я хочу постричь волосы 
Я хочу постригти 

волосся 

I want to cut my hair, 

please 
我想要剪发 Saçımı kestirmek istiyorum 

Сделайте мне модную 

стрижку 

Зробіть мені модну 

стрижку 

Make me fashionable 

haircut, please 
请帮我剪时尚点 

Bana modaya uygun bir saç 

kesimi gösterir misiniz? 

Мне нужно сделать 

укладку 

Мені потрібно зробити 

укладання 

I need to do styling, 

please 
我需要一个造型 Stil yapmam gerek 

Я хочу изменить 

причёску 
Я хочу змінити зачіску 

I’d like to try a new hair 

style 
我需要换发型 

Saç stilimi değiştirmek 

istiyorum 

Сделайте укладку 

феном 

Зробіть укладання 

феном 

Will you set my hair with 

a hair dryer, please? 
请帮我吹干头发 

Saçımı kurutur musunuz, 

lütfen 

Покройте волосы лаком 
Покрийте волосся 

лаком 
I want a hair spray, please 请帮我上发胶 Saç spreyi istiyorum 

Сделайте мне маникюр Зробіть мені манікюр I’d like a manicure, please 请帮我修指甲 Bana manikür yaparmısınız 

Покройте, пожалуйста, 

светлым (тёмным) 

лаком 

Покрийте, будь ласка, 

світлим (темним) лаком 

I’d like a light (dark) 

varnish, please 

请帮我做浅色（深 

色）的指甲 

Açık (koyu) tonlarda bir oje 

sürün, lütfen 

Снимите, пожалуйста, 

лак 
Зніміть, будь ласка, лак 

Remove the varnish, 

please 
请去掉指甲油 Lütfen, oje çıkartın 
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Где косметический 

кабинет? 

Де косметичний 

кабінет? 

Where is the cosmetic 

cabinet (beauty parlor), 

please? 
美容院在哪里? Nerede kozmetik salonu? 

Сделайте, пожалуйста, 

массаж… 

Зробіть, будь ласка, 

масаж… 

I’d like a… massage, 

please 
请按摩 Masaj yapar mısınız, lütfen 

лица обличчя facial 脸 yüz 

шеи шиї neck 脖子 boyun 

головы голови head 头部 baş 

Я хочу покрасить брови 

и ресницы 

Я хочу пофарбувати 

брови та вії 

I’d like [to have] my 

brows and eyebrows dyed 
我想染眉毛和睫毛 

Kaşlarımı ve kirpiklerimi 

boyamak istiyorum 

Придайте форму бровям Надайте форму бровам 
Please shape my 

eyebrows 
请帮我做眉毛 Kaşları şekillendiriniz 

ателье по ремонту 

одежды 
ательє з ремонту одягу clothes repair shop 服装维修店 Terzi 

белье білизна linen 家用布品，内衣 keten kumaş 

бриться голитися shave 刮胡子 traş etmek 

духи парфуми perfume 香水 parfüm 

косметический кабинет косметичний кабінет 
cosmetic cabinet (beauty 

parlor) 
化妆品店 kozmetik bölümü 

крем крем cream 霜 krem 

для бритья для гоління shaving-cream 剃须膏 tıraş için 

лак для ногтей лак для нігтів nail polish 指甲油 oje 

лезвие лезо blade 刮脸刀片 tıraş bıçağı 

лосьон лосьйон lotion 润肤液 losyon 

мастерская по ремонту 

обуви 

майстерня з ремонту 

взуття 
shoe repair shop 修鞋店 ayakkabı tamircisi 

молния блискавка zipper 拉链 fermuar 

мыло мило soap 香皂 sabun 

мытьё головы миття голови shampoo 洗发水 şampuan 
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набойка набійка heel-tap 印花布 topuk 

ногти нігті nails 指甲，趾甲 tırnak 

ножницы ножиці scissors 剪刀 makas 

одежда одяг clothes, clothing 衣服 kıyafet 

одеколон одеколон cologne 花露水 kolonya 

парикмахерская перукарня hairdresser’s (barbershop) 理发店 Kuaför 

прическа зачіска hairstyle 发型 saç stili 

пришивать пришивати sew 缝上 dikiş dikmek 

пуговица ґудзик button 纽扣 buton 

пятно пляма stain, spot 污点 leke 

ставить набойки ставити набійки heel 鞋跟 topuk çakmak 

салон красоты салон краси beauty saloon 美容院 güzellik salonu 

стрижка стрижка haircut 剪发 saç kesim 

укладка феном укладання феном hairdo (blow-dry) 吹干造型 şaç kurutma 

химическая завивка хімічна завивка perm 烫发 perm 

химчистка хімчистка dry cleaner’s 干洗店 kuru temizleme 

часовая мастерская годинникова майстерня watch repair shop 手表维修店 atölye izle (saat tamircisi) 

часы годинник clock, watch 表 duvar saati, kol saati 

шампунь шампунь shampoo 洗发水 şampuan 

     

ПОЧТА ПОШТА POST-OFFICE 邮局 POSTAHANE 

Ближайшая почта 

находится… 

Найближча пошта 

знаходиться… 

The nearest post-office is 

... 
附近邮局在… 

En yakın postane nerede 

bulunuyor? 

Почта работает с… до… Пошта працює з… до… 
Post-office is open 

from… to… 
邮局工作时间从…到

… 

Postane saat ..’den … e 

kadar çalışıyor 

Вы хотите… ? Ви хочете… ? Do you want to… ? 您想…？ Siz … mı istiyorsunuz? 

отправить письмо відправити лист post (send) a letter 邮寄信件？ mektup yollamak? 
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послать бандероль надіслати бандероль send by… parcel post 发送包裹 posta bandrolü 

отправить посылку надіслати посилку send a parcel 寄包裹 paket gönderme 

Вам помочь заполнить 

бланк? 

Вам допомогти 

заповнити бланк? 

Can I help you fill out the 

form? 

需要帮忙填写表格 

吗？ 

Formu doldurmanıza 

yardımcı olabilir miyim? 

Где принимают… ? Де приймають…? Where can I send… ? 哪里邮寄快递？ Nerede kabul ediyorlar? 

бандероли бандеролі parcels 包裹 bandrol 

заказные письма рекомендовані листи registered letters 挂号信 kayıtlı mektuplar 

посылки посилки packages 包裹 paket 

Где бланки? Де бланки? Where are the forms? 表格在哪里？ Formlar nerede? 

Дайте, пожалуйста,… Дайте, будь ласка,… Give me please,… 请给我…？ Alınız lütfen… 

почтовую бумагу поштовий папір some notepaper 信纸 post kağıdını 

конверт с маркой конверт із маркою a stamped envelope 邮票信封 zarf ile pulu 

Есть ли для меня 

письмо (бандероль, 

посылка)? 

Чи є для мені лист 

(бандероль, посилка)? 

Are there any letter for 

me (parcel post, 

package)? 

有我的信（包裹） 

吗？ 

Benim için mektup (paket, 

posta) var mı? 

Бандероль можно 

отправить здесь 

Бандероль можна 

надіслати тут 

You can register the 

parcel here 
可以在这里邮寄包裹 

Bandröllü posta burada 

gönderilir mi? 

Посылка придёт через 

несколько дней 

Посилка прийде за 

кілька днів 

The package will arrive in 

a few days 
包裹过几天会到 

Postanız birkaç gün 

içersinde gelecek 

Для вас есть посылка Для вас є посилка 
There is a package for 

you 
有您的包裹 Sizin için posta var 

адрес адреса address 地址 adres 

адресат адресат destination 目的地 gönderim adresi 

бандероль бандероль parcel post 包裹 gönderi türü 

бланк бланк form 来自 gönderi formu 

документы документи documents 文件 belgeler 

квитанция квитанція receipt 收据 dekont 

конверт конверт envelope 信封 zarf 

отправлять відправляти send, post 发送 göndermek 
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письмо лист letter 信 mektup 

платить платити pay 付钱 ödeme 

получать отримувати get, receive 收到 teslim almak 

посылка посилка package 包裹 paket,posta 

     

МЕДИЦИНСКАЯ 

ПОМОЩЬ 

МЕДИЧНА 

ДОПОМОГА 
MEDICAL AID 医疗救助 

MEDICAL AID TIBBİ 

DESTEK (ACIL 

YARDIM) 

Где находится 

поликлиника 

(больница)? 

Де знаходиться 

поліклініка (лікарня)? 

Where is the clinic 

(hospital)? 

门诊部（医院）在哪

里？ 

Poliklinik (hastane) nerede 

bulunuyor? 

Я плохо себя чувствую Я погано себе почуваю I feel ill (I don’t feel well) 我感觉自己生病了 Kendimi kötü hissediyorum 

Я болен (больна) Я хворий (хвора) I am ill 我病了 Hastayım 

Мне нужно показаться 

врачу 

Мені потрібно відвідати 

лікаря 

I need a doctor’s 

consultation 
我需要给医生看 Doktora görünmem gerek 

Вызовите, пожалуйста, 

врача (скорую помощь) 

Викличте, будь ласка, 

лікаря (швидку 

допомогу) 

Will you call a doctor (an 

ambulance), please 

请给医生（医疗救 

助）打电话 

Doktor (ambulans,acil 

yardım) çağırın lütfen! 

Когда принимает врач? Коли приймає лікар? 
When are the doctor’s 

surgery hours? 
医生什么时候接诊 Doktor randevusu ne zaman? 

     
У ВРАЧА У ЛІКАРЯ AT THE DOCTOR’S 在医生那里 DOKTORDA 

Что у вас болит? Що у вас болить? What’s the trouble? 您那里疼？ Sizin nerenizde ağrı var? 

На что вы жалуетесь? На що ви скаржитеся? 
What are your 

complaints? 
您哪不舒服？ Şikayetiniz nedir? 

У меня… У мене… I… 我 Benim… 

температура температура have a temperature 发烧 ateş,ısı 

головная боль головний біль have a headache 头疼 baş ağrısı 

бессонница безсоння 
am suffering from 

insomnia 
失眠 uykusuzluk 
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головокружение запаморочення feel giddy 头晕 baş dönmesi 

запор запор 
am suffering from 

constipation 
便秘 kabızlık 

понос пронос 
am suffering from 

diarrhea 
腹泻 diarrhea ishal 

насморк нежить have a cold 鼻炎 burun akıntısı 

кашель кашель have a cough 咳嗽 öksürük 

У меня болит… У мене болить… I… 我…疼 Benim ağrıyor… 

горло горло have a sore throat 喉咙 boğaz 

ухо вухо have earache 耳朵 kulaklar 

живот живіт have a stomach-ache 肚子 mide 

сердце серце have heart trouble 心脏 kalp 

У меня постоянная боль 

здесь 

У мене постійний біль 

тут 

I suffer from constant 

pain here 
我一直这里疼 Burada sürekli ağrım var 

Я простудился(ась) Я застудився(лась) I’ve caught a cold 我感冒了 Ben üşüttüm 

Меня знобит (тошнит) Мене знобить (нудить) I feel shivery (sick) 我发冷（恶心） 
Titremem (mide bulantım) 

var 

Я вывихнул(а) Я вивихнув(ла) I’ve dislocated my… 我…脱臼了 Benim çıktı… 

руку руку shoulder 胳膊（手） kolum 

ногу ногу foot 腿（脚） ayağım 

Откройте рот, покажите 

язык 

Відкрийте рот, покажіть 

язик 

Open your mouth, let me 

see your tongue 
请张嘴，伸出舌头 

Ağzınızı açınız ve dilinizi 

gösteriniz 

Разденьтесь, 

пожалуйста 

Роздягніться, будь 

ласка 
Strip to the waist, please 请脱掉衣服 Sırtınızı açın, lütfen 

Сделайте глубокий вдох 

(выдох) 

Зробіть глибокий вдих 

(видих) 
Breathe deeply in (out) 请深吸气（呼气） Derin nefes alın 

Не дышите Не дихайте Hold your breathe 屏住呼吸 Nefes almayın 

Покашляйте Покашляйте Cough a little 咳嗽几声 Öksürün 

Где болит? Де болить? Where have you a pain? 哪里疼 Ağrı nerede? 
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Здесь болит? Тут болить? 
Is it here? Does it hurt 

here? 
这里疼 Burası ağrıyor mu? 

Вы аллергик? Ви алергік? 
Are you allergic to 

anything? 
您是过敏症患者吗？ Bir şeye alerjiniz var mı? 

У вас пищевая аллергия У вас харчова алергія 
You are allergic to some 

food stuffs 
您食品过敏 Gıda alerjiniz var 

Вам нужно сделать 

анализ крови 

Вам потрібно зробити 

аналіз крові 
You must have blood test 你需要验血 

Sizin kan tahlili yaptırmanız 

gerekiyor 

Вы должны 

принимать… 
Ви маєте приймати… You must take… 您需要… Siz almalısınız… 

сироп сироп syrup 汤药 şurup 

таблетки таблетки tablets, pills 药品 hap 

Вам нужно соблюдать 

постельный режим и 

диету 

Вам потрібно 

дотримуватися 

постільного режиму та 

дієти 

You should stay in bed 

and keep to a diet 

您应该遵守 卧床休息, 

正常饮食 

Size yatak istirahati ve 

perhiz gerek 

Вы не должны есть… Ви не повинні їсти… You mustn’t eat... 你不应该吃 Siz yememelisiniz… 

Вам надо сделать укол Вам треба зробити укол 
You must have an 

injection 
你需要打针 

Enjeksiyon yaptırmanız 

gerekiyor 

Вам сделают перевязку 
Вам зроблять 

перев’язку 
You will be bandaged 您需要包扎 

Size bandaj yapacaklar 

(sargıya alacaklar) 

Вас надо 

госпитализировать 

Вас треба 

госпіталізувати 

You need to be 

hospitalized 
您需要住院 

Sizi hastaneye yatırmak 

gerek 

Как принимать это 

лекарство? 
Як приймати ці ліки? 

How should this medicine 

be taken? 
如何吃这药 Bu ilaçlar nasıl kullanılmalı? 

По одной таблетке три 

раза в день до (после) 

еды 

По одній таблетці тричі 

на день до (після) їжі 

One tablet at a time three 

times a day befor (after) 

meal 

一次一片 每天三次在

饭前（饭后） 

Bir ilacı günde 3 sefer 

yemeklerden önce (sonra) 

kullanmalısınız 

     
У ДАНТИСТА У ДАНТИСТА AT THE DENTIST’S 在牙医那里 DİŞÇİ 
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У меня… У мене… I have 我 Benim 

болит этот зуб болить цей зуб This tooth hurts 这个牙疼 bu dişim ağrıyor 

выпала пломба випала пломба The filling fell out 填充物掉了 Dolgu düştü 

опухла десна набрякли ясна I have a swollen gum 牙龈肿胀 Diş eti şişmesi 

Пожалуйста,… Будь ласка,… Please,… 请 Lütfen,… 

удалите этот зуб видаліть цей зуб remove this tooth 拔掉这颗牙 bu dişi çekin 

поставьте пломбу поставте пломбу fill this tooth 补牙 dolgu takınız 

успокойте боль заспокойте біль make it less painful 舒缓疼痛 acıyı dindiriniz 

Откройте рот Відкрийте рот Open your mouth, please 请张嘴 Ağzınızı açın, lütfen 

Какой зуб у вас болит? Який зуб у вас болить? Which tooth hurts? 您哪个呀疼 Hangi dişiniz ağrıyor? 

Больно? Боляче? Painfully? 疼 Acı verici? 

Прополощите рот Прополощіть рот Rinse your mouth 漱口 Ağzını çalkala 

Сплюньте Сплюньте Spit out 吐掉 Tükür 

Приходите… Приходьте… Come back… 请…再来 Geliniz tekrardan… 

завтра завтра tomorrow 明天 yarın 

послезавтра післязавтра in a day 后天 yarından sonra 

через… дней через… днів in … days … 天后 birkaç gün içinde… 

     

В АПТЕКЕ В АПТЕЦІ AT THE PHARMACY 在药店 ECZANEDE 

В гостинице есть 

аптека? 
В готелі є аптека? 

Is there a pharmacy at the 

hotel? 
在酒店有药店吗？ Otelde eczane var mı? 

Где ближайшая аптека? Де найближча аптека? 
Where is the nearest 

pharmacy? 
附近哪有药店？ En yakın eczane nerede? 

Можно ли получить это 

лекарство без рецепта? 

Чи можна отримати ці 

ліки без рецепта? 

Can (May) I have this 

medicine without a 

prescription? 

可不可以买这个药不

要处方 

Bu ilacı reçetesiz alabilir 

miyim? 

Дайте, пожалуйста, что-

нибудь от… 

Дайте, будь ласка, що-

небудь... 
Give me…, please 请给我治 Lütfen bana … bir şey verin 
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головной боли головного болю something for a headache 头痛药 baş ağrısı için 

насморка нежитю something for a cold 感冒药 burun akıntısı için 

зубной боли зубного болю a cure for toothache 牙痛药 diş ağrısı için 

мозолей мозолів a corn removing liquid 鸡眼，水泡的药 nasır için 

Дайте, пожалуйста… Дайте, будь ласка… Give me…, please 请给我 Lütfen … verin 

успокаивающее заспокійливе a tranquillizer, a sedative 镇定剂 sakinleştirici 

снотворное снодійне sleeping pills 安眠药 uyku hapı 

болеутоляющее болезаспокійливе 
a sedative, a painkilling 

drug 
止痛药 ağrı kesici 

закрепляющее закріплююче astringent 加固的，支架 
büzücü (kanamayı durduran 

ilaç) 

слабительное проносне a laxative, a purgative 泻药 müshil 

жаропонижающее жарознижувальне a febrifuge 退烧药 ateş düşürücü 

Дайте, пожалуйста… Дайте, будь ласка… Give me…, please 请给我 Lütfen … verin 

аспирин аспірин an aspirin 阿司匹林 aspirin 

бинт бинт a bandage 绷带 bandaj 

вату вату cotton wool 棉绒 pamuk yünü 

термометр термометр a thermometer 温度计 termometre 

йод йод some iodine 碘 iyot 

пластырь пластир a sticking plaster 膏药 yama 

Сколько это стоит? Скільки це коштує? 
How much is it? (How 

much does it coast?) 
多钱？ Bu ne kadar? 

аллергия алергія allergy 过敏 alerji 

ангина ангіна angina, quinsy 心绞痛 anjin, boğaz ağrısı 

аппендицит апендицит appendicitis 阑尾炎 apandisit 
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аптека аптека chemist’s shop, pharmacy 药店 eczane 

болезнь хвороба disease, illness 疾病 hastalık 

болеть (быть больным) хворіти (бути хворим) be ill 生病 hasta olmak 

боль біль pain 疼 ağrı 

больница лікарня hospital 医院 hastane 

больной(ая) хворий(а) sick [person] 病人，生病的 hasta 

воспаление лёгких запалення легенів pneumonia 肺炎 zatürre 

врач лікар doctor 医生 doktor 

вывих вивих dislocation 脱臼 çıkık 

головокружение запаморочення dizziness, giddiness 头晕 baş dönmesi 

грипп грип flu, grippe 流行性感冒 grip 

давление тиск blood pressure 血压，高血压 kan basınç 

нормальное нормальне normal 正常的 normal 

повышенное підвищене high 高的 artmış 

пониженное знижене low 低的 azalmış 

запор запор constipation 便秘 kabızlık 

инфекция інфекція infection 感染 enfeksiyon 

кашель кашель cough 咳嗽 öksürük 

лекарство ліки drug, medicine 药 ilaç 

медсестра медсестра nurse 护士 hemşire 

нарыв нарив abscess, boil 脓肿 çıban, apse 

насморк нежить cold, runny nose 流鼻涕 nezle, soğuk algınlığı 

обморок непритомність fainting fit 昏厥 bayılma 

ожог опік burn 烧伤 yanık 

отравление отруєння poisoning 中毒 zehirlenme 

перевязка перев’язка dressing 包扎 pansuman 

перелом перелом break, fracture 断裂 kırık 
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поликлиника поліклініка polyclinic 诊所 poliklinik 

понос пронос diarrhea 腹泻 ishal 

рана рана wound 伤口 yara 

растяжение розтягнення sprain, strain 扭伤 germe, gerginlik 

рвота блювота vomiting 呕吐 kusma 

рецепт рецепт prescription 处方 reçete 

сердечный приступ сердечний приступ heart attack 心脏病 kalk krizi 

средство средство drug, medicine 药物 ilaç 

болеутоляющее болезаспокійливе sedative; painkilling drug 止痛药 ağrı kesici 

слабительное проносне laxative, purgative 泻药 müshil 

снотворное снодійне sleeping pills 安眠药 uyku hapı 

успокаивающее заспокійливе tranquillizer, sedative 镇定剂 sakinleştirici 

температура температура temperature 温度，发烧 ateş 

тошнота нудота nausea, sickness 恶心 mide bulantısı 

травма травма injury, trauma 受伤 yaralanma 

укол укол injection 注射 iğne 

ушиб забій injury; bruise; contusion 碰伤 yaralanma, çürük 

     

Части тела и органы 

человека 

Частини тіла та 

органи людини 

Parts of the body and 

human organs 
身体部位和人体器官 İnsan vücudu ve organları 

глаз(а) око (очі) eye(s) 眼 göz(ler) 

голова голова head 头 baş 

горло горло throat 喉 boğaz 

грудь груди chest 胸 göğüs 

губа губа lip 嘴唇 dudak 
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желудок шлунок stomach 胃 mide 

живот живіт abdomen, stomach 肚子 karın 

зуб зуб tooth 牙齿 diş 

кишечник кишечник intestines 肠子 bağırsak 

колено коліно knee 膝盖 diz 

лёгкое легке lung 肺 akciğer 

лицо особа face 脸 yüz 

лоб лоб forehead 前额 alın 

локоть лікоть elbow 肘 dirsek 

лопатка лопатка shoulder-blade 肩胛骨 kürek kemiği 

нога нога leg 腿 bacak 

нос ніс nose 鼻子 burun 

палец палець finger 手指 parmak 

печень печінка liver 肝 karaciğer 

плечо плече shoulder 肩膀 omuz 

почка нирка kidney 肾脏 böbrek 

поясница поперек lower back 腰 bel 

рот рот mouth 嘴巴 ağız 

рука рука arm; hand 胳膊，手 el; kol 

сердце серце heart 心脏 kalp 

спина спина back 背部 sırt 

ухо вухо ear 耳朵 kulak 

челюсть щелепа jaw 颚 çene 

шея шия neck 脖子 boyun, ense 

     
ОБРАЗОВАНИЕ ОСВІТА EDUCATION 教育 EĞİTİM 
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Меня интересует 

система образования в 

вашей стране 

Мене цікавить система 

освіти у вашій країні 

I’d like to know some 

facts about the education 

system in your country 

我对你们国家 的教育

系统很感兴趣 

Sizin ülkenizde eğitim 

sistemi benim ilgimi çekiyor 

Сколько лет требуется 

для получения среднего 

(высшего) образования? 

Скільки років потрібно 

для здобуття середньої 

(вищої) освіти? 

How long does secondary 

(higher) education last? 

需要接受多长时间 教

育在中等（高等）教

育？ 

Ortaokul (yüksekokul) 

eğitim süresi ne kadar? 

Когда начинаются 

(заканчиваются) 

занятия в… ? 

Коли починаються 

(закінчуються) заняття 

у/в…? 

When does (do)… begin?/ 

When is (are)… over? 

什么时候开始  

（毕业） 

Ne zaman başlıyor?/ Ne 

zaman bitiyor eğitim? 

школах школах school 从学校 okul 

институтах інститутах classes at institutes 研究所，专科 enstitüler 

университетах університетах classes at universities 大学 üniversitelerde 

В каком возрасте детей 

принимают в школу? 

У якому віці дітей 

беруть до школи? 

At what age are children 

admitted to school? 
孩子几岁上学？ 

Hangi yaşlarda çocukları 

okulu alıyorlar? 

     

Когда начинаются 

каникулы (экзамены)? 

Коли починаються 

канікули (іспити)? 

When do vacations 

(exams) begin? 

什么时候放假 

（考试）？ 

Ne zaman başlıyor tatil 

(sınavlar)? 

Какие экзамены сдают 

при поступлении в 

университет? 

Які іспити складають 

під час вступу до 

університету? 

What are the entrance 

examinations for an 

institute (university)? 

入学时通过哪些 考试

考入大学？ 

Üniversiteye girmek için 

hangi sınavlara giriyorlar? 

Где вы учитесь? Де ви навчаєтесь? Where do you study? 您在哪里学习 Nerede eğitim aldınız? 

Я учусь в… Я навчаюсь у/в… I am a… 我在…学习 Ben eğitim aldım… 

школе школі pupil 学校 okulda 

институте інституті student at an institute 研究所，专科 enstitüde 

университете університеті university student 大学 üniversitede 

В каком университете 

вы учитесь? 

У якому університеті ви 

навчаєтесь? 

What institute do you 

study at? 
您在哪个大学学习？ 

Hangi üniversitede eğitim 

görüyorsunuz? 
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Я учусь в… 

университете 

Я навчаюсь в 

університе́ті 

I am a student at… 

university 
我在…大学学习 Ben eğitim alıyorum… 

национальном національному a national 公立的 Uluslararasında 

медицинском медичному a medical 医学的 Tıp Üniversitesinde 

политехническом політехнічному a polytechnic 理工的 Polika Üniversitesinde 

Я студент(ка) Одесского 

национального 

университета имени 

И.И. Мечникова 

Я студент(ка) 

Одеського 

національного 

університету імені І.І. 

Мечнікова 

I am a student at Odesa I.I 

Mechnikov National 

University 

我是敖德萨国立大学

梅契尼科夫 的学生 

Ben öğrenciyim Odessa 

Uluslararası İ.İ. Meçnikov 

Üniversitesinde 

На каком факультете вы 

учитесь? 

На якому факультеті ви 

навчаєтесь? 

What department 

(faculty) do you study at? 
您在哪个专业学习？ 

Hangi fakültede öğrenim 

görüyorsunuz? 

Я учусь на… 

факультете 

Я навчаюсь на… 

факультеті 
I am a student of the… 我学习…专业 Ben öğrenim görüyorum… 

филологическом філологічному philology faculty 语言的 Filoloji fakültesinde 

историческом історичному faculty of history 历史的 Tarih Fakültesinde 

юридическом юридичному faculty of law 法律的 Hukuk Fakültesinde 

экономическом економічному faculty of economics 经济的 Ekonomi Fakültesinde 

Мы хотели бы 

встретиться со 

студентами 

университета 

Ми хотіли б зустрітися 

зі студентами 

університету 

We would like to meet 

with university students 

我们想和大学的学生

相见 

Üniversitenin öğrencileri ile 

görüşmek isterdik 

Получают ли у вас 

студенты стипендию? 

Чи отримують студенти 

стипендію? 

Do your students get 

grants? 
您得到奖学金了吗？ 

Öğrenci bursu alıyor 

musunuz? 

     
У нас есть заочное 

отделение 

У нас є заочне 

відділення 

We have extramural 

education 
我们有函授教育 

Bizim var okul dışında 

eğitimimiz var 

Вы хотите побывать в 

студенческом 

общежитии? 

Ви хочете побувати у 

студентському 

гуртожитку? 

Would you like to visit a 

students hostel? 

您想要去看下学生宿

舍吗？ 

Öğrenci yurdunu görmek 

ister miydiniz? 
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У нас учатся студенты 

из многих стран мира 

У нас навчаються 

студенти з багатьох 

країн світу 

We have students from 

many countries of the 

world 

我们学校有人多学生

来自 世界各地 

Bizim dünyanın birçok 

ülkesinden öğrencilerimiz 

var 

Сколько длятся летние 

(зимние) каникулы? 

Скільки тривають літні 

канікули? 

How long do summer 

(winter) vacations last? 

暑假（寒假）多长时

间？ 

Yaz tatili (kış) tatili ne kadar 

sürüyor? 

Как студенты проводят 

каникулы? 

Як студенти проводять 

канікули? 

In what way do students 

spend there vacations? 
学生如何度过假期？ 

Öğrenciler tatili nasıl 

geçiriyor? 

Какие специальности 

есть в этом 

университете? 

Які спеціальності є у 

цьому університеті? 

What specialties are there 

at this university? 

这个学校有哪些专 

业？ 

Bu üniversitede hangi 

alanlar (bölümler) var? 

Какая тема вашей 

дипломной работы? 

Яка тема вашої 

дипломної роботи? 

What does your 

graduation paper deal 

with? 

您的论文主题是什 

么？ 

Sizin bitirme tezi konunuz 

nedir? 

Где вы хотите работать 

после окончания 

университета? 

Де ви хочете працювати 

після закінчення 

університету? 

Where do you want to 

work after graduation? 

您毕业后想去哪里工

作？ 

Üniversiteyi bitirdikten 

sonra nerede çalışmak 

istiyorsunuz? 

Какое учебное 

заведение вы окончили? 

Який навчальний 

заклад ви закінчили? 

Where did you graduate 

from? 

您在哪个教育机构毕

业的？ 

Hangi eğitim kurumunu 

bitirdiniz? 

Я окончил(а)… 

университет 

Я закінчив(ла)… 

університет 

I am a graduate of… 

university 
我从…大学毕业了 Ben bitirdim… 

национальный національний a national 国立的 Uluslararası 

медицинский медичний a medical 医学的 Tıp 

политехнический політехнічний a polytechnic 理工的 Politika 

Академия Наук Академія Наук Academy of Sciences 科学院 Bilim Akademisi 

аттестат атестат certificate 证书 sertifika 

бакалавр бакалавр bachelor 学士学位 lisans 

высшее учебное 

заведение 

вищій навчальний 

заклад 

higher education 

establishment 
高等教育机构 yüksek öğretim kurumu 

диплом диплом diploma 证书 diploma 



 

81 

 

доктор доктор doctor 博士 doktor 

институт інститут institute 研究所，专科 enstitü 

каникулы канікули holiday, vacations 假期 tatil 

колледж коледж college 大学 kolej 

лектор лектор lecturer 讲师 öğretim görevlisi 

лекция лекція lecture 演讲 öğrenim 

лицей ліцей lyceum 中等学校，贵族学校 lise 

магистр магістр 
holder of a master’s 

degree 
硕士 master 

наука наука science 科学 bilim 

образование освіта education 教育 eğitim, öğretim 

     начальное початкове elementary, primary 小学的 başlangıç 

     среднее середнє secondary 中学的 orta 

     высшее вища higher 高中的 yüksek 

обучение навчання instruction, training 学习，培训 eğitim 

платное платне fee-paying instruction 付费的 paralı 

бесплатное безкоштовне free instruction 免费的 burslu 

преподавание викладання 
teaching, tuition, 

instruction 
教 öğretim 

преподаватель(ница) викладач(ка) 
teacher, lecturer, 

instructor 
大学老师 hoca (üniversitede) 

профессия професія 
occupation, profession, 

trade 
教授 profesyonel 

семестр семестр semester, term 学期 sömestr 

стипендия стипендія grant, scholarship 奖学金 burs 

студент(ка) студент(ка) student 学生 öğrenci 

университет університет university 大学 üniversite 

учащийся учень pupil; student; learner 学生 öğrenci 



 

82 

 

учебник підручник manual, textbook 教科书 ders kitabı 

учитель(ница) вчитель(ка) teacher 老师 öğretmen 

факультет факультет department, faculty 系 fakülte 

школа школа school 学校 okul 

экзамен іспит exam (examination) 考试 sınav 

     

КНИГИ, КНИГИ, BOOKS, 书 KİTAP, 

ГАЗЕТЫ, ГАЗЕТИ, NEWSPAPERS, 报纸 GAZETE, 

ЖУРНАЛЫ ЖУРНАЛИ MAGAZINES 杂志，期刊 DERGİ 

Где книжный магазин? Де книгарня? Where is the bookstore? 书店在哪里？ Kitap dükkanı nerede? 

Какая книга (газета, 

журнал) Вам 

нужна/нужен? 

Яка книга (газета, 

журнал) Вам 

потрібна/потрібен? 

What book (newspaper, 

magazine) do you need? 

您需要怎样的书（报

纸，杂志） 

Size hangi kitap 

(gazete,dergi) gerekiyor? 

Вы хотите 

посмотреть… ? 

Ви хочете 

подивитися…? 
Would you like to see… 您想看…？ Bakmak ister misiniz? 

журнал журнал magazine 杂志 dergi 

словарь словник dictionary 词典 sözlük 

учебник підручник textbook 教科书 ders kitabi 

Мне нужен… Мені потрібен… I’d like the… 我需要… Bana gerek… 

журнал журнал magazine 杂志 dergi 

словарь словник dictionary 词典 sözlük 

учебник підручник textbook 教科书 ders kitabi 

Какие книги на русском 

(украинском, 

английском, турецком, 

китайском) языке вас 

интересуют? 

Які книги російською 

(українською, 

англійською, 

турецькою, 

китайською) мовою вас 

What books in Russian 

(Ukrainian, English, 

Turkish, Chinese) interest 

you? 

您对哪种俄语书（乌

克兰語, 英语，土耳其

语 汉语）感兴 

Rusçada (Ukraynaca, 

İngilizcede, Türkçede, 

Çincede) hangi kitaplarla 

ilgileniyorsunuz? 
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цікавлять? 趣？ 

Вас интересует… ? Вас цікавить… ? 
Are you interested in 

the… ? 
您对…感兴趣吗？ Siz … ilgileniyorsunuz? 

поэзия поезія poetry 诗歌 şiir 

проза проза prose 散文 düzyazı 

Кто ваш любимый 

писатель? 

Хто ваш улюблений 

письменник? 

Who is your favorite 

writer? 
你最喜欢哪个作家？ Sizin sevdiğiniz yazar kim? 

У вас есть учебники для 

изучения… языка? 

У вас є підручники для 

вивчення мови? 

Do you have textbooks 

for learning 
您有没有…教科书？ 

Dilini öğrenmek için kitap 

var mı? 

английского англійської English 英语的 İngilizce 

китайского китайської Chinese 汉语的 Çince 

русского російської Russian 俄语的 Rusça 

украинского української Ukrainian 乌克兰 Ukrayna 

турецкого турецької Turkish 土耳其语的 Türkçe 

Где отдел… ? Де відділ… ? 
Where is the… 

department? 
…部门在哪里？ Nerede … bölümü? 

книг по искусству 

(медицине) 

книг з мистецтва 

(медицини) 
art (medical) 艺术书籍 sanat (tıp) kitapları 

технической книги технічної книги technical 技术书籍 teknik kitapları 

Меня интересует(ют)… Мене цікавить(лять)… I’m interested in… 我对…感兴趣 Ben … ilgileniyorum 

произведения классиков твори класиків classics 名著 Klasikler 

современная проза сучасна проза modern literature 现代散文 Modern Edebiyat 

поэзия поезія poetry 诗歌 şiir 
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толковые (технические) 

словари 

тлумачні (технічні) 

словники 

explanatory (technical) 

dictionaries 

说明性（技术性）的

词典 
Açıklayıcı (teknik) sözlükler 

учебники… языка підручники з… мови … language textbooks… 语言的教科书 ders kitapları... dil 

альбом альбом album 专辑 albüm 

букинистический 

магазин 
букіністичний магазин second-hand bookshop 二手书店 ikinci el dükkan 

газета газета newspaper 报纸 gazete 

журнал журнал 
magazine; periodical; 

journal 
杂志 dergi 

канцелярские товары канцелярські товари office supplies, stationery 办公用品 kırtasiye 

карта города карта міста city map 城市地图 şehir haritası 

книга книга book 书 kitap 

книжный магазин книжковий магазин bookshop 书店 kitap dükkanı 

путеводитель путівник guide 旅游指南 kılavuz 

разговорник розмовник phrasebook 短语手册 konuşma kitabı 

словарь словник dictionary 词典 sözlük 

учебник підручник textbook 教科书 ders kitabı 

     

ТЕАТР. КИНО ТЕАТР. КІНО THEATER. CINEMA 剧院，电影（院） TİYATRO, SİNEMA 

Где можно посмотреть 

репертуар театра? 

Де можна побачити 

репертуар театру? 

Where can I see the 

theater (cinema) 

repertoire? 

哪里可以看到剧院的

节目？ 

Tiyatro repertuvarı nerede 

izlenilebilir? 

Мы можем предложить 

вам посмотреть балет 

Ми можемо 

запропонувати вам 

подивитись балет 

We recommend you see 

ballet 

我们可以推荐您去看

芭蕾舞 

Biz sizi bale izlemeye davet 

edebiliriz 
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Когда начинается 

театральный сезон? 

Коли розпочинається 

театральний сезон? 

When does a theater 

season begin at your place 

(here)? 

什么时候剧院开始工

作 

Tiyatro sezonu ne zaman 

başlıyor? 

В какой театр вы 

советуете пойти? 

До якого театру ви 

радите піти? 

What theater do you 

recommend me to go to? 
您推荐去哪个剧院 

Hangi tiyatroya gitmeyi 

tavsiye ediyorsunuz? 

Мне хотелось бы 

пойти… 
Мені хотілося б піти… I would like to go to the... 我们想去… Ben … gitmeyi isterdim 

в оперный театр в оперний театр opera house 歌剧院 operaya 

в драматический театр у драматичний театр drama theater 戏剧院 dramaya 

в филармонию у філармонію philharmonic 音乐厅 filarmoniye 

Какой сегодня 

спектакль… ? 
Яка сьогодні вистава…? 

What play is on at the… 

today? 
今天将演出… Bugün … hangi gösteri var? 

в оперном театре в оперному театрі opera house 在歌剧院 operada 

в драматическом театре у драматичному театрі drama theater 在戏剧院 drama tiyatrosunda 

в филармонии у філармонії philharmonic 在音乐厅 filarmonide 

Я хотел(а) бы 

послушать оперу… 

(посмотреть балет…) 

Я хотів би послухати 

оперу… (подивитися 

балет…) 

I would like to listen to 

opera... (to see ballet…) 

我想听歌剧（看芭蕾

舞） 

Ben operayı dinlemek 

isterdim (bale izlemek) 

На этот спектакль 

трудно достать билеты? 

На цю виставу важко 

дістати квитки? 

Is it difficult to get tickets 

for this performance? 
很难买到这场演出的

票 

Bu gösteri için bilet almak 

zor mu? 

У вас есть билеты на 

сегодня (завтра) в 

театр? 

У вас є квитки на 

сьогодні (завтра) до 

театру? 

Have you got theater 

tickets for today 

(tomorrow)? 

您有今天（明天）剧 

的票吗？ 

Tiyatroya bugün için (yarın) 

biletiniz var mı? 

Мне, пожалуйста, два 

(три) билета… 

Мені, будь ласка, два 

(три) квитки… 

Two (Three) tickets for 

the…, please 

请给我两张（三张）

…票 
Lütfen, bana … iki (üç) bilet 

в партер у партер stalls 池座 sahneye yakın 

в ложу у ложу box 包厢 locaya 

на балкон на балкон balcony 阳台 balkona 
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Все билеты проданы Всі квитки продані All tickets are sold out 票卖完了 Biletlerin hepsi satıldı 

Билеты есть только 

на… 
Квитки є лише на… 

There are tickets only 

for… 
只有…票 Sadece bilet … ‘ya var 

сегодня сьогодні today (tonight) 今天 bugün 

завтра завтра tomorrow 明天 yarın 

…число …число the… of… (month) … 号的 tarihine 

Как пройти… ? Як пройти… ? How do I get to the…? 如何到 Nasıl … alınır? 

в партер у партер stalls 池座 sahneye yakın 

в ложу у ложу box 包厢 loca 

на балкон на балкон balcony 阳台 balkon 

Покажите, пожалуйста, 

моё место 

Покажіть, будь ласка, 

моє місце 

Could you show me my 

seat, please? 
请给我看我的座位 

Lütfen, benim yerime bakar 

mısınız? 

Мне…, пожалуйста Мені…, будь ласка I’d like to have…, please 请给我… Bana lütfen … verin 

программу програму a programme 节目单 program 

бинокль бінокль opera glasses 歌剧用双筒望远镜 dürbün 

Сколько действий в 

спектакле? 

Скільки дій у 

спектаклі? 

How many acts are there 

in the play? 
剧中有多少幕 Gösteri kaç perdelik? 

Кто автор пьесы? Кто 

композитор? 

Хто автор п’єси? Хто є 

композитором? 

Who is the playwright? 

Who is the composer? 

该剧作者是谁 作曲家

是谁？ 

Oyunun yazarı kim? Besteci 

kim? 

Кто играет главную 

роль? 

Хто відіграє головну 

роль? 
Who is playing the lead? 主演是谁？ Başrolü kim oynuyor? 

Кто сегодня танцует 

(поёт)? 

Хто сьогодні танцює 

(співає)? 

Who is dancing (singing) 

today? 

谁今天跳舞 

（唱歌？） 

Bugün kim dans ediyor 

(şarkı söylüyor)? 

Кто дирижирует? Хто диригує? Who is the conductor? 谁在指挥？ Kim yönetiyor? 

Сколько продлится 

антракт? 

Скільки триватиме 

антракт? 
How long is the interval? 中场休息多长时间 Mola ne kadar sürer? 

Вы любите оперу 

(балет)? 

Ви любите оперу 

(балет)? 

Do you like opera 

(ballet)? 
您喜欢歌剧 

Siz operayı seviyor 

musunuz? 
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（芭蕾舞）吗？ 

Какую музыку вы 

любите? 
Яку музику ви любите? 

What kind of music do 

you like? 
您喜欢什么音乐？ Hangi müziği seviyorsunuz? 

Вам понравился(ась) 

спектакль (игра 

артистов, музыка)? 

Вам сподобався 

спектакль (гра артистів, 

музика)? 

Did you like the play 

(actors,music)? 

您喜欢这个戏剧（演

员表演，音乐）吗？ 

Siz gösteriyi (sanatçıların 

performansını, müziği) 

beğendiniz mi? 

Мне очень понравилась 

игра этого актёра (этой 

актрисы) 

Мені дуже сподобалася 

гра цього актора (цієї 

актриси) 

I liked the actor (actress) 
我非常喜欢这个演员

的表演（这个演员） 

Ben oyundaki bu aktörü 

(aktiristi) beğendim 

Пойдёмте в кино 

сегодня вечером 

Ходімо в кіно сьогодні 

вве́чері 

Let’s go to the cinema 

tonight? 

今天傍晚一起去看电

影吧 

Bu akşam sinemaya gidecek 

miyiz? 

Какие фильмы вам 

больше нравятся? 

Які фільми вам більше 

подобаються? 

What films do you like 

more? 
您更喜欢哪些电影 

Siz en çok hangi filmi 

beğeniyorsunuz? 

Мне нравятся… 

фильмы 

Мені подобаються… 

фільми 
I like (prefer)… 我喜欢…电影 

Ben … filmlerini 

beğiniyorum 

исторические історичні historical films 历史的 tarih filmleri 

комедийные комедійні comedy films 喜剧的 komedi filmleri 

фантастические фантастичні sci-fi movies 科幻的 fantastik filmleri 

Кто режиссёр этого 

фильма? 

Хто режисер цього 

фільму? 

Who is the director 

(producer) of this film? 
这部电影导演是谁？ Bu filmin yönetmeni kim? 

Кто написал сценарий 

(музыку)? 

Хто написав сценарій 

(музику)? 

Who is the script writer 

(composer)? 

谁些的剧本 

（音乐）？ 

Senaryoyu (besteyi) kim 

yazdı? 

Это… фильм Це… фільм This is a (an)… film 这个是个…电影 Bu film… 

хороший гарний good 好的 güzel 

интересный цікавий interesting 有趣的 ilginç 

весёлый веселий amusing 令人欢快的 eğlenceli 
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Когда начинается 

следующий сеанс? 

Коли розпочинається 

наступний сеанс? 

When does the next show 

begin? 
下一场什么时候开始 

Bir sonraki seans ne zaman 

başlayacak? 

Можно купить билеты 

на сеанс… ? 

Чи можна купити 

квитки на сеанс… ? 

Can I book tickets for 

the… show? 
可不可以卖…场的票 

Seansa bilet almak mümkün 

mü? 

Мне два билета на 

фильм… 

Мені два квитки на 

фільм… 

Two tickets for the… 

show, please 
请给我两张…电影票 

Bana … filmine iki bilet 

verin 

Вам понравился этот 

фильм? 

Вам сподобався цей 

фільм? 
Did you like this movie? 您喜欢这个电影吗？ 

Bu filmler sizin hoşunuza 

gitti mi? 

Мне понравилась 

операторская работа 

(игра актёров, музыка) 

Мені сподобалася 

операторська робота 

(гра акторів, музика) 

I liked the camera work 

(actors’ performance, 

music) 

我喜欢摄影工作 （表

演，音乐） 

Ben kamera çalışmasını 

(aktörün performansını, 

müziği) beğendim 

актёр (актриса) актор (актриса) actor (actress) 演员 aktör (aktirist) 

ария арія aria 独奏 arya 

артист(ка) артист(ка) artist 艺术家 artist 

афиша афіша poster 海报 afiş 

балерина балерина ballerina 芭蕾舞女演员 balerin 

балет балет ballet 芭蕾舞 bale 

билет квиток ticket 票 bilet 

бинокль бінокль binoculars, opera glasses 双筒望远镜 dürbün 

гардероб гардероб cloakroom 衣帽间 gardrop 

голос голос voice 声音 ses 

действие дія act 幕 gösteri 

дирижёр диригент conductor 指挥 yönetmen 

джаз джаз jazz 爵士乐 caz 

драматург драматург playwright 剧作家 oyun yazarı 

зал зал auditorium, hall 大厅 salon 

игра гра acting, performance 游戏，表演 oyun, performans 
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иллюзионист ілюзіоніст illusionist, conjurer 魔术师 illüzyonist 

исполнитель главной 

роли 

виконавець головної 

ролі 
leading actor 主角 başrol 

касса каса box-office 柜台 kasa, gişe 

кино кіно movie 电影 film 

киноактёр 

(киноактриса) 
кіноактор (кіноакторка) film actor (film actress) 电影演员 aktör (aktirist) 

киностудия кіностудія film studio 电影工作室 film stüdyosu 

кинотеатр кінотеатр cinema 电影院 sinema 

кинофестиваль кінофестиваль film festival 电影节 film festivali 

композитор композитор composer 作曲家 bestekar 

концерт концерт concert; recital 演唱会 konser 

либретто лібретто libretto 歌词，歌剧脚本 güfte 

музыка музика music 音乐 müzik 

музыкант музикант musician 音乐家 müzisyen 

опера опера opera 歌剧 opera 

оператор оператор operator 摄影师 operatörü 

оперетта оперета operetta 轻歌剧 operet 

оркестр оркестр orchestra 乐队 orkestra 

певец (певица) співак (співачка) singer 歌手 şarkıcı 

песня пісня song 歌曲 şarkı 

постановка постановка production, staging 组织，安排 prodüksiyon 

премьера прем’єра premiere 首演 prömiyer 

программа програма programme 节目 program 

пьеса п’єса play 剧本 oyun (piyes) 

режиссёр режисер producer 导演 yönetmen 
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репертуар репертуар repertoire 曲目 repertuvar 

роль роль part, role 角色 rol 

сеанс сеанс show 一场 seans 

солист(ка) соліст(ка) soloist 独奏 solist 

спектакль спектакль performance 表演 gösteri 

сцена сцена stage 舞台 sahne 

сценарист сценарист screenwriter 编剧 senarist 

танец танець dance 舞蹈 dans 

танцовщик танцівник dancer 舞者 dansçı 

театр театр theater 剧院 tiyatro 

     драматический драматичний drama 戏剧的 drama 

     оперы и балета опери та балету opera and ballet 歌剧和芭蕾 opera ve bale 

     кукольный ляльковий puppet 木偶剧 kukla gösterisi 

фильм фільм film 电影 film 

художественный художній feature 艺术特色的 sanatsal 

документальный документальний documentary 纪录片 belgesel 

дублированный дубльований dubbed 配音 dublajlı 

мультфильм мультфільм animated cartoon 卡通 çizgi film 

хор хор chorus 合唱 koro 

хореограф хореограф choreographer 编舞 koro şefi 

художник художник decorator; scenepainter 装饰艺术家 sanatçı 

     

МУЗЕИ. МУЗЕЇ. MUSEUMS. 博物馆. MÜZE. 

ГАЛЕРЕИ. ГАЛЕРЕЇ. GALLERIES. 画廊. GALERİ. 

ВЫСТАВКИ. ВИСТАВКИ. EXHIBITIONS. 展览. SERGİ. 

ЭКСКУРСИИ ЕКСКУРСІЇ EXCURSIONS 旅行 TUR 
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Что вас интересует? Що вас цікавить? 
What are you interested 

in? 
您喜欢什么？ Sizin ilginizi ne çekiyor? 

Вы хотите осмотреть...? Ви хочете оглянути…? 
Would you like to see 

the ...? 
您想看…？ Siz … görmek istermisiniz? 

выставку виставку exhibition 展览 sergiyi 

галерею галерею gallery 画廊 galeriyi 

музей музей museum 博物馆 müzeyi 

собор собор cathedral 教堂 katedrali 

Я советую вам 

посмотреть…  

Я раджу вам 

подивитись… 
I advise you to visit ... 我建议去看… Bakmanı tavsiye ederim… 

выставку виставку exhibition 展览 sergiye 

галерею галерею gallery 画廊 galeriye 

музей музей museum 博物馆 müzeye 

собор собор cathedral 教堂 katedrale 

Какое направление в 

искусстве (живописи) 

вас больше всего 

интересует? 

Який напрямок у 

мистецтві (живописі) 

вас найбільше цікавить? 

What direction in art 

(painting) interests you 

most of all? 

关于哪些艺术方面 

（绘画）你最喜欢？ 

Siz en çok sanatın (resmin) 

hangi yönüyle 

ilgileniyorsunuz? 

Какими художниками 

вы интересуетесь? 

Якими митцями ви 

цікавитеся? 

What painters (artists) are 

you interested in? 

您对哪种艺术方 面感

兴趣？ 

Hangi sanat dalları ile 

ilgileniyorsunuz? 

Меня (Нас) 

интересует… 
Мене (Нас) цікавить… 

I (We) would like to visit 

the… 
我（们）对…有兴趣 Ben (biz) … ilgileniyoruz 

выставка виставка exhibition 展览 sergi 

галерея галерея gallery 画廊 galeri 

музей музей museum 博物馆 müze 

собор собор cathedral 教堂 katedral 

В какие часы открыт 

музей? 

У які години відкрито 

музей? 

When is the museum 

open to visitors? 
博物馆几点开门 Hangi saatlerde müze açık? 
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Музей открыт с… часов 

до… часов 

Музей працює з… 

годин до… годин 

The museum is open from 

... a. m. to... p. m. 
博物馆营业时间是…

点到…点 

Müze …’dan …’ya kadar 

açık 

Какая живопись 

представлена в этом 

зале? 

Який живопис 

представлено у цьому 

залі? 

What kind of painting is 

on display in this room? 

这个大厅是什么 风格

的画作 

Bu salonda hangi resimler 

bulunuyor? 

Где зал… ? Де зал…? Where is the room of…? 哪里是…厅 Salon nerede? 

античного искусства античного мистецтва antique art 古董艺术 antik sanat 

скульптуры скульптури sculpture 雕塑 heykeller 

иконописи іконопису icons 圣像画 ikonalar 

Кто написал эту 

картину? 

Хто написав цю 

картину? 
Who painted this picture? 这是谁画的？ Resmi kim çizmiş? 

Чья это работа? Чия це робота? Whose work is this (it)? 这是谁的工作？ Bu kimin çalışması? 

К какой школе он 

принадлежит? 

До якої школи він 

належить? 

Which school does he 

belong to? 
他属于哪个学校 O hangi okula ait? 

Это оригинал или 

копия? 
Це оригінал чи копія? 

Is this an original 

[painting] or a copy? 
这个是真品还是赝品 Bu kopya mı orjinal mi? 

Что вам больше всего 

понравилось? 

Що вам найбільше 

сподобалося? 

What did you like the 

most? 
您最喜欢什么？ 

Sizin en çok ne ilginizi 

çekiyor? 

Мы хотим осмотреть 

выставку (ярмарку) 

Ми хочемо оглянути 

виставку (ярмарок) 

We’d like to see the 

exhibition (fair) 

我们想看展览 

（集市、交易会） 

Biz sergiyi(fuarı) görmek 

istiyoruz 

     

В какие часы работает 

выставка (ярмарка)? 

О котрій годині працює 

виставка (ярмарок)? 

When the exhibition (fair) 

open? 

我们想看一场 展览 

（交易会） 

Sergi (fuar) hangi saatlerde 

çalışıyor? 

Какова тематика этой 

выставки? 

Якою є тематика цієї 

виставки? 

What is the theme of the 

exhibition? 
这次展会的主题是什

么 
Bu sergi hangi temalarda? 

Расскажите, 

пожалуйста, об… 

Розкажіть, будь ласка, 

про… 

Tell us about this…, 

please 
请告诉我们，关于… 

Lütfen bu … hakkında bir 

şeyler anlatır mısınız? 

этой книге цю книгу book 这本书 kitap 
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этом экспонате цей експонат exhibit 这个展览会 serge, eser 

Вам понравилась 

выставка? 

Вам сподобалась 

виставка? 

Did you like the 

exhibition? 
您喜欢展览会吗？ Siz sergiyi beğendiniz mi? 

акварель акварель watercolor 水彩画 sulu boya 

архитектор архітектор architect 建筑师 mimar 

архитектура архітектура architecture 建筑学 mimari 

аттракционы атракціони rides 游乐设施 panayır 

ботанический сад ботанічний сад botanical garden 植物园 botanik bahçe 

витраж вітраж stained glass 彩色玻璃 camresim, vitray 

входной билет вхідний білет entrance ticket 门票 giriş bileti 

выставка виставка exhibition 展览 sergi 

галерея галерея gallery 画廊 galeri 

графика графіка graphic arts, drawing 素描画 grafik 

гид гід guide 向导 kılavuz 

дегустационный зал дегустаційний зал tasting room 品尝室 tatma odası 

дом-музей будинок-музей house-museum 故居，纪念馆 ev-müze 

живопись живопис painting 画画 resim 

зал зал hall, room 大厅 salon 

зона отдыха зона відпочинку rest zone 休息区 dinlenme yeri 

икона ікона icon 神像 ikona 

иконопись іконопис iconography 肖像学 ikona resimleri 

импрессионизм імпресіонізм impressionism 印象派 izlenimcilik 

искусство мистецтво art 艺术 sanat 

     античное античне antique 古代的 antik 

     восточное східне Oriental 东方的 doğu tarzı 

     западноевропейское західноєвропейське West European 西欧的 batı tarzı 

картина картина picture, painting 画 resim, tablo 
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каталог каталог catalogue 目录 katalog 

кафе кафе café 咖啡店 kafe 

коллекция колекція collection, set 整套的 koleksiyon 

копия копія copy 复制品 kopya 

масло масло oil 油 yağ 

мастер майстер artist, master 大师 uzman, sanatçı 

мастерство майстерність skill 技能 ustalık, uzmanlık 

миниатюра мініатюра miniature 缩型 minyatür 

модернизм модернізм modernism 现代主义 modernizm 

мозаика мозаїка mosaic, inlay 马赛克 mozaik 

музей музей museum 博物馆 müze 

     археологический археологічний archaeological 考古学 arkeoloji 

     исторический історичний historical 历史的 tarih 

     литературный літературний literary 文学的 edebiyat 

     квартира квартира flat 故居 daire 

натюрморт натюрморт still life 静物 natürel 

оригинал оригінал original 原始，原装，真品 orjinal 

павильон павільйон pavilion 凉亭 köşk 

пейзаж пейзаж landscape 风景 peyzaj 

портрет портрет portrait 肖像 portre 

реализм реалізм realism 现实主义 realizim, gerçekçi 

репродукция репродукція reproduction 再生产 üretim 

реставратор реставратор restorer 修复家 restorist 

рисунок малюнок drawing 画图 çizim 

скульптор скульптор sculptor 雕刻家 heykelci 

скульптура скульптура sculpture 雕塑 heykel 

фарфор фарфор porcelain 瓷器 porselen 
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фонтан водограй fountain 喷泉 çeşme 

фреска фреска fresco, mural 壁画 fresk 

художник художник artist, painter 艺术家 artist 

шедевр шедевр masterpiece 杰作 şaheser 

школа школа school 学校 okul 

экскурсия екскурсія excursion 浏览 tur 

экскурсовод екскурсовод guide 向导 tur rehberi 

экспонат експонат exhibit 展览 fuar 

этюд етюд etude, study, sketch 素描 etüt 

     

СПОРТ СПОРТ SPORT 运动，锻炼 SPOR 

Какие виды спорта 

популярны в вашей 

стране? 

Які види спорту 

популярні у вашій 

країні? 

What sports are popular 

in your country? 

你们国家流行什 么运

动？ 

Siz ülkenizde hangi sporu 

popüler olarak 

görüyorsunuz? 

Где находится стадион? Де знаходиться стадіон? Where is the stadium? 体育场在哪里？ Stadyum nerede bulunuyor? 

Вы хотите посмотреть 

стадион? 

Ви бажаєте подивитися 

стадіон? 

Would you like to see the 

stadium? 
您想去体育场吗？ 

Siz stadyuma bakmak ister 

misiniz? 

Как пройти (проехать) 

на стадион (к бассейну, 

к теннисному корту?) 

Як пройти (проїхати) на 

стадіон (до басейну, 

тенісного корту?) 

How do I get to the 

stadium (swimming pool, 

tennis-court)? 

如何去体育场（游泳

池，网球场） 

Nasıl, stadyuma 

(havuza,tenis kortlarına) 

girilir? 

Каким видом спорта вы 

занимаетесь? 

Яким видом спорту ви 

займаєтесь? 

What sports do you go in 

for? 
你在做什么运动？ 

Hangi sporları 

yapıyorsunuz? 

Я занимаюсь… Я займаюсь… I go in for… 我在… Ben … yapıyorum 

велосипедным спортом велосипедним спортом cycling 骑单车 bisiklet sporları 

плаванием плаванням swimming 游泳 yüzme 

конным спортом кінним спортом hors riding 马术 binicilik 

фехтование фехтування fencing 击剑 ekstrim 
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Я играю… Я граю… I play… 我玩… Ben … oynuyorum 

в футбол в футбол football 足球 futbol 

в волейбол в волейбол volleyball 排球 voleybol 

в баскетбол у баскетбол basketball 篮球 basketbol 

Сколько лет вы 

занимаетесь спортом? 

Скільки років ви 

займаєтеся спортом? 

How long have you been 

going in for sports? 
你锻炼多长时间了？ 

Kaç yıldır siz spor 

yapıyorsunuz? 

Какой ваш лучший 

результат? 

Який ваш найкращий 

результат? 
What is your best result? 您最好的分数哪个？ Sizin en iyi sonucunuz ne? 

Вы хотите посмотреть 

соревнование (матч)? 

Ви хочете побачити 

змагання (матч)? 

Do you want to watch the 

competition (match)? 
您想去看比赛吗？ 

Siz yarışları izlemek istiyor 

musunuz (maçları)? 

Какие соревнования 

можно посмотреть 

сегодня? 

Які змагання можна 

переглянути сьогодні? 

What competition (sports, 

meets) can we watch 

today? 

今天可以看什么比 

赛？ 

Bugün hangi yarışları 

izleyebilirim? 

Когда начинаются 

(заканчиваются) 

соревнования? 

Коли розпочинаються 

(закінчуються) 

змагання? 

When do the competitions 

begin (finish)? 

什么时候比赛 开始 

（结束）？ 

Yarışlar ne zaman başlıyor 

(bitiyor)? 

За какую команду вы 

болеете? 

За яку команду ви 

вболіваєте? 

What team do you 

support? 
您支持什么团队？ Hangi takımı tutuyorsunuz? 

Какой счёт? Який рахунок? What is the score? 多少分？ Hangi skor? 

Кто судья? Хто суддя? Who is the referee? 谁是裁判？ Hakem kim? 

Кто (Какая команда) 

завоевал(а) первое 

(второе, третье) место? 

Хто (яка команда) 

виборов перше (друге, 

третє) місце? 

Who (Which team) took 

the first (second, third) 

place? 

谁（哪个团队）参加

了，赢得了第一名 

（第二名，第三名） 

Birinciliği (ikinciliği, 

üçüncülüğü) kim (hangi 

takım) kazandı? 

Кто (Какая команда) 

победил(а)? 

Хто (яка команда) 

переміг (перемогла)? 

Who (Which team) has 

won? 
那一队赢了？ Kim (hangi takım) kazandı? 

Матч закончился со 

счётом 2:1 

Матч закінчився з 

рахунком 2:1 

The match ended with 

score of 2: (to) 1 
比赛结束 2：1 Maç sonucu 2:1 

Матч закончился 

вничью 
Матч закінчився внічию 

The match ended in a 

draw 
比赛以平局结束 Maç berabere bitti 
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ЛЁГКАЯ АТЛЕТИКА ЛЕГКА АТЛЕТИКА 
TRACK AND FIELD 

ATHLETICS 
田径运动 ATLETİZM 

Вы хотите посмотреть 

соревнования по лёгкой 

атлетике? 

Ви хочете побачити 

змагання з легкої 

атлетики? 

Would you like to watch 

track and field 

competition? 

您想看田径运动的比

赛吗？ 

Atletizm yarışmalarını 

izlemek ister misiniz? 

Нам хотелось бы 

посмотреть 

соревнования по 

прыжкам в длину (в 

высоту, с шестом, 

тройному прыжку) 

Нам хотілося б 

подивитися змагання зі 

стрибків у довжину (у 

висоту, з жердиною, 

потрійним стрибком) 

We would like to watch 

the competition in the 

long-jump (high-jump, 

pole-vault, tripple- jump) 

我们想看跳远 

（跳 高，撑杆跳，三

连 跳） 

Rekabeti izlemenizi isterdik 

uzun atlama (yüksekliğinde, 

bir direk ile, üçlü atlama) 

Где (Когда) старт 

(финиш)? 
Де (коли) старт (фініш)? 

Where (When) is the start 

(finish)? 

哪里（什么时候）开

始（结束） 

Nerede (ne zaman) 

başlayacak (bitecek)? 

Кто участвует в 

эстафете? 

Хто бере участь у 

естафеті? 

Who is taking part in the 

relay race? 
谁在参加接力赛？ 

Bayrak yarışına kimler 

katılıyor? 

Кто пришёл первым? Хто прийшов першим? Who finished first? 谁先结束？ Kim birincilikle bitirdi? 

Кому принадлежит 

рекорд мира по… ? 

Кому належить рекорд 

світу з ...? 

Who is the world 

champion in the… ? 

谁拥有世界上…记 

录？ 

Kim … dünya rekorunu 

kırdı? 

прыжкам в длину стрибків у довжину long-jump 跳远 uzun atlama 

метанию диска метання диску discus throwing 扔铁饼 disk atma 

толканию ядра штовхання ядра shot putting 铅球 gülle atma 

Какой мировой рекорд у 

мужчин (женщин) в 

этом виде? 

Який світовий рекорд у 

чоловіків (жінок) у 

цьому виді? 

What is the men’s 

(women’s) world record 

in this event? 

这种男子（女子）世

界记录是什么？ 

Bu spor dalında 

erkeklerin(kadınların) rekoru 

nedir? 

     
ФУТБОЛ ФУТБОЛ FOOTBALL 足球 FUTBOL 
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Мы хотим посмотреть 

финальный футбольный 

матч 

Ми хочемо переглянути 

фінальний футбольний 

матч 

We’d like to watch the 

football final match 
我们想看足球决赛 

Biz final maçını izlemek 

istiyoruz 

Как пройти к трибуне? Як пройти до трибуни? How do I get to stand… ? 如何到领奖台？ Tribüne nasıl girilir? 

Какие команды сегодня 

играют? 

Які команди сьогодні 

грають? 

What team are meeting 

today? 
今天哪些团队参赛 

Bugün hangi takımlar 

oynayacak? 

Чья команда в голубых 

(красных, зелёных) 

майках? 

Чия команда у 

блакитних (червоних, 

зелених) майках? 

Whose (Which) team is in 

blue (red, green) T-shirts? 

蓝色（红色，绿色）

是哪个团队？ 

Mavi (kırmızı, yeşil) 

formalılar kimin takımında? 

Кто играет под пятым 

(седьмым) номером? 

Хто грає під п’ятим 

(сьомим) номером? 
Who is player №5 (7)? 

五号（七号）选手是

谁？ 

Kim beş (yedi) numarada 

oynuyor? 

Какой счёт? Який рахунок? What is the score? 比分多少 Skor ne? 

Кто забил гол? Хто забив гол? Who has scored the goal? 谁进球得分？ Kim gol attı? 

     

БАСКЕТБОЛ БАСКЕТБОЛ BASKETBALL 篮球 BASKETBOL 

За какую команду вы 

болеете? 

За яку команду ви 

вболіваєте? 

What team do you 

support? 
您支持哪个球队 

Hangi takımı 

destekliyorsunuz? 

Кто забросил мяч? Хто закинув м’яч? Who has scored? 谁得分 Kim basket attı? 

Почему судья назначил 

штрафной бросок? 

Чому суддя призначив 

штрафний кидок? 

Why did the referee 

award a penalty throw? 
为什么裁判罚球？ 

Hakem neden penaltı atışı 

kararı verdi? 

Это персональное 

нарушение 
Це особисте порушення It is a personal foul 这是个人违规 Bu oyuncu faul yaptı 

Команда потеряла право 

на подачу 

Команда втратила право 

на подачу 

The team has lost the 

right to serve the ball 
球队失去了发球权 

Takım atış yapma hakkını 

kaybetti 

Кто… мяч? Хто… м’яч? Who… the ball? 谁的…球？ Kim topu …? 

подаёт подає is serving 发 servis atmak 

принял прийняв received 接 karşılamak 
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Команда взяла 

минутный перерыв 

Команда взяла 

хвилинну перерву 

The team has requested a 

time-out 
团队得到一分钟休息 Takım mola istedi 

Какой счёт? Який рахунок? What is the score? 得分多少？ Skor ne? 

Команда выиграла две 

партии из трёх 

Команда виграла дві 

партії із трьох 

The team has won two 

sets out of three 
团队三局两胜 

Takım üç setten ikisini 

kazandı 

Какой рост самого 

высокого игрока? 

Який зріст найвищого 

гравця? 

What is the height of the 

tallest player? 
最高球员身高多少？ 

En uzun oyuncunun boyu 

nedir? 

     
ПЛАВАНИЕ ПЛАВАННЯ SWIMMING 游泳 YÜZME 

Где находится 

плавательный бассейн? 
Де знаходиться басейн? Where is swimming pool? 游泳池在哪里？ 

Yüzme havuzu nerede 

bulunuyor? 

В каком бассейне 

проходят соревнования 

по плаванию? 

У якому басейні 

відбуваються змагання 

з плавання? 

In what swimming pool 

are the swimming 

competitions being held? 

游泳比赛在哪个游泳

池进行？ 

Yüzme yarışı hangi yüzme 

havuzunda yapılıyor? 

Кто плывёт по первой 

(третьей) дорожке? 

Хто пливе першою 

(третьою) доріжкою? 

Who swims on lane one 

(three)? 

谁在泳道上是第一 

（第三） 

Kim birinci (üçüncü) şeritte 

yüzecek? 

Кто показал лучший 

результат? 

Хто показав найкращий 

результат? 
Who had the best result? 谁油更好的成绩 En iyi sonucu kim gösterdi? 

Кто финишировал 

первым (вторым, 

третьим)? 

Хто фінішував першим 

(другим, третім)? 

Who finished first 

(second, third)? 

谁第一个（第二，第

三）完成？ 

Kim birinci (ikinci, üçüncü) 

bitirdi? 

Где (Когда) состоятся 

соревнования по 

водному поло? 

Де (коли) відбудуться 

змагання з водного 

поло? 

When (Where) will the 

water polo competitions 

take place? 

水球比赛将在哪里（

何时）举行？ 

Su topu yarışmaları nerede 

(ne zaman) yapılacak? 

Какая команда ведёт 

счёт? 

Яка команда веде 

рахунок? 
Which team is leading? 哪只队得分？ Hangi takım önde gidiyor? 

Каким видом плавания 

вы занимаетесь? 

Яким видом плавання 

ви займаєтесь? 
What style do you swim? 你你会游泳吗？ Hangi tarzda yüzüyorsunuz? 

Я плаваю… Я плаваю… I swim… 我游泳… Ben … yüzüyorum 

баттерфляем батерфляєм butterfly 蝶泳 kelebek 
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кролем кролем crawl 自由泳 yavaş ilerleme 

брассом брасом breast stroke 蛙泳 kurbağalama 

баскетбол баскетбол basketball 篮球 basketbol 

баскетболист(ка) баскетболіст(ка) basketball player 篮球运动员 basketbolcu 

бассейн басейн swimming pool 游泳池 yüzme havuzu 

бег біг race, sprint 跑步比赛 koşu yarışı 

бокс бокс boxing 拳击 boks 

боксёр боксер boxer 拳击手 boksör 

болельщик(ица) вболівальник(иця) fan 球迷，粉丝 taraftar 

борьба боротьба wrestling 摔跤 güreş 

велосипедный спорт велосипедний спорт cycling 单车 bisiklet yarışı 

водное поло водне поло water polo 水球 su topu sporu 

волейбол волейбол volleyball 排球 voleybol 

волейболист(ка) волейболіст(ка) volleyball player 排球运动员 voleybolcu 

вратарь воротар goalkeeper 守门员 kaleci 

встреча зустріч match, meeting 会议 maç 

выигрывать вигравати win 赢 kazanmak 

гимнаст(ка) гімнаст(ка) gymnast 体操运动员 jimnastikçi 

гимнастика гімнастика gymnastics 体操 jimnastikçi (kadın) 

гол гол goal 目标 gol 

гонки гонки races 比赛 yarış 

гребля веслування rowing 划船 kürek 

гребной канал гребний канал rowing canal 赛艇 kürek çekme 

дворец спорта палац спорту Palace of Sports 体育馆 spor sarayı 

дзюдо дзюдо judo 柔道 judo 
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игра гра game 游戏 oyun 

играть грати play 玩 oynamak 

капитан команды капітан команди team captain 队长 takım kaptanı 

клуб клуб club 俱乐部 kulüb 

команда команда team 团队 takım 

конный спорт кінний спорт 
horse riding, equestrian 

sports 
马术 at yarışı 

лёгкая атлетика легка атлетика track and field athletics 田径 atletizm 

лидер лідер leader 领导者 lider 

лодка човен boat 船 bot 

матч матч match 比赛 maç 

мяч м’яч ball 球 top 

олимпиада олімпіада оlympiad 奥林匹克运动会 olimpiyat 

партия (в игре) партія (у грі) game, round, set 派对 oyun, part 

плавание плавання swimming 游泳 yüzme 

победа перемога victory 胜利 zafer 

поражение поразка defeat, loss 失败 kaybetme 

проигрывать програвати lose 输 kaybetmek 

прыжки стрибки jumping 跳 atlama 

прыжки в воду стрибки у воду diving 潜水 suya atlama 

ракетка ракетка racket 球拍 raket 

результат результат result 结果 sonuç 

рекорд рекорд record 记录 rekor 

рекордсмен(ка) рекордсмен(ка) 
record-holder, record-

breaker 
记录保持者 rekortmen 

ручной мяч ручний м’яч hand ball 手球 el topu 
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соперник(ица) суперник(іца) challenger, opponent 对手，挑战者 rakip 

соревнование змагання competition, meet 比赛 yarış 

спорт спорт sport 运动 spor 

спортивный зал спортивний зал gymnasium 健身房 spor salonu 

спортсмен(ка) спортсмен(ка) athlete, sportsman 运动员 sporcu, atlet 

стадион стадіон stadium 体育场 stadyum 

судья суддя referee 裁判 hakem 

счёт рахунок score 得分 skor 

теннис теніс tennis 网球 tenis 

тренер тренер coach 教练 antrenör 

тренироваться тренуватися practice, train 训练 antrenörlük yapmak 

трибуна трибуна stand, tribune 观礼台 tribün 

туризм туризм tourism 游客 turizm 

фехтование фехтування fencing 击剑 eskrim 

футбол футбол football 足球 futbol 

футболист футболіст football player, footballer 足球运动员 futbolcu 

чемпион(ка) чемпіон(ка) champion 冠军 şampiyon 

шахматы шахи chess 象棋 santraç 

шашки шашки checkers, draughts 跳棋 dama 

     

     

АНГЛО- АНГЛО   ENGLISH -英语— İNGİLİZCE 

РУССКО РОСІЙСЬКО   RUSSIAN 俄语— RUSÇA 

УКРАИНСКО УКРАЇНСЬКО UKRAINIAN 乌克兰 UKRAYNA 

КИТАЙСКО КИТАЙСЬКО   CHINESE 汉语— ÇİNCE 

ТУРЕЦКИЙ ТУРЕЦЬКИЙ   TURKISH 土耳其 TÜRK 
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СЛОВАРЬ СЛОВНИК    DICTIONARY 词典 SÖZLÜK 

     
Aa 

    
Academy of Sciences Академия Наук Академія Наук 科学院 Наук Bilim akademisi 

acclimatization акклиматизация акліматизація 适应新环境 iklimlendirme 

acclimatize акклиматизироваться акліматизуватися 适应新环境 iklimlendirmek 

account счёт рахунок 账户 sonuç 

acquaint знакомиться знайомитися 相识 tanışmak 

acquaintance знакомство знайомство 相识 tanışma 

act 
1. акт (пьесы) 2. играть 

(в театре) 

1. акт (п’єси) 2. грати (у 

театрі) 
演员 oynamak 

action действие дія 行动，幕 hareketli 

active активный активний 积极的 aktiv 

activity деятельность діяльність 活动 aktivite 

actor, artist актёр, артист актор, артист 演员 aktör, aktrist 

actress, artist актриса, артистка актриса, артистка 艺术家 aktris, sanatçı 

actual фактический фактичний 实际的 aktüel 

address адрес адреса 地址 adres 

addressee адресат адресат 收件人 adres 

advantage преимущество перевага 优势 avantaj 

advertising реклама реклама 广告 reklam 

advice совет порада 忠诚 tavsiye 

age возраст вік 年龄 yaş 

agency агентство агентство 代理机构 ajans 

agenda повестка дня порядок денний 议程 ajanda 

agree соглашаться погоджуватися 同意 katılmak 
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agreement, contract соглашение, договор угода, договір 协议 katılma, anlaşma 

aid 
помощь; first-aid sration 

медпункт 
допомога, медпункт 急救 yardım, ilk yardım noktası 

aim цель ціль 目标 amaç 

airport аэропорт аеропорт 机场 havalimanı 

alarm clock будильник будильник 闹钟 alarm 

album альбом альбом 专辑 albüm 

allergy аллергия алергія 过敏 alerji 

always всегда завжди 一直 her zaman 

ambulance скорая помощь швидка допомога 救护车 ambulans 

analyze анализировать аналізувати 分析 analiz etmek 

analysis анализ аналіз 分析 analiz 

ancient древний стародавній 古代的 antik 

annual ежегодный щорічний 每一年 yıllık, her yıl 

another другой інший 其他 diğer 

answer 1. ответ 2. отвечать 
1. відповідь 

2. відповідати 
回答 cevaplamak 

antique древний, старинный 
стародавній, 

старовинний 
古董 antika, eski 

apologize извиняться вибачатися 道歉 özür dilemek 

apology извинение вибачення 道歉 özür 

appeal обращение звернення 上诉 temyiz 

appetite аппетит апетит 食欲 afiyet 

appetizer закуска закуска 开胃菜 abur cubur 

applaud аплодировать аплодувати 鼓掌 alkışlamak 

architect архитектор архітектор 建筑师 mimar 

architecture архитектура архітектура 建筑学 mimari 

arrival прибытие прибуття 到达 varış 
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art искусство мистецтво 艺术 sanat 

artificial искусственный штучний 人工的 sanatsal 

atmosphere атмосфера атмосфера 气氛 atmosfer 

attention внимание увага 注意 dikkat 

audience аудитория аудиторія 听众 sınıf 

author автор автор 作者 yazar 

autograph автограф автограф 亲笔签名 yazıcı 

autumn осень осінь 秋天 ilkbahar 

award 1. награда 2. награждать 
1. нагорода 

2. нагороджувати 
奖励 1. ödül 2. ödüllendirmek 

     
Bb 

    
bag сумка сумка 包 çanta 

bakery булочная булочна 面包店 unlu mamüller 

balcony балкон (в театре) балкон (у театрі) 剧院阳台 balkon 

ball бал бал 球 top 

ballet балет балет 芭蕾舞 balet 

ballet dancer артист(ка) балета артист(ка) балету 芭蕾舞演员 balet, balerin 

bandage бинт бинт 绷带 bandaj 

bank банк банк 银行 banka 

bar бар бар 酒吧 bar 

baroque барокко бароко 巴洛克 barok 

bath ванна ванна 浴缸 banyo 

battery батарейка батарейка 电池 bateri 

beach пляж пляж 海滩 plaj 

bed-clothes бельё (постельное) білизна (постільна) 亚麻，床上用品 keten 

bedding 
постель (спальные 

принадлежности) 

постіль (спальні 

приналежності) 
床上用品 nevresim 
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beginning начало початок 开始 başlangıç 

be ill болеть, быть больным хворіти, бути хворим 生病 hasta olmak, hastalanmak 

be interested интересоваться цікавитися 对…有兴趣 ilgilenmek 

be late опаздывать запізнюватися 迟到 geç kalmak 

believer верующий віруючий 教徒 inanan 

belong принадлежать належати 属于 ait olmak 

bill 
счёт (в кафе, в 

ресторане) 

рахунок (у кафе, 

ресторані) 
账单 hesap 

birth-place место рождения, родина 
місце народження, 

батьківщина 
出生地 doğum yeri, memleket 

board борт (судна) борт (судна) 船 yazı tahtası 

book 

1. книга 2. книжный 

3. бронировать (места и 

т.д.) 

1. книга 2. книжковий 

3. бронювати (місця 

тощо) 
书 1. kitap 2. kitap koltukları 

booking-office 
касса 

(железнодорожная) 
каса (залізнична) 售票处，柜台 kasa 

book-shop книжный магазин книжковий магазин 书店 kitapçı 

border 

1. граница 

(государственная) 

2. пограничный 

1. кордон (державний) 

2. прикордонний 
边界 sınır 

boulevard бульвар бульвар 大道 bulvar 

box ложа (в театре) ложа (у театрі) 包厢 loca 

box office касса (театральная) каса (театральна) 售票处，柜台 gişe 

break 
1. перерыв 2. ломаться, 

прерываться 

1. перерва 2. ламатися, 

перериватися 
打破 ara, teneffüs, mola 

breakfast завтрак завтрак 早餐 kahvaltı 

bridge мост міст 桥 köprü 

broadcast трансляция трансляція 广播 yayın yapmak 
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bronze 
1. бронза, 2. бронзовая 

медаль 

1. бронза; 2. бронзова 

медаль 
铜牌 bronz 

brother брат брат 兄弟 erkek kardeş 

buffet буфет буфет 自助餐 büfe 

building здание будівля 建筑 bina 

buy покупать купувати 买 satın almak 

     
Cc 

    
café кафе кафе 咖啡店 kafe 

calendar календарь календар 日历 takvim 

canteen столовая їдальня 餐厅 kantin, lokanta 

capital столица столиця 首都 başkent 

car машина авто 汽车 araba 

carriage вагон (пассажирский) вагон (пасажирський) 马车 vagon 

cartoon мультфильм мультфільм 卡通 çizgi film 

cash наличные (деньги) готівкові (гроші) 现金，钱 peşin (para) 

cash desk касса (в магазине) каса (у магазині) 收银台 kasa 

cashier кассир касир 收银员 kasiyer 

catalog каталог каталог 目录 katalog 

central центральный центральний 中央的 merkezi 

centre центр центр 中心 merkez 

century век, столетие століття, сторіччя 世纪 yüzyıl 

ceremony церемония церемонія 典礼 tören, seremoni 

certificate справка (документ) довідка (документ) 证书 sertifika 

chambermaid горничная покоївка 女服务员 hizmetçi 

change 
1. сдача, мелкие деньги 

2. разменивать 

1. решта, дрібні гроші 

2. розмінювати 
1. 零钱 2. 改变 

1. değişiklik 2. para 

bozdurmak, değiştirmek 
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character 
герой, действующее 

лицо 
герой, дійова особа 英雄，主角 kahraman 

charter 1. чартер 2. чартерный 1. чартер 2. чартерний 宪章 kiralama 

charter trip чартерный рейс чартерний рейс 包机旅行 patent verme 

cheap дешёвый дешевий 便宜 ucuz 

chemist’s аптека аптека 药店 eczane 

check чек чек 小票 çek 

chess 
1. шахматы 2. 

шахматный 
1. шахи 2. шаховий 国际象棋 satranç 

chess-player шахматист шахматист 下象棋者 satranç oyuncusu 

chess tournament шахматный турнир шахматний турнір 象棋比赛 satranç turnuvası 

child ребёнок дитина 孩子 çocuk 

children дети діти 孩子们 çocuklar 

choice выбор вибір 选择 seçim 

choreographer балетмейстер балетмейстер 编舞 karograf 

choreography хореография хореографія 编舞 karografi 

chorus хор хор 合唱 koro 

church церковь церква 教堂 klise 

cinema кино; кинотеатр кіно; кінотеатр 电影，电影院 sinema 

circle 
1. амфитеатр 2. ярус (в 

театре) 

1. амфітеатр 2. ярус (у 

театрі) 
圆形剧场 amfi tiyatro 

citizenship 
гражданство; 

подданство 

громадянство; 

підданство 
公民身份 vatandaşlık 

city 1. город 2. городской 1. місто 2. міський 城市 şehir 

civil гражданский громадянський 民事 vatandaş 

classical классический класичний 古典的 klasik 

class-room класс (в школе) клас (у школі) 班级 sınıf 
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clear 
ясный, понятный; 

ясный (о погоде) 

ясний, зрозумілий; 

ясний (про погоду) 
清楚的 açık hava 

cloudy пасмурный похмурий 多云的 kapalı hava 

club клуб клуб 俱乐部 kulüp 

coffee кофе кава 咖啡 kahve 

coin монета монета 硬币 madeni para 

cold холодный холодний 寒冷的 soğuk 

collect коллекционировать колекціонувати 收集 koleksiyon yapmak 

collection коллекция колекція 收藏 kolleksiyon 

college колледж коледж 大学 kolej 

colour цвет колір 颜色 renk 

comedy комедия комедія 喜剧片 komedi 

coming будущий, предстоящий майбутній 未来 gelecek 

communication 
связь, коммуникация 

(общение) 

зв’язок, комунікація 

(спілкування) 
通讯，联系 iletişim kurmak 

company компания, фирма компанія, фірма 公司 şirket 

composer композитор композитор 作曲家 bestekar 

concert 
1. концерт 

2. концертный 

1. концерт 

2. концертний 
音乐会 konser 

concert hall концертный зал концертний зал 音乐厅 konser salonu 

conditioner кондиционер кондиціонер 空调 klima 

conduct дирижировать диригувати 指挥 yönetmek 

conductor дирижёр диригент 指挥员 yönetici 

conference конференция конференція 会议 konferans 

conference hall конференц-зал конференц-зал 会议厅 konferans salonu 

congratulate поздравлять вітати 祝贺 tebrik etmek 

congratulation поздравление привіта́ння 恭喜 tebrik 
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congress конгресс конгрес 代表大会 kongre 

connections связи, знакомства зв’язки, знайомства 联系 tanıdık, tanışık 

consent согласие згода 同意 katılım 

conservatory консерватория консерваторія 音乐学院 konservatuar 

consul консул консул 领事馆 konsolos 

consulate консульство консульство 领事馆 konsolosluk 

control контроль контроль 控制 kontrol 

conversation разговор розмова 对话 konuşma 

cooperate сотрудничать співпрацювати 合作 işbirliği yapmak 

cooperation сотрудничество співробітництво 合作 işbirliği 

cost стоить (о цене) коштувати (про ціну) 值（多少钱） fiyat 

cotton wool вата вата 棉 pamuklu kumaş 

country страна країна 国家 ülke 

creative work творчество творчість 创作 oluşturma, yaratma 

crew экипаж (самолёта) екіпаж (літака) 机组人员 uçuş ekibi 

crossing переход перехід 人行道 geçiş 

cross-roads перекрёсток перехрестя 十字路口 kavşak 

culture культура культура 文化 kültür 

current текущий, настоящий поточний, справжній 现在的，目前的 gerçek 

custom обычай звичай 风俗 özel 

custom declaration таможенная декларация митна декларація 报关 gümrük beyannamesi 

custom examination таможенный досмотр митний огляд 海关检查 gümrük denetimi 

customs таможня митниця 海关 gümrük 

customs officer таможенник митник 海关工作人员 gümrük memuru 

     
Dd 
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daily 
ежедневный, 

повседневный 

щоденний, 

повсякденний 
每天 günlük 

dance 1. танец 2. танцевать 1. танець 2. танцювати 跳舞 dans etmek 

dancer танцовщик, танцовщица танцівник, танцівниця 舞者 dansçı 

dance hall танцевальный зал танцювальна зала 舞厅 dans salonu 

danger опасность небезпека 危险 tehlike 

dangerous опасный небезпечний 危险的 tehlikeli 

date дата дата 日期 tarih 

daughter дочь дочка 女儿 kız çocuk 

day 1. день 2. дневной 1. день 2. денний 天 gün 

debate прения дебати 辩论 tartışma 

decision решение рішення 决定 karar 

declare декларировать декларувати 宣告 bildirmek 

departure отправление, отъезд відправлення, від’їзд 出发 gönderim 

design дизайн дизайн 设计 dizayn 

designer дизайнер дизайнер 设计师 tasarımcı 

desirable желательный бажаний 理想的 arzu edilir 

diagnosis диагноз діагноз 诊断 teşhis 

dictionary словарь словник 词典 sözlük 

diploma диплом диплом 文凭，毕业证 diploma 

dine обедать обідати 吃午餐 öğle yemeği yemek 

dinner обед обід 午餐 öğle yemeği 

discuss обсуждать обговорювати 讨论 tartışmak 

disease болезнь хвороба 病人 hasta 

distance расстояние відстань 距离 mesafe 

district район район 区 ilçe 

doctor доктор лікар 医生，博士 doktor 
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document документ документ 文件 doküman, belge 

documentary документальный документальний 纪录片 belgeli 

down вниз вниз 下面 aşağı 

draughts шашки шашки 跳棋 dama oyunu 

drawing рисунок малюнок 画图 çizim 

dress платье; одежда плаття, сукня одяг 衣服 elbise, kıyafet 

dress circle бельэтаж (в театре) бельетаж (у театрі) 剧院二楼包厢 asma kat 

drink 1. напиток 2. пить 1. напій 2. пити 1. 饮料 2. 喝 1. içecek 2. içmek 

driver шофёр шофер 司机 şoför 

dubbed film дублированный фильм дубльований фільм 配音电影 dublajlı film 

duet дуэт дует 二重唱 düet 

duty free дьюти фри д’юті фрі 免税 gümrüksüz satış 

     
Ee 

    

earn зарабатывать заробляти 赚钱 kazanmak 

earth земля земля 大地 dünya 

east восток схід 东 doğu 

eastern восточный східний 东部的 doğulu 

eat есть, питаться їсти, харчуватися 吃 yemek 

education 
образование; 

воспитание 
освіта; виховання 教育 eğitim, yetişitirme 

elect выбирать вибирати 选择 seçmek 

embankment набережная набережна 堤坝 набережная 

embassador посол посол 使馆大使 büyükelçi 

embassy посольство посольство 使馆 elçilik 

emblem эмблема емблема 国徽 amblem 
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emergency аварийный аварійний 紧急情况 acil durum 

employee служащий службовець 职员 çalışan 

end конец кінець 结束 son 

energy энергия енергія 能量 enerji 

engineer инженер інженер 工程师 mühendis 

enter входить входити 进入 giriş 

enterprise предприятие підприємство 企业 şirket 

entertainment развлечение, зрелище розвага, видовище 娱乐 eğlence, gösteri 

entrance вход вхід 入口 giriş 

environment среда, окружение середовище, оточення 环境 çevre 

equator экватор екватор 赤道 ekvator 

erudition эрудиция ерудиція 博学 bilgelik 

etiquette этикет етикет 礼节 görgü kuralları 

evening 1. вечер 2. вечерний 1. вечір 2. вечірній 晚上 akşam 

examination экзамен іспит 考试 sınav 

exchange  1. обмен 2. обменивать 1. обмін 2. обмінювати 兑换，交换 değiş tokuş 

excursion экскурсия екскурсія 游览 gezi 

exhibit экспонат експонат 展览 sergi 

exhibition выставка виставка 展览 sergileme 

exit выход вихід 出口（超市，房间） çıkış 

expensive 
дорогой, 

дорогостоящий 
дорогий 昂贵的 değerli 

experience опыт досвід 经验 deneyim 

expert эксперт експерт 专家 uzman 

explain объяснять пояснювати 解释 açıklamak 
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external внешний зовнішній 外部的 dış 

     
Ff 

    
façade фасад фасад 正面，正视图 cephe 

fact факт факт 事实 gerçek 

faculty факультет факультет 系 fakülte 

fair ярмарка ярмарок 交易会 adil 

fall ill заболеть захворіти 生病了 hastalanmak 

family семья сім’я 家庭 aile 

famous известный, знаменитый відомий, знаменитий 著名的 ünlü, bilindik 

fan болельщик вболівальник 粉丝 hayran, fan 

fare плата за проезд оплата за проїзд 车费 seyehat ödemesi 

farewell 
1. прощание 

2. прощальный 

1. прощання 

2. прощальний 
告别 ayrılık, veda 

farm ферма ферма 农场 çiftlik 

farmer фермер фермер 农夫 çiftçi 

far off далеко далеко 远 uzak 

fashion мода мода 时尚 moda 

fashionable модный модний 流行的 moda 

fast train скорый поезд швидкий поїзд 高速列车 hızlı tren 

fauna фауна фауна 动物群 fauna 

festival фестиваль фестиваль 联欢节 festival 

figure цифра цифра 数目 rakam 

fill in заполнять, вписывать заповнювати, вписувати 电影胶片 doldurmak 

film фильм фільм 电影 film 

film festival кинофестиваль кінофестиваль 电影节 film festivali 
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film studio киностудия кіностудія 电影制片厂 film stüdyosu 

fine штраф штраф 美好的 ceza 

firm 1. фирма 2. фирменный 1. фірма 2. фірмовий 公司 firma 

first aid скорая помощь швидка допомога 救护车 acil yardım 

flag флаг прапор 旗帜 bayrak 

flat квартира квартира 公寓 daire 

flex шнур шнур 绳 kordon 

flight рейс, полёт рейс, політ 飞行航班 uçuş 

floor этаж поверх 楼层 kat 

flora флора флора 植物群 bitki örtüsü 

flowers цветы квіти 鲜花 çiçekler 

foreign иностранный іноземний 外国的 yabancı 

foreigner иностранец іноземець 外国人 yabancı erkek 

forget забывать забувати 忘记 unutmak 

form бланк бланк 表格 form 

for the first time впервые вперше 第一次 birinci 

forum форум форум 集会场，论坛 forum 

free 
1. свободный 

2. бесплатный 

1. вільний 

2. безкоштовний 
1. 自由的 2. 免费的 1. bedava 2. özgür 

free of charge бесплатно безкоштовно 免费地 bedava 

fresco фреска фреска 壁画 fresk 

friend друг друг 朋友 arkadaş 

friendly дружелюбный дружелюбний 友善的 arkadaş canlısı 

friendship дружба дружба 友谊 arkadaşlık 

fundamental основной основний 基本的 kurulu 

funicular фуникулёр фунікулер 缆车 füniküler 
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Gg 
    

gallery 
1. галерея 2. галёрка (в 

театре) 

1. галерея 2. гальорка (в 

театрі) 
画廊 galeri 

game партия, игра партія, гра 游戏 oyun 

girl девочка, девушка дівчинка, дівчина 女孩 kız çocuk, genç kız 

give advise советовать радити 建议 tavsiye etmek 

glasses очки окуляри 眼镜 gözlük 

gold 1. золото 2. золотой 1. золото 2. золотий 1. 金子 2. 金色的 altın 

go out выходить виходити 出去 çıkmak 

government правительство уряд 政府 hükümet 

graduate выпускник випускник 毕业生 mezun 

gratitude благодарность подяка 感谢 minnettarlık 

greet здороваться вітати 打招呼 sağlık dilemek 

guarantee гарантия гарантія 保证 garanti 

guest гость гість 客人 misafir 

guide гид, экскурсовод гід, екскурсовод 导游 klavuz, rehber 

     
Hh 

    
hairstyle причёска зачіска 发型 saç stili 

hairdresser парикмахер перукар 理发师 kuaför 

hairdresser’s парикмахерская перукарня 理发师的 salon 

half половина половина 一半 yarım 

hall зал зал 大厅 salon 

happiness счастье щастя 幸福 mutluluk 

happy счастливый щасливий 幸福的 mutlu 

harmful вредный, пагубный шкідливий, згубний 有害的 zararlı 

have breakfast завтракать снідати 吃早餐 kahvaltı yapmak 
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health здоровье здоров’я 健康 sağlık 

healthy здоровый здоровий 健康的 sağlıklı 

hearty радушный привітний 殷勤的 memnun 

help помощь допомога 帮忙 yardım 

here здесь тут 这里 burada 

history история історія 历史 tarih 

hobby хобби хобі 爱好 hobi 

holiday праздник свято 节日 bayram 

hospital больница лікарня 医院 hastane 

hospitality гостеприимство гостинність 好客 misafirperverlik 

hostel общежитие гуртожиток 宿舍 yurt 

hot жаркий, горячий жаркий, гарячий 热的，烫的 sıcak 

hotel гостиница готель 酒店 otel 

hour (60 minutes) час (60 минут) година (60 хвилин) 小时（60分钟） saat 

house дом, здание будинок, будівля 家，房子 ev 

humanitarian гуманитарный гуманітарний 人道主义的 insani 

     
Ii 

    

icon икона ікона 神像，图标 ikona 

icon-painter иконописец іконописець 圣像画家 ikona ressamı 

impression впечатление враження 印象 ilk izlenim 

independent независимый незалежний 独立的 bağımsız 

industrial промышленный промисловий 工业的 sanayi 

industry промышленность промисловість 工业 endüstri 

inflammation воспаление запалення 炎症 iltihap 

inform сообщать повідомляти 告知 iletişim kurmak 

information информация інформація 资讯 bilgi 
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infringe нарушать порушувати 侵权 ihlal etmek 

infringement нарушение порушення 侵权 ihlal 

inhabitant житель житель 居民 yaşayan 

inscription надпись напис 题词 yazı 

insomnia бессонница безсоння 失眠 uykusuzluk 

institute институт інститут 研究所，专科 enstitü 

instruction обучение навчання 教学 eğitim 

interest 
заинтересованность, 

интерес 
зацікавленість, інтерес 兴趣 faiz 

interesting интересный цікавий 有趣的 ilginç 

internal внутренний внутрішній 内部的 iç 

international международный міжнародний 国际的 uluslararası 

interpreter переводчик перекладач 翻译员 çevirmen 

interval антракт антракт 间歇 ara 

introduce знакомить знайомити 相识 tanışmak 

invitation приглашение запрошення 邀请 davet 

invite приглашать запрошувати 邀请 davet etmek 

iron утюг праска 熨斗 demir 

island остров острів 岛 ada 

     
Jj 

    
jazz джаз джаз 爵士乐 caz 

joke 1. шутить 2. шутка 1. жартувати 2. жарт 1. 开玩笑 2. 玩笑 şaka 

journalist журналист журналіст 记者 gazeteci 

jubilee юбилей ювілей 纪念日 jübile 
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Kk 
    

key ключ ключ 钥匙 anahtar 

kilogramme килограмм кілограм 公斤 kilogram 

kilometer километр кілометр 千米 kilometre 

know знать знати 知道 bilmek 

knowledge знание знання 知识 bilgi 

     
Ll 

    
lake озеро озеро 湖泊 göl 

landing посадка (самолёта) приземлення (літака) 降落 uçak iniş 

law закон закон 法律 kanun 

learn учиться вчитися 学习 öğrenim görmek 

lecture лекция лекція 讲座 ders 

lecturer лектор лектор 讲师 öğretim görevlisi 

left левый; налево лівий; наліво 左边 sol 

leisure time досуг дозвілля 闲暇时间 boş zaman 

lesson урок урок 课堂 ders 

letter письмо лист 信 mektup 

liberty свобода свобода 自由 özgürlük 

library библиотека бібліотека 图书馆 kütüphane 

libretto либретто лібретто 歌词，剧本 libretto 

life жизнь життя 生活 hayat 

lift лифт ліфт 电梯 asansör 

light свет світло 轻的 ışık 

list список перелік 清单 liste 

literature литература література 文学 edebiyat 
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live жить життя 生活 yaşamak 

local местный місцевий 当地的 yerli 

loaf батон (хлеб) батон (хліб) 面包 baton, ekmek 

lose one’s way заблудиться заблукати 迷路 kaybolmak 

luggage багаж багаж 行李 bagaj 

     
Mm 

    
magazine журнал журнал 杂志 dergi 

major главный головний 重要的 ana, baş, esas 

man мужчина, человек чоловік, людина 男人，人 erkek 

masterpiece шедевр шедевр 杰作 şaheser 

match партия, игра партія, гра 比赛 oyun 

matinee дневной спектакль денний спектакль 白天演出 günlük gösteri 

maximal максимальный максимальний 最大的 maksimum 

maximum максимум максимум 最大 maksimum 

meet встречать зустрічати 见面 buluşmak 

meeting 
1. встреча 2. заседание 

3. митинг 

1. зустріч 2. засідання 

3. мітинг 
会议 1. buluşma 2. toplantı 3. ralli 

menu меню меню 菜单 menü 

miniature миниатюра мініатюра 微型 minyatür 

minute минута хвилина 分钟 dakika 

mission миссия місія 任务 misyon 

mistake ошибка помилка 错误 hata 

mixed смешанный смішний 混合 karışık 

model модель модель 模型 model 

money деньги гроші 钱 para 

month месяц місяць 月 ay 

monthly ежемесячный щомісячний 每月 aylık 
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monument памятник пам’ятник 纪念碑 anıt 

moon луна місяць 月亮 ay 

morning утро ранок 早上 sabah 

mosaic мозаика мозаїка 马赛克 mozaik 

museum музей музей 博物馆 müze 

music музыка музика 音乐 müzik 

musica 
1. музыкальный 

2. мюзикл 
1. музичний 2. мюзикл 音乐的 müzikal 

musician музыкант музикант 音乐家 müzisyen 

     
Nn 

    

name 
1. имя 2. название 

3. фамилия 

1. ім’я 2. назва 

3. прізвище 
名字，命名，姓 isim 

nation нация нація 民族 millet 

national национальный національний 民族的 ulusal, milli 

nationality национальность національність 国籍 milliyet 

near близкий близький 附近，近 yakın 

nearest ближайший найближчий 最近的 yakınlık 

necessary необходимый необхідний 必要的 gerekli 

news новости новини 新闻 haber 

newspaper газета газета 报纸 gazete 

night ночь ніч 夜晚 gece 

noise шум шум 噪音 gürültü 

non-stop flight беспосадочный полёт безпосадковий політ 直飞 direkt uçuş 

north 1. север 2. северный 1. північ 2. північний 北部，北方的 kuzey 

north-east северо-восток північний схід 东北 kuzeydoğu 

north-eastern северо-восточный північно-східний 东北的 kuzeydoğulu 
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north-west северо-запад північний захід 西北 kuzeybatı 

north-western северо-западный північно-західний 西北的 kuzeybatılı 

notable памятный пам’ятний 值得纪念的 unutulmaz 

note записка записка 纸条 not 

note-book блокнот блокнот 笔记本 not defteri 

number число число 号码 sayı 

nurse медсестра медсестра 护士 hemşire 

     
Oo 

    
object возражать заперечувати 反对 nesne 

objection возражение заперечення 异议 nesnel 

obligatory обязательный обов’язковий 一定的 kesinlik 

ocean океан океан 海洋 okyanus 

offer предлагать пропонувати 建议 davet etmek, teklif 

official официальный офіційний 官方的 resmi 

on foot пешком пішки 徒步 yürüyerek 

opera опера опера 歌剧 opera 

opera-glasses бинокль (театральный) бінокль (театральний) 
双筒望远镜（剧院用

） 
dürbün 

orchestra оркестр оркестр 乐团 orkestra 

order 1. заказ 2.заказывать 
1. замовлення 

2. замовляти 
1. 订单 2. 下单 1. sipariş 2. vermek 

organization 
организация; 

учреждение 
організація; установа 组织，机构 organizasyon 

organizer организатор організатор 组织者 organizatör 

owner владелец власник 所有者 sahip 

     



 

123 

 

Pp 
    

pack упаковывать пакувати 包装好 paketlemek 

pain боль біль 痛苦 acı, ağrı 

painter художник художник 画家，艺术家 sanatçı 

painting картина картина 画 harita 

palace дворец палац 宫殿 saray 

paper бумага папір 纸 kağıt 

park парк парк 公园 park 

parking стоянка (автомобилей) стоянка (автомобілів) 停车场 otopark 

part часть частина 部分 bölüm 

participant участник учасник 参加者 katılımcı 

participate участвовать брати участь 参加 katılmak 

parting banquet прощальный банкет прощальний бенкет 送别宴 veda partisi 

partner партнёр партнер 合作伙伴 partner 

passenger 
1. пассажир 2. 

пассажирский 

1. пасажир 2. 

пасажирський 
乘客（的） yolcu 

passport паспорт паспорт 护照 pasaport 

pavement тротуар тротуар 人行道 kaldırım 

pavilion павильон павільйон 凉亭 köşk 

pay оплачивать оплачувати 付钱 ödemek 

payment оплата оплата 付钱 ödeme 

peace 
мир (отсутствие войны, 

вражды) 

мир (відсутність війни, 

ворожнечі) 
和平 barış 

people народ народ 人民 insan, halk 

performance 

1. представление 

(театральное); 

спектакль 2. сеанс 

1. вистава (театральна); 

2. сеанс 
表演 

1. gösteri; performans 2. 

oturum 

perfume духи парфуми 香水 parfüm 
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period период період 期间，时期 periyod 

permission разрешение (документ) дозвіл (документ) 权限 anlaşma 

photo фотография світлина 摄影，拍照 fotoğraf 

phrase book разговорник розмовник 短语 konuşma kitabı 

picture картина картина 图片 resim 

picturesque живописный мальовничий 景色如画的 el çizimi 

piece пьеса (музыкальная) п’єса (музична) 乐曲 piyes 

piece of art произведение искусства витвір мистецтва 艺术品 sanat eseri 

place место місце 地方 yer 

plan план, схема план, схема 计划 plan 

plane самолёт літак 飞机 uçak 

plant завод завод 植物 fabrika 

platform 
1. перрон 2. трибуна 

(ораторская) 

1. перон 2. трибуна 

(ораторська) 

1. 站台，月台，停机

坪 2. 看台 
1. peron, platform, 2. tribün 

play пьеса п’єса 剧本 oynama 

poet поэт поет 诗人 şair 

poetry поэзия поезія 诗歌 şiir 

point of view точка зрения точка зору 观点 bakış açısı 

politics политика політика 政治 politika 

political политический політичний 政治的 politik 

polyclinic поликлиника поліклініка 综合诊所 poliklinik 

popular популярный популярний 受欢迎 popüler 

population население населення 人口 nüfus 

port порт порт 码头 liman 

portrait портрет портрет 肖像 portre 

position позиция; положение позиція; становище 位置 pozisyon 
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post 1. почта 2. почтовый 1. пошта 2. поштовий 
1. 邮局，邮箱 2. 邮局

的 
posta 

postal wrapper бандероль бандероль 包裹 bandrol 

postcard почтовая открытка поштова листівка 明信片 kartpostal 

prescription рецепт рецепт 处方 reçete 

present подарок подарунок 礼物 hediye 

press 
1. гладить 2. утюжить 3. 

пресса 

1. гладити 2. прасувати 

3. преса 
1. 熨平，抚摸 2. 熨平 

3. 媒体 
1. ütülemek, 2. basmak 

press center пресс-центр прес-центр 新闻中心 basın merkezi 

price цена ціна 价格 fiyat 

print гравюра гравюра 雕刻 gravür 

prize приз приз 奖品 ödül 

problem 1. задача 2. проблема 1. задача 2. проблема 问题 problem 

producer режиссёр режисер 导演 yapımcı, yönetmen 

production производство виробництво 生产 üretim 

profession 
профессия, 

специальность 
професія спеціальність 专业 meslek, uzmanlık 

professional профессиональный професійний 专业的 profesyonel 

programme программа програма 程序 program 

progress прогресс прогрес 进展 ilerleme 

prohibit запрещать забороняти 禁止 yasaklama 

prohibited запрещённый заборонений 禁止的 yasaklı 

prohibition запрет заборона 禁止 yasak 

promise 1. обещание 2. обещать 1. обіцянка 2. обіцяти 承诺 1. söz 2. söz vermek 

proposal предложение пропозиція 提案 teklif 

public общественный громадський 公众的 halka açık 

publication издание, публикация видання, публікація 出版物 yayın 
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pupil ученик учень 学徒，信徒 öğrenci 

puppet theater кукольный театр ляльковий театр 木偶剧院 kukla tiyatrosu 

     
Qq 

    

quality качество якість 品质 kalite 

question вопрос пита́ння 问题 soru 

quinsy ангина ангіна 咽炎 anjin, boğaz ağrısı 

     
Rr 

    

railway 
1. железная дорога 

2. железнодорожный 

1. залізниця 

2. залізничний 
铁路，铁路的 demiryolu 

rain дождь дощ 雨 yağmur 

real настоящий, подлинный справжній 真实的 gerçek 

reason причина причина 原因 sebep 

receipt квитанция квитанція 收据 fiş 

recipe рецепт рецепт 处方 reçete, tarif 

refrigerator холодильник холодильник 冰箱 buzdolabı 

region регион регіон 区域 bölge 

register (oneself) регистрировать(ся) реєструвати(ся) 注册 kayıt olmak 

registration регистрация реєстрація 注册 kayıt 

regret сожаление жаль 遗憾 pişmanlık 

regulations устав статут 章程 yorgun 

religion религия релігія 宗教 din 

religious религиозный релігійний 宗教的 dinsel, dini, dindar 

remember запоминать запам’ятовувати 记住 hatırlamak 

remind напоминать нагадувати 想起 hatırlatmak 

rent квартплата квартплата 租金 kira 

repair чинить, исправлять лагодити, виправляти 修理 düzeltmek 
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repertoire репертуар репертуар 曲目 repertuvar 

replace заменять замінювати 更换 、替换 değiştirmek 

replacement замена заміна 更换、替换 değiştirme 

reproduction репродукция репродукція 在生产 üreme 

request просьба прохання 要求 istek 

responsible ответственный відповідальний 负责人的 sorumluluk sahibi 

rest 1. отдых 2. отдыхать 
1. відпочинок 

2. відпочивати 
休息 1. dinlenme 2. dinlenmek 

restaurant ресторан ресторан 饭店 restoran 

restaurant car вагон-ресторан вагон-ресторан 餐车 restoran arabası 

restorer реставратор реставратор 文物修复者 restoratör 

return 
1. возвращать, отдавать 

2. возвращаться 

1. повертати, віддавати 

2. повертатися 
1. 回应，回答 2. 返回 dönüş 

return ticket обратный билет зворотний квиток 回程票 dönüş bileti 

right правый; направо правий; праворуч 对的，对地 sağa 

river 1. река 2. речной 1. річка 2. річковий 河 nehir 

road дорога дорога 路 yol 

role роль роль 角色 rol 

roll булка булка 滚 rulo 

room 

1. комната 2. номер (в 

гостинице); single room 

одноместный номер 

1. кімната 2. номер (у 

готелі); одномісний 

номер 
房间 oda 

route маршрут маршрут 航线，线路 rota 

row 
ряд (места в театре, 

кино) 

ряд (місця у театрі, кіно)

一排  

sıra (tiyatro, sinema 

koltukları) 

rule 

правило; traffic rules 

правила уличного 

движения 

правило; правила 

дорожнього руху 
规则，交通规则 kural, tirafik kuralları 
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rush-hour час-пик час пік 高峰期 yoğun saat 

     
Ss 

    
safe безопасный безпечний 安全的 güvenli 

salary зарплата зарплата 薪水 maaş 

say good bye прощаться прощатися 告别 vedalaşmak 

scale масштаб масштаб 规模 ölçek 

scene место (действия) місце (дії) 地方 yer 

scenery декорация декорація 风景装饰 dekorasyon 

scholarship стипендия стипендія 奖学金 burs 

school школа школа 学校 okul 

school-leaver абитуриент абітурієнт 中学应届毕业生 üye 

science наука наука 科学 bilim 

science fiction научная фантастика наукова фантастика 科幻小说 bilimkurgu 

score счёт (в спорте) рахунок (у спорті) 得分 skor 

sculptor скульптор скульптор 雕刻家 heykeltraş 

sculpture скульптура скульптура 雕塑 heykel 

sea 1. море 2. морской 1. море 2. морський 1. 海洋 2. 海的 deniz 

second секунда секунда 秒 saniye 

second-hand bookshop 
букинистический 

магазин 
букіністичний магазин 二手书 ikinci el kitapçı 

secretary секретарь секретар 秘书 sekreter 

self-service самообслуживание самообслуговування 自助服务 self servis 

semester семестр семестр 学期 sömestr 

seminar семинар семінар 研讨会 seminer 

series of lectures цикл лекций цикл лекцій 系列讲座 ders döngüsü 
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service 
1. обслуживание 

2. обслуживать 

1. обслуговування 

2. обслуговувати 
服务 hizmet 

services 
1. сервис 2. служба 

3. услуги 

1. сервіс 2. служба 

3. послуги 
服务 servis 

session сессия сесія 会议 toplantı, oturum 

set 

1. комплект, набор 

2. партия, игра (теннис 

и т.д.) 

1. комплект, набір 

2. партія, гра (теніс 

тощо) 
1. 集2. 队 set, part 

shave бриться голитися 刮胡子 tıraş olmak 

shop магазин магазин 商店 mağaza 

shop window витрина вітрина 陈列柜 vitrin 

shower душ душ 淋浴间 duş 

side сторона сторона 侧面 yan, taraf 

sing вывеска вивіска 招牌 tabela 

signature подпись підпис 签名 imza 

silver 
1. серебро 2. 

серебряный 
1. срібло 2. срібний 银（的） gümüş 

simultaneous translation синхронный перевод синхронний переклад 同声传译 eş zamanlı tercüme 

singer певец співак 歌手 şarkıcı 

sister сестра сестра 姐妹 kız kardeş 

size размер розмір 尺寸 beden 

slow медленный повільний 慢的 yavaş 

society общество суспільство 社会 topluluk 

sold out аншлаг аншлаг 卖完了 tükendi 

soloist солист соліст 独奏者 solist 

son сын син 儿子 erkek çocuk 

song песня пісня 歌 şarkı 

south юг південь 南 güney 
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south-east 
1. юго-восток 2. юго-

восточный 

1. південний схід 

2. південний схід 
东南（的） 

1. güneydoğu 

2. güneydoğulu 

southern южный південний 南方的 güneyli 

south-west 
1. юго-запад 2. юго-

западный 

1. південний захід 

2. південно-західний 
西南（的） 1. güneybatı 2. güneybatılı 

souvenir сувенир сувенір 纪念品 hediye, hatıra 

specialist специалист спеціаліст 专业人员 uzman 

specialty 
1. специальность 

2. фирменное блюдо 

1. спеціальність 

2. фірмова страва 
专业 uzmanlık 

spectator зритель глядач 旁观者 izleyici 

speech выступление, речь виступ, промова 演讲 konuşma 

sport спорт спорт 运动，锻炼 spor 

sportsman спортсмен спортсмен 运动员 sporcu 

stadium стадион стадіон 体育场 stadyum 

stamp марка (почтовая) марка (поштова) 邮票 pul 

state 
1. государство 

2. государственный 
1. держава 2. державний 国家（的） devlet 

station станция станція 车站 istasyon 

stay пребывание перебування 留下来 konut 

stewardess стюардесса стюардеса 空姐 hostes 

store магазин магазин 商店 mağaza 

straight 1. прямой 2. прямо 1. прямий 2. прямо 直（的） düz, hizasında, karşısında 

street улица вулиця 街道 sokak 

student 
1. студент, студентка 

2. студенческий 

1. студент, студентка 

2. студентський 
学生（的） öğrenci 

studies учёба навчання 学习 ders, eğitim 
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studio 
мастерская (художника, 

скульптора) 

майстерня (художника, 

скульптора) 
工作间，修理厂 stüdyo, atölye 

study изучать вивчати 学习 öğrenmek 

success достижение, успех досягнення, успіх 成功 başarı 

successful успешный успішний 成功的 başarılı 

suggest предлагать пропонувати 建议 davet etmek, teklif etmek 

suitcase чемодан валіза 行李箱 valiz 

summer 1. лето 2. летний 1. літо 2. літній 夏天（的） 1. yaz 2. yazlık 

sun солнце сонце 太阳 güneş 

supper ужин вечеря 晚饭 akşam yemeği 

swim плавать плавати 游泳 yüzmek 

swimming pool плавательный бассейн плавальний басейн 游泳池 yüzme havuzu 

symbol символ символ 标志，符号 sembol 

sympathy сочувствие співчуття 同情 sempati 

symphony симфония симфонія 交响乐 senfoni 

system система система 系统 sistem 

     
Tt 

    

tablet таблетка пігулка 药片 tablet 

take a bite перекусить, закусить перекусити, закусити 咬一口 atıştırmak 

take-off 
1. взлёт (самолёта) 2. 

взлетать (о самолёте) 

1. зліт (літака) 2. злітати 

(про літак) 
起飞 1. kalkış 2. kalkmak 

talent талант талант 本领，天赋，人才 yetenek 

talk 1. беседа 2. беседовать 1. бесіда 2. розмовляти 说话 1. konuşma 2. konuşmak 

tasty вкусный смачний 美味的 lezzetli 

taxi такси таксі 出租车 taksi 

tea чай чай 茶 çay 
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teach обучать, учить навчати, вчити 教 eğitim görmek 

teacher учитель вчитель 老师 öğretmen 

technical технический технічний 技术的 teknik 

term 1. срок 2. семестр 1. термін 2. семестр 学期 terim 

territory территория територія 领土 bölge 

thank благодарить дякувати 感谢 olmak 

theater театр театр 剧院 tiyatro 

theatrical театральный театральний 剧院的 tiyatro 

theme тема тема 主题 konu 

themes тематика тематика 主题 konusal 

theory теория теорія 理论 teori 

thing вещь річ 东西 şey 

ticket 
билет (входной, 

проездной) 

квиток (вхідний, 

проїзний) 
票 bilet 

time время час 时间 zaman 

timely вовремя своєчасно 准时 zamanında 

time-table расписание розклад 时间表 ders programı 

tomorrow завтра завтра 明天 yarın 

tour 
путешествовать, 

гастролировать 

подорожувати, 

гастролювати 
旅游观光 seyahat etmek 

tourism туризм туризм 旅行 turizm 

tourist турист турист 游客 turist 

tournament турнир турнір 比赛 turnuva 

toy игрушка іграшка 玩具 oyuncak 

trade 1. торговать 2. торговля 1. торгувати 2. торгівля 贸易 satmak 

train поезд потяг 火车 tren 
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tram трамвай трамвай 有轨电车 tramvay 

transport 
1. транспорт 

2. транспортный 

1. транспорт 

2. транспортний 
运输 ulaşım 

travel путешествовать подорожувати 旅行 seyahat etmek 

trip 
1. поездка 

2. путешествие 
подорож 行程 gezi 

turn поворот поворот 转弯 dönüş 

turn on включать включати 打开 açmak 

twenty-four сутки доба 昼夜 gün 

     
Uu 

    
umbrella зонт парасолька 伞 şemsiye 

unanimous единственный єдиний 唯一的 sade, tek 

underground метро метро 地铁 metro 

union объединение об’єднання 联合，联合公司 birlik 

unique 
единственный, 

уникальный 
єдиний, унікальний 独特的 sade, benzersiz 

unit единица одиниця 单位，个体 tek 

university университет університет 大学 üniversite 

up вверх вгору 向上 yukarı 

upper верхний верхній 上层的 yukarı 

urgent экстренный екстрений 紧急的 ekstra 

urgently срочно терміново 紧急地 acilen 

use 
1. использовать 

2. использование 

1. використовувати 

2. використання 
使用 1. kullanmak 2. kullanılan 

     
Vv 

    
vacation каникулы канікули 假期 tatil 
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valid 

действительный; 

имеющий законную 

силу 

дійсний; має законну 

силу 
具有法律效力 

geçerli, yasal olarak 

uygulanılabilir 

value стоимость вартість 值得 maliyet 

vegetarian 
1. вегетарианский 

2. вегетарианец 

1. вегетаріанська 

2. вегетаріанець 
素食主义（的） vejeteryan 

vice-president вице-президент    віце-президент 
副总统，副领事，副

总裁 
başkan vekili 

victory победа перемога 胜利 zafer 

viewer зритель глядач 观众 izleyici 

violation нарушение порушення 违反 ihlal 

visa виза віза 签证 vize 

visit 
1. визит 2. посещение 3. 

посещать 

1. візит 2. відвідування 

3. відвідувати 
访问 ziyaret, ziyaret etmek 

     
Ww 

    
wait ждать чекати 等 beklemek 

waiter официант офіціант 服务员 garson 

waiting room зал ожидания зал очікування 等候厅 bekleme salonu 

wake up будить будити 醒来 uyanmak 

wallet бумажник гаманець 钱包 cüzdan 

war война війна 战争 savaş 

warm тёплый теплий 温暖 ılık 

water вода вода 水 su 

way дорога, путь; способ дорога, шлях; спосіб 道路 yol 

weather погода погода 天气 hava durumu 

weather forecast прогноз погоды прогноз погоди 天气预报 hava durumu tahmini 
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week неделя тиждень 一周 hafta 

week-days будни будні 工作日 hafta içi 

weekly еженедельный щотижневий 每周 haftalık 

weight вес вага 重量 ağırlık 

west запад захід 西方，西部 batı 

western западный західний 西方的 batılı 

western-European западноевропейский західноєвропейський 西欧 Batı Avrupa 

win побеждать перемагати 战胜，取得胜利 kazanmak 

wine вино вино 葡萄酒 şarap 

winter 1. зима 2. зимний 1. зима 2. зимовий 冬季 1. kış 2. kışlık 

wish 
1. желание 2. 

пожелание 
1. бажання 2. побажання 希望 beklenti, ümit 

woman женщина жінка 女人 kadın 

word слово слово 单词，字词 kelime, söz 

work работа робота 工作 iş 

world  1. мир 2. мировой 1. світ 2. світовий 世界 dünya 

write down записывать записувати 写下来 yazmak 

writer писатель письменник 作家 yazar 

written письменный письмовий 书面的 yazılı 

wrong неправильный неправильний 错误的 yanlış 

     
Yy 

    
year год рік 年 yıl 

yesterday вчера вчора 昨天 dün 

young молодой молодий 年轻的 genç 

young people молодёжь молодь 年轻人 genç insanlar 

youth 

1. юность 2. молодёжь 

3. молодёжный 4. 

юноша 

1. юність 2. молодь 

3. молодіжний 4. юнак 

1. 青春期 2.年轻人 

3. 年轻的 4. 青年，小
genç 
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伙子 

youthful юный юний 年轻的 genç 

     
Zz 

    

Zoo зоопарк зоопарк 动物园 hayvanat bahçesi 
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